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VOLLEDIG VERSLAG VAN DE VERGADERINGEN VAN 17 OKTOBER 2022

PRESIDENZA: ROBERTA METSOLA

President

1. Hervatting van de zitting

President. — I declare resumed the session of the European Parliament adjourned on Thursday, 6 October 2022.

2.  Opening van de vergadering

President. — The sitting was opened at 17.02.

3. Verklaringen van het voorzitterschap

President. — Good afternoon, dear colleagues, welcome. Could I ask you to take your seats? Quite a lot of work ahead
of us.

[ will start with a few more announcements from my end before we come to the adoption of the agenda. First of all,
today we mark International Day for the Eradication of Poverty. And on a day like today, we are reminded that far too
many people still do not have access to food, water, clothing, shelter, education or health care. Far too many people are
excluded from society, denied the possibility of a dignified job. Far too many people are not given the opportunities to
achieve their potential.

Dear colleagues, our Europe has always been a front-liner in the fight against global poverty, but yet a lot still needs to
be done. And, sadly, the impact of the pandemic and the direct consequences of Russia’s illegal war in Ukraine are
pushing millions into poverty, and we must work together to counter this.

Today we have the United Nations Special Rapporteur on extreme poverty and human rights in the chamber with us,
Professor Olivier De Schutter. Thank you for all that you do in strengthening the protection of fundamental rights in
Europe and around the world, thank you.

Five years ago, Daphne Caruana Galizia, a Maltese investigative journalist, was horrifically assassinated outside her
home. They used a car bomb to kill a woman in an attempt to try to silence her to stop her exposing corruption and
organised crime.

This Parliament has been at the forefront of calls for justice, for respect for the rule of law and for media freedom. And
for the last half a decade, we have stood with Daphne’s parents, sisters and children. We have legislated, we have
demanded answers and we have scrutinised.

Last night, as President of this House, I addressed thousands who gathered in Malta and I promised that this House will
channel grief into determination to ensure not only better laws for all, but justice for all those involved in her murder
and justice for the stories that Daphne died to bring to light.



C196/4 Publicatieblad van de Europese Unie 2.6.2023

Maandag, 17 oktober 2022

So from here, [ would like to say the European Parliament will always stand on the side of truth-seekers, on the side of
democracy, on the side of our values.

Le 16 octobre marque également le triste anniversaire du meurtre du professeur francais Samuel Paty. Samuel Paty était
un citoyen francais, un Européen, un enseignant qui travaillait pour aider a former la prochaine génération. 1l était la
personnification de nos valeurs, de la liberté européenne. Il a d’abord été traqué sur Internet avant d'étre assassiné par
ceux qui tentent de saper notre mode de vie. Nous rendons hommage a sa mémoire et a son héritage, tout en redou-
blant d’efforts pour poursuivre ceux qui répandent la haine.

Last two points: first of all, I must also mention the murder a few days ago of two young men in Bratislava. Our
LGBTIQ community must be safe, we must fight hate. Mati§ and Juraj should never have been a target. And their
murder shows how far we still need to go. And I know that this Parliament will keep fighting and leading that fight.

And in view of our wide human rights sanctions package adopted today, I would like to pay tribute once again to the
brave, defiant men and women still protesting in Iran. The world really is witnessing a generation standing up, and this
women-led movement cannot be left alone. And these sanctions adopted today will hold accountable those who are
responsible for the brutal crimes against women, young people and men, demonstrators outraged by the death of 22-
year-old Mahsa Amini. So to the women on those streets: we hear you, the world sees you, we are with you.

4. Goedkeuring van de notulen van de vorige vergadering

President. — The minutes and the texts adopted of the sitting of 6 October 2022 are available. Are there any com-
ments?

That not being the case, the minutes are approved.

5. Samenstelling Parlement

President. — Following the election of Mr Silvio Berlusconi, Ms Mara Bizzotto, Ms Simona Bonafé, Mr Carlo Calenda, Mr
Andrea Caroppo, Mr Marco Dreosto, Ms Eleonora Evi, Mr Raffaele Fitto and Mr Antonio Tajani as Members of national
Parliaments of Italy, Parliament takes note of the vacancy of their seats from 13 October 2022, in accordance with the
Rules of Procedure.

Following the appointment of Mr Lefteris Christoforou as a Member of the European Court of Auditors, Parliament
takes note of his vacancy from 2 November 2022, in accordance with the Rules of Procedure. Since Mr Christoforou is
still here, we bid you farewell, Lefteris.

I have received from the competent authorities of Austria notice of the election to the European Parliament of Ms
Theresa Muigg, replacing Ms Bettina Vollath with effect from 10 October 2020. Ms Muigg, welcome.

[ have also received from the competent authorities of Sweden notice of election to the European Parliament of Mr
Johan Nissinen, replacing Ms Jessica Stegrud with effect from 11 October 2020.

I wish to welcome these colleagues and recall that they take their seats in Parliament and its bodies in full enjoyment of
their rights, pending the verification of their credentials.

6. Samenstelling commissies en delegaties

President. — The S&D, Verts/ALE, ID and ECR groups have notified me of decisions relating to changes to appointments
within committees and delegations. These decisions will be set out in the minutes of today’s sitting and take effect on
the date of this announcement.
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7. Onderhandelingen voorafgaand aan de eerste lezing van het Parlement (artikel 71 van
het Reglement)

President. — Several committees have decided to enter into interinstitutional negotiations pursuant to the Rule 71(1) of
the Rules of Procedure. The reports, which constitute the mandates for the negotiations, are available on the plenary
webpage and their titles will be published in the minutes of the sitting.

8. Ondertekening van volgens de gewone wetgevingsprocedure vastgestelde handelin-
gen (artikel 79 van het Reglement)

President. — I would like to inform you also that, together with the President of the Council, I shall, on Wednesday, sign
nine acts adopted under the ordinary legislative procedure in accordance with Rule 79 of Parliament’s Rules of
Procedure.

The titles of the acts will be published in the minutes of this sitting.

9. Mededeling van de fungerend voorzitter van de Raad

President. — Let me also inform you that the laureate of the Sakharov prize for 2022 will be announced on Wednesday
afternoon at the end of the meeting of the Conference of Presidents, between 16.30 and 17.00.

The announcement will be preceded by the ringing of the bells and I warmly invite you to be present in the Chamber
for this important announcement.

10. Regeling van de werkzaamheden

President. - And now we come to the order of business. The final draft agenda, as adopted by the Conference of
Presidents on 12 October pursuant to Rule 157, has been distributed. I would like to inform you that I have received
two requests for urgent procedure, from the AFET Committee and from the Council, pursuant to Rule 163 on: specific
provisions for the 2014-2020 cooperation programmes following programme implementation disruption and proposal
for a decision of the European Parliament and of the Council on the non-recognition of Russian travel documents issued
in occupied foreign regions.

The vote on these requests will be taken tomorrow and, if adopted, the vote will be held on Thursday.

We now move to the changes requested by the political groups on Tuesday. In agreement with the political groups, 1
would like to inform you that the debate on continued internal border controls in the Schengen area in light of the
recent ruling by the Court of Justice of the European Union has been advanced and will be held as a third point in the
afternoon after the Question Time to the Commission. And the points on the oral questions on UN Climate Change
Conference 2022 in Sharm el-Sheikh, Egypt and the Council and Commission statements on impact of the Russian
invasion of Ukraine on migration flows to the EU will be taken only by the Commission.

Now for today, the Left group has asked that a Commission statement on Frontex’s responsibility for fundamental rights
violations at the EU’s external borders in light of the OLAF report be added as a third point this afternoon. As a
consequence, the sitting would be extended until 23.00.

I give the floor to Ms Cornelia Ernst to move the request on behalf of the Left group. Cornelia, you have the floor.
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Cornelia Ernst, im Namen der Fraktion The Left. — Frau Présidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir beantragen eine
zusitzliche Debatte, und zwar eine Erklirung der Kommission zur Verantwortung von Frontex fiir Grundrechtsverlet-
zungen an den EU-Auflengrenzen im Lichte des OLAF-Berichts. Diese Aussprache sollte heute als dritter Punkt stattfin-
den. Wir beantragen das deshalb, weil der OLAF-Bericht bisher ja nur in einem kleinen Kreis, nimlich in der Frontex-
Untersuchungsgruppe, iiberhaupt diskutabel wurde und den Mitgliedern dieser Gruppe und einem kleinen anderen Kreis
praktisch nur zeitlich limitiert zur Verfiigung gestellt wurde.

Aber dieser Bericht ist ein wirkliches Basisdokument fiir Menschenrechtsverletzungen, ein Nachweis von Menschen-
rechtsverletzungen — auch durch Frontex: nicht nur, dass Frontex an den Menschenrechtsverletzungen beteiligt ist, son-
dern es hat sie auch tatsichlich geduldet. Beides ist passiert. Es gab Anweisung, wegzusehen — vom damaligen
Frontex-Chef Fabrice Leggeri. Es wurden illegale Praktiken gedeckt. Wir wurden in die Irre gefithrt. Mehrfach wurden
wir belogen im Parlament. Das wissen wir jetzt, und das konnen wir dort nachlesen. Und es gibt auch eine Petition, dass
eine Haushaltsentlastung fiir Frontex nicht stattfinden soll.

President. — Can I ask whether any colleague would like to take the floor to speak against this request?

Petri Sarvamaa (PPE). — Madam President, just very, very briefly. It is not factual what you said. This has been dis-
cussed in a full committee, which is the Budgetary Control Committee. So it has not just been discussed in the Frontex
working group.

President. — We put the vote the request to a vote by roll call. I open the vote. I close the vote. And it has a majority.

And, therefore we will have a Commission statement on Frontex’s responsibility for fundamental rights violations at the
EU’s external borders in light of the OLAF report to be added as a third point this afternoon, and the sitting is thereby
extended until 23.00.

On Tuesday, the Renew Group has asked that Council and Commission statements on the growing hate crimes against
LGBTQ people across Europe in light of the recent homophobic murder in Slovakia be added as the third point in the
afternoon, after the question Time to the Commission. This debate would then be wound up with a resolution to be
voted on Thursday. As a consequence, the sitting would be extended tomorrow until 23.00.

I give the floor to Vice-President Simecka to move the request on behalf of the Renew Group.

Michal Sime&ka, on behalf of the Renew Group. — Madam President, as you've already mentioned, on Wednesday night a
19-year-old extremist shot two people in front of a gay bar in downtown Bratislava and injured another. The attacker
did not know their names. He didn’t know the victims personally. All he knew was that they were members of the
LGBTIQ community. That is the sole reason why they had to die.

The Slovak police are now investigating the case as an act of terrorism. To my knowledge, this would be the first
terrorist attack against or targeting LGBTQ minority in the European Union. What is also important to note is that
this act took place against the backdrop or against the culture of hatred, intimidation and intolerance against the LGBTQ
minority not just in Slovakia, but in a number of Member States as well. That is why I would like, with your permission
and with your support, colleagues, to move this debate and a resolution on growing hate crimes against LGBTIQ people
across Europe in light of the recent homophobic murder in Slovakia.

I think Parliament now needs to send a strong signal of solidarity, but also of standing for human rights and of making
clear that, in the European Union, nobody should feel threatened or nobody should have fewer rights just because of
their different sexual orientation.

President. — Can I ask: does anybody want to speak against? I see nobody asking for the floor.
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So [ put the request to vote by roll call. Vote is open. Vote is closed. And it’s adopted. Therefore, we will have Council
and Commission statements on growing hate crimes against LGBTQ people across Europe in light of the recent homo-
phobic murder in Slovakia to be added as a third point in the afternoon, after the Question Time to the Commission.
And then the debate will be wound up with a resolution to be voted on Thursday.

The deadlines are as follows: motions for resolutions: Tuesday, 18 October at 10.00. Amendments to the motions for
resolutions and joint motions for resolutions: Wednesday, 19 October at 10.00. Amendments to joint motions for
resolutions: also Wednesday at 11.00. Splits and separates: Wednesday at 19.00.

On Tuesday as well, the ECR Group has asked that the Council and Commission statements on recognising the Russian
Federation as a state sponsor of terrorism to be added in the afternoon. The debate would be wound up with a resolu-
tion to be voted on Thursday.

I give the floor to Mr Charlie Weimers to move the request on behalf of the ECR Group.

Charlie Weimers, on behalf of the ECR Group. — Madam President, in retaliation for Ukraine attacking a legitimate
military target, the Crimean Bridge, the Russian Federation unleashed a brutal bombardment against civilian targets
across Ukraine. Terror is an integral part of the Russian war strategy.

But despite recent actions, as well as previous atrocities against the Ukrainian civilian population by the Russian
Federation, the leaders of this Parliament last week voted against adding to this session’s agenda a debate and a resolu-
tion calling for the Russian Federation to be designated a state sponsor of terrorism.

Now, we Conservatives would like to give all Members present a chance to correct the record by supporting the ECR
Group proposal to debate and adopt a resolution during this part-session calling for Member States to take action. I ask
for your support for this proposal.

President. — I see that Mr Gahler would like to take the floor.

Michael Gahler, on behalf of the PPE Group. — Madam President, colleagues, the EPP Group is prepared to hold this
debate this week if it gets a majority. However, we think in order also to preserve the unity of the Parliament on the
issue of Ukraine, we should let the discussion go a bit further and we should have the resolution in November II and
not to have it at short notice.

There is a debate that is ongoing not only in Europe in our Member States, we have it in the Council of Europe, we have
this debate in the United States, whether to have it or not to have it. So we should thoroughly reflect about how to
position ourselves and not to do it too quickly in this week. So debate, yes, but resolution November II, that is our
suggestion.

President. — Can I ask whether any Member would like to vote against the proposal to have the debate? Yes, go ahead,
Ms Donato.

Francesca Donato (NI). — Madam President, I oppose myself to this request because I think that, on the basis of the
facts that we have and that we know, labelling the Russian Federation as a state who supports terrorism is arbitrary.

We could do the same thing against Ukraine after the US have assessed that the murder of Darya Dugina has been made
by Ukrainian secret services, and that is no doubt a terrorist assault. So if we do want to label some states for terrorism,
that would be ones that we could label like at least formally.

President. — Can I ask Mr Weimers whether you, Charlie, would you be OK with the resolution being done at a later
plenary so we can vote once ? Or would you insist that the resolution be done this week?

Charlie Weimers (ECR). - Madam President, I appreciate the proposal put forward by colleague Gahler and I would
accept that.
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President. — OK, so we would vote once, and I open the vote to have a debate this week with resolution in November.
Vote is open. Still, many colleagues have not voted. I close the vote. And it is approved.

So there will be the Council and Commission statement on recognising the Russian Federation as a state sponsor of
terrorism to be added in the afternoon, and the resolution will be in November.

Also for Tuesday, the ID Group has asked that the Commission statement on combating violence against women —
Strong and immediate measures to condemn the aggressors and support the victims be added as the last point in the
evening before the explanation of votes.

I give the floor to Ms Virginie Joron to move the request on behalf of the ID Group.

Virginie Joron, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, chers collegues, I'Union européenne prétend que la lutte
contre les violences faites aux femmes et contre les violences sexuelles est une de ses priorités. Mais c’est avec gravité
que nous découvrons des affaires d’agression sexuelle passées sous silence au sein des institutions européennes ou de
grandes entreprises.

Au moment ou 'Union européenne apporte son soutien aux femmes iraniennes, au moment ou la lutte contre les
violences sexuelles est au coeur de nos débats parlementaires, il est inadmissible de découvrir dans la presse, des années
apres, qu'une jeune femme a été violée par son supérieur dans les bureaux de la Commission. Elle naurait recu aucun
soutien, ni de son service, ni de linstitution. L'agresseur n'a pas écopé de prison ferme et a continué de percevoir son
salaire de la Commission.

Ainsi, nous vous demandons que le débat suivant soit ajouté: «La lutte contre les violences faites aux femmes — des
mesures fortes et immédiates pour condamner les agresseurs et accompagner les victimes». Mes chers collégues, nous
souhaitons votre soutien a cette initiative, au méme moment ol nous apprenons avec stupeur 'horreur qu’a subie Lola,
douze ans. Quelles que soient nos différences, nous devons combattre ensemble ce laxisme pour éviter de telles situati-
ons.

President. — I understand that the Greens and the Left Group have counter-proposals to make. I give the floor first to
Ms Terry Reintke. Let me also, Terry, welcome you officially as the new Co-Leader of the Green Group.

Terry Reintke, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, as you rightly said, we would have a counter-
proposal and the title of the counter-proposal that we would like to put forward is ‘fighting sexualised violence and
violence against women: the importance of the Istanbul Convention and the need for a comprehensive directive against
gender-based violence’. And we would like to propose this for Wednesday, as the fourth point of the agenda.

Let me give you the reasons why. First of all, because we believe that the timing is crucial. We do not want such an
important topic to be moved to be the last item of the agenda, so we would like to have it moved up, for Wednesday.

The second point, and I really want to make sure that you understand this, we in this Parliament, we are not only a
House for talking, we are a House for delivering. The Istanbul Convention and the directive against gender-based vio-
lence are two very important proposals that can really change the situation on the ground and make more tangible our
fight against sexualised violence and violence against women. This is why we ask you to support our proposal.

President. — I also give the floor now to Ms Manon Aubry to present the counter-proposal on behalf of the Left Group.

Manon Aubry, au nom du groupe The Left. — Madame la Présidente, on peut reconnaitre une chose a l'extréme droite,
cest qu'elle ne manque pas de culot et d’hypocrisie. Le groupe ID se déguise soudainement en chevalier blanc qui va
venir défendre le droit des femmes et la lutte contre les violences faites aux femmes. Ce serait presque émouvant si vous
nétiez pas systématiquement opposés aux droits des femmes.

Ou étiez-vous, chers collegues, quand il s'agissait de voter pour la formation obligatoire des députés européens contre le
harcelement sexuel? Ou étiez-vous, collegues, quand il s'agissait de voter en faveur d’'un accés universel au droit a
lavortement? Ou étiez-vous, collegues, quand il s'agissait de soutenir la convention d’Istanbul sur la lutte contre les
violences faites aux femmes? Oui, vous étiez trés occupés, trés occupés a vous attaquer systématiquement aux droits
des femmes, trés occupés a soutenir vos collegues qui remettent en cause le droit a l'avortement en Hongrie et en
Pologne. Vous étiez trés occupés, comme votre ancien collegue Gilbert Collard, a tenir des propos répugnants a I'égard
d’'une femme a 'Assemblée nationale.
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Alors oui, collegues, on ne joue pas a des jeux politiques avec la vie des femmes. Personne n'est dupe. Vous ne serez pas
le défenseur des droits des femmes, vous en étes le fossoyeur. C’est pour cela que nous faisons cette proposition alterna-
tive qui, manifestement, ne vous convient pas: «Cinq ans aprés #MeToo, harcélement et violences sexuelles au sein des
institutions européennes».

President. - We're going to put the request of the ID Group first to a vote by roll call. I open the vote. I close the vote.
And it is rejected.

I now put the request by the Greens/EFA Group to vote by roll call. Vote is open. I close the vote. And it is adopted.
And, therefore, we will have a Commission statement on fighting sexualised violence and violence against women, the
importance of the Istanbul Convention and a comprehensive proposal for a directive against gender-based violence. And
it is added as the second point on Wednesday afternoon.

Then we go to Wednesday. The Left Group has asked that Council and Commission statements on neo-colonial state-
ments of the Vice-President of the Commission | High Representative at the inauguration of the European Diplomatic
Academy be added as the sixth point in the afternoon, after the Commission statement on the Lukashenka regime’s
active role in the war against Ukraine.

I give the floor to Mr Marc Botenga to move the request on behalf of the Left Group.

Marc Botenga, on behalf of The Left Group. — Madam President, just quickly, dear colleagues, what's the difference bet-
ween a garden and a jungle? A garden is a nice place where civilised human beings walk around. A jungle is the heart of
darkness where wild animals live.

Now, many people in Africa, Asia, Latin America remember very well how in the name of civilisation, European
colonialism treated them like wild animals, enslaving them, torturing them, and even exhibiting them in human zoos.
Therefore, when the highest diplomat of the European Union compares Europe to a garden, but especially the rest of the
world, to a jungle, the message these people hear is that Europe is still driven by neocolonialism. We cannot let that
message pass. Therefore, [ would ask you to put this topic on the agenda for discussion on Wednesday.

President. — Is there anyone who wishes to speak against? I see Ms Kanko would like to take the floor. Go ahead,
Assita.

Assita Kanko (ECR). - Madam President, is what Josep Borrell said smart? Am 1 a big fan of Mr Borrell? No. Am 1
often unhappy when I hear what he says? Yes, but I can only say that what he said about Europe being a garden and the
rest of the world being a jungle has nothing to do with neocolonialism, and people in Africa are not the rest of the
world. There is also China. There is also the US. There are plenty of other places in the universe, and people in Africa
today are not the people who were in Africa at the time of colonisation. These people today are bankers. These people
today are engineers. These people today are fighting for a modern world. Stop seeing the Africa of the past. I fought
against this. Mr Borrell did not say anything that is neocolonial.

President. — So I put the request of the Left Group to a vote by roll call. I open the vote. [ close the vote. And it is
rejected.

And, therefore, the agenda remains unchanged and the agenda is now adopted.

PRESIDENZA DELL’ON. PINA PICIERNO

Vicepresidente
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11. Internationale Dag ter uitbanning van armoede (debat)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione sulla dichiarazione della Commissione sulla Giornata internazionale
per l'eliminazione della poverta (2022/2878(RSP)).

Nicolas Schmit, Member of the Commission. — Madam President, ‘end poverty in all its forms everywhere’ is the first of
the 17 UN Sustainable Development Goals. According to the United Nations Global Compact, more than 700 million
people — or 10% of the global population — still live in extreme poverty.

I am glad that Parliament decided to remind everyone that today is the International Day for the Eradication of Poverty,
and I very much welcome this debate. Poverty is the root cause of many human rights and labour rights violations. For
example, child labour, forced labour and human trafficking are each deeply connected to poverty.

When it comes to the European Union, according to Eurostat figures, in 2021, there were an estimated 95.4 million
people in the EU at risk of poverty or social exclusion, which was equivalent to 21% of the total population: a really
frightening figure.

According to AROPE rates, up until last year, relative poverty — linked to insufficient income — was declining from 2016
to 2018, but picked up again in 2019 and 2020. When it comes to adequate income, having a job is increasingly not
necessarily a viable route out of poverty. In 2019, almost 1 in 10 workers experienced in-work poverty, a situation that
is absolutely inacceptable. The COVID-19 pandemic halted the positive trend in poverty reduction over the past 25
years. The combined impacts of Russia’s war of aggression towards Ukraine and of climate change may be further
detrimental if we do not take bold measures to support the most vulnerable, but also those households that are suffe-
ring from skyrocketing energy price increases without seeing their income being adapted to this evolution.

The European pillar of social rights and the Porto targets put combating poverty at their core. The Union strategy to
address poverty is reflected in the European pillar of social rights and its principles, whose objectives are providing
equal opportunities for all, fair working conditions and social protection to fight against poverty and inequalities.

Lifting at least 15 million people, including at least 5 million children, out of poverty and social exclusion is our joint
European target, proposed by the Commission in its action plan for the implementation of the pillar, and welcomed last
year at the Porto Social Summit and endorsed by the European Council. We have to stick to this objective because
poverty is hitting more and more families. All EU Member States have set their own national targets to reduce poverty,
adding up and exceeding the EU targets.

Prior to Russia’s invasion of Ukraine, social indicators for 2021 mainly flagged up positive changes. This was thanks to
the contribution of social protection and social inclusion systems.

The at-risk-of-poverty or social exclusion rate for children remains higher than the rate for the general population. This
is a real challenge, as children growing up in poverty or social exclusion are less likely to do well in school, enjoy good
health and realise their full potential later in life. This is something we just cannot accept.

Young people have been strongly impacted by the COVID-19 pandemic. In addition, young people are generally less
well covered by social protection systems, resulting in a higher risk of poverty or social exclusion for 16 to 29 year olds.
They often face job precariousness and a lack of affordable housing.

While latest data confirm an improvement in the poverty and relative income situation of older people, older women
face a significantly higher poverty risk and lower pensions than men do. Women'’s lower earnings and under-representa-
tion in the labour market translate into their higher risk of poverty. Other factors make women more vulnerable, such
as single parenthood, disability and a migrant background. Women are also very often over-represented in sectors where
wages are low and precariousness is high, and they are very often obliged to work part-time.
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Russia’s war of aggression against Ukraine has caused a clear deterioration of the socio-economic outlook, and it has
triggered a humanitarian crisis, with millions of Ukrainians having fled their country. At the same time, the criminal
destruction of mainly civil infrastructure in Ukraine has pushed poverty up dramatically in this country.

Against this critical context and key challenges, strong action is needed. We need to continue to tackle the source of the
soaring energy prices, which are driving high inflation. We need to prevent households falling into a precarious eco-
nomic situation, in particular lower-income families. We also need to review the adequacy and coverage of social safety
nets, in particular, minimum income benefits and access to enabling services. Wage policies and adequate minimum
wages are key to countering poverty, in particular in-work poverty, and to protecting households’ purchasing power.

[ call on all Member States to swiftly transpose and implement — even before transposition — the directive on minimum
wages. [ must say I have noticed that a certain number of Member States have now increased their minimum wages, by
more than 5, 7 or 10%. Other countries have indexed their minimum wages.

To effectively fight against poverty and inequality, we need an integrated approach based on the coordination of diffe-
rent measures and policies. The Commission has recently adopted a communication that provides guidance to Member
States on making greater use of distributional impact assessments, and to better target the different measures.

Concrete initiatives are put forward through the implementation of the European pillar of social rights. The objective of
the European child guarantee is to break the vicious circle of intergenerational poverty. Now it’s time to put this child
guarantee into practice, to implement it through national action plans.

The recently adopted European care strategy — a sector where an overall majority of women are working — gives not
only children a better education and better care but also supports long-term care systems.

Finally, the Council recommendation on adequate minimum income ensuring active inclusion education and skills are
key in finding good jobs with a decent wage, and so help to reduce poverty.

Addressing energy poverty is a key part of the approach to the fight against poverty. With Parliament, we are working
on combating homelessness, a form of extreme poverty which affects 700 000 people or more in Europe.

The Commission recently put forward a regulation on an emergency intervention to address high energy prices which
sets a revenue cap on companies that produce electricity at a lower cost. Therefore, we also propose that excessive
profits should go to support households and companies.

We need a holistic approach to tackle poverty and inequalities. We have to make sure social policies are considered on
an equal footing as other policies, be it economic, fiscal or taxation policies. Fairness is one of the four strands of this
Commission economic strategy. These are constituent elements of our unique social market economy.

But we Europeans cannot ignore that hundreds of millions of people live in extreme poverty outside Europe. They are
struggling to survive. This year, about 5 million children have already died from poverty. Today, on the International
Day for the Eradication of Poverty, more than 11 000 kids will have died from hunger, absence of health care and
disastrous living conditions. This is not fate. This could be avoided. Our commitment has to be clear and solid. Social
justice is the condition and foundation of peace. Therefore, the EU should be at the forefront of building a fair, just and
sustainable world economy that eradicates poverty.

Cindy Franssen, namens de PPE-Fractie. — Voorzitter, mijnheer de commissaris, collega’s, het is vandaag de Internationale
Dag tegen armoede. Mensen in armoede verdienen onze aandacht echter niet alleen vandaag, maar élle dagen van het
jaar.
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Armoede treft nog altijd 91 miljoen mensen — waaronder 18 miljoen kinderen — in Europa. De kosten voor levens-
onderhoud inzake energie, huisvesting en voeding rijzen de pan uit. Mensen kunnen nauwelijks overleven en de koop-
krachtcrisis raakt niet alleen de lagere inkomens maar ook de lage middeninkomens.

Dit alles is absoluut onaanvaardbaar. We hebben onszelf opgelegd om tegen 2030 15 miljoen mensen uit de armoede te
halen. We moeten en zullen dit realiseren. Net dddrom is de uitrol van het actieplan van de sociale pijler zo essentieel.
Net dddrom is het goed dat belangrijke dossiers zoals de richtlijn voor Europese minimumlonen tot een goed einde zijn
gebracht. Net dddrom moeten we toekomstige dossiers — inzake een sociaal klimaatfonds, inzake platformwerknemers,
inzake loontransparantie — met overtuiging steunen. En net dddrom moeten we de strijd tegen dakloosheid en voor
betaalbare huisvesting voortzetten.

Het mag dus niet bij woorden en goede intenties blijven. We hebben een geintegreerde en structurele anti-armoedes-
trategie nodig die de oorzaken van armoede aanpakt en de EU weerbaarder maakt voor toekomstige crisissen. Dat zijn
we onze Europeanen verschuldigd. Armoede mag in onze samenleving geen plaats hebben. Zoals u zelf ooit in een
webinar hebt gezegd: “Armoede hoort thuis in een museum.” Europa zal sociaal zijn, of zal niet zijn.

Pedro Marques, em nome do Grupo SED. — Senhora Presidente, caro Comissdrio Nicolas Schmit, colegas, na Cimeira
Social do Porto, apds uma boa proposta da Comissdo Europeia apresentada pelo Comissdrio Nicolas Schmit, os lideres
europeus comprometeram-se a reduzir o niimero de pessoas em risco de pobreza, reduzir em 15 milhdes o nimero de
pessoas em situagdo de pobreza, incluindo 5 milhdes de criangas.

Portugal ndo fez s6 a Cimeira do Porto, onde estes objetivos foram consagrados, mas fez também jd a garantia-crianga
ou a rede de creches gratuitas. Gostdvamos de ver os planos de muitos mais paises sairem do papel, pois com a crise
energética provocada pela guerra de Putin, corremos o risco de ver aumentar a pobreza em vez de a diminuir.

Estamos a espera de novas iniciativas de paises como Portugal ou da Presidéncia espanhola do Conselho da Unido
Europeia para avancar com uma nova cimeira social que concretize as prometidas medidas?

Nio temos esse luxo. O Inverno estd a porta. Neste Dia Internacional da Erradicagio da Pobreza, perante a emergéncia
social, relembramos a Comissdo e o Conselho da sua responsabilidade. E preciso agir agora.

Dragos Pislaru, in numele grupului Renew. — Doamna presedinti, domnule comisar Nicolas Schmit, dragi colegi, Uniunea
Europeand clar luptd impotriva sdriciei, de aceea avem pilonul european al drepturilor sociale.

Noi, aici, in Parlamentul European, luptim pentru o agendd sociald in Europa. Avem lucruri pe care am reusit sd le
impingem si sd le adoptdm, iar progresele din acest mandat legate de Garantia pentru copii, de strategia de ingrijire, de
salariul minim si toate celelalte proiecte pe care le avem, se duc in aceastd directie.

Dar ce avem nevoie acum in Europa este de o dimensiune sociald care si fie luatd in calcul mai bine de statele membre.
Avem nevoie de a intdri colaborarea europeand pe acest domeniu.

Romadnia, de exemplu, este pe primul loc in Europa in ceea ce priveste sdricia. Dar cand ne uitdm cati bani europeni au
venit citre Romania in ultima vreme, faptul cd Garantia pentru tineri nu a fost bine implementatd, Garantia pentru copii
incd nu are un plan de actiune transmis oficial.

Toate aceste lucruri sunt preocupdri reale pe care statele membre le au de rezolvat. Aceasta inseamnd, de fapt, sd avem
mai mult decat discursuri, ci si implementare.

Sara Matthieu, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, dear colleagues, Commissioner, last plenary I got
the feeling that a big part of this Parliament is living on another planet. Poverty is rising in Europe all over and more
and more people are unable to pay for their basic needs, like feeding their children or heating their homes. So, this
should indeed send a huge alarm system to all of you and to our European leaders. But instead, you opted for business
as usual.



2.6.2023 Publicatieblad van de Europese Unie C196/13

Maandag, 17 oktober 2022

Colleagues, we urgently need minimum incomes above the poverty line. We need to implement the Minimum Wages
Directive as soon as possible. We need to ban home evictions and energy cuts. Let this International Day for the
Eradication of Poverty be a wakeup call to us all. Let us fight poverty together. There is no time to lose.

Dominique Bilde, au nom du groupe ID. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers collégues, avec la crise
sanitaire, 'UE s’est occupée d’empécher les Frangais de sortir a I'extérieur de chez eux. Avec la crise énergétique, vous
nous faites désormais vivre I'enfer a l'intérieur de chez nous. La lutte contre la précarité énergétique se résume en réalité
par le port des pulls et des cols roulés dans nos foyers. J'ai honte pour vous.

En cette journée mondiale consacrée a I'élimination de la pauvreté, nous en sommes réduits & aborder l'avenir dans la
misere et le froid. Une situation dont I'Europe est entiérement responsable. La transition écologique, la volonté d’enterrer
le nucléaire a terme, la dépendance organisée vis-a-vis du gaz étranger et le dogmatisme autour des énergies intermit-
tentes comme 'éolien auront bel et bien fini par nous codter cher, tres cher.

Votre projet de mix énergétique vert est en train de plonger le budget des ménages dans le rouge. La stagnation des
salaires ainsi que l'inflation, qui fait fondre comme neige au soleil épargne des peuples d’Europe, nous conduisent droit
a l'appauvrissement général.

Nous avions déja pointé du doigt votre plan pour I'élimination du sans-abrisme en 2030. Le probleme est qu'en dépit de
ce que vous racontez, le phénomene est loin de se résoudre. Pire, il s'aggrave a une vitesse telle que les acteurs de terrain
ne savent plus ol donner de la téte.

Il est temps den finir avec cette politique désastreuse. La France doit reprendre la main en baissant la TVA, en inves-
tissant dans le nucléaire, en sortant du marché européen de I'énergie et en arrétant immédiatement les politiques que les
Verts réclament pendant que les peuples subissent. Seule solution pour endiguer la pauvreté: récupérer notre souverai-
neté.

Elzbieta Rafalska, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Szanowni Paistwo! Ubdstwo jest
najwigkszym i najtrudniejszym problemem spolecznym. Jest tez skaza na bogatych spolecznosciach. Wymaga pilnych
rozwigzan systemowych i dzialan, tez doraznych dziatan kryzysowych.

Zwalczanie ubdstwa, szczegélnie biedy dzieci, oraz wsparcie najstabszych jest zadaniem panstw czlonkowskich Unii
Europejskiej, ale jest tez nasza moralng powinnoscig.

Eliminacja biedy jest tez jednym z pigciu celéw zréwnowazonego rozwoju ONZ. Ponizej migdzynarodowej granicy
ubéstwa - majac dziennie do dyspozycji nieco mniej niz 2 dolary, zyje 8% populacji. Liczba os6b zyjacych w skrajnym
ubdstwie zmniejszyla sig, ale tez w nieréwnym stopniu. Najwigksze postepy w eliminacji glebokiego ubdstwa uczynily
kraje azjatyckie. Znaczny spadek ubéstwa odnotowano takze w Afryce Subsaharyjskiej, ale nadal 44% spoleczenstwa
zyje tam ponizej migdzynarodowej granicy ubdstwa.

Zatrudnienie jest czynnikiem przeciwdzialajgcym ubdstwu. Jednak wiemy, ze wiele oséb pracujacych cierpi ubdstwo.
Ubéstwem zagrozone sg rodziny wielodzietne, osoby niepelnosprawne, w tym szczegdlnie dzieci. Musimy skutecznie
zwalcza¢ ubdstwo. Najlepszym rozwigzaniem jest dobra edukacja, niedziedziczenie biedy, dostep do ochrony zdrowia i
poprawa dobrostanu rodzin.

Leila Chaibi, au nom du groupe The Left. — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, chers collégues, quelle est la
différence entre ces deux paquets de pates? Aucune, me direz-vous. Eh bien si, la différence c'est leur prix: 21 % de
différence entre ces deux paquets de pates; 21 % d’augmentation en un an pour le prix des pates. Les prix de l'alimenta-
tion ont explosé. Manger des nouilles est en train de devenir un luxe. Mais jaurais pu venir ici également avec de la
viande surgelée, dont le prix a augmenté de quasiment 30 % en un an. Ou avec une pasteque: les pastéques ont
augmenté de 40 % en un an. Ou encore avec des biscuits: certains biscuits ont augmenté de 50 %.
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Entre les prix de l'alimentation et la flambée des prix de I'énergie, de plus en plus de ménages doivent se serrer la
ceinture. La situation est devenue intenable. Pendant ce temps, les bénéfices de certaines multinationales explosent,
leurs actionnaires se gavent. Chez nous, en France, un exemple est trés parlant: le PDG de Total s'est augmenté de
52 % en 2021, alors que Total a versé 2,6 milliards de dividendes exceptionnels la semaine derniére. Tout cela alors
que les gens peinent a remplir leur frigo et a se chauffer, et qu'ils doivent choisir entre mettre de l'essence dans leur
voiture ou payer la facture d'électricité.

Pendant ce temps-la, que fait 'Union européenne? L'Union européenne palabre. Elle nous dit depuis des mois qu'elle va
agir. Et depuis des mois, on attend, on attend. Ici, au Parlement européen, on attend en ce moment la proposition que
doit faire la Commission européenne pour répondre a l'augmentation des prix de I'énergie. On attend, on attend. La
Commission européenne a toujours été tres douée pour mettre des plafonds — plafonner la dette, plafonner les aides
d’Etat, plafonner le déficit public. Mais quand il s'agit de plafonner les prix de I'énergie et les produits de premiére
nécessité, de plafonner les profits des multinationales, il n’y a plus personne. Pourtant, c'est le moment. Ceest le moment
de plafonner. Plafonner les prix de I'énergie, cela aura un véritable impact sur la vie des gens.

Monsieur le Commissaire, Madame von der Leyen, Présidente de la Commission européenne, 400 millions d’Européens
vous regardent. A vous de mettre la main a la pate.

Presidente. — Grazie on. Chaibi, ricordo a Lei e a tutti i colleghi che non & possibile esibire materiale in Aula di qualsiasi
tipo.

Livia Jardoka (NI). — Tisztelt Elnok Asszony! 95,4 millié embert fenyegetett a szegénység vagy a tdrsadalmi kirekesztés
2021-ben, az Eurostat adatai szerint, az Eurdpai Unidban. Ez azt jelenti, hogy kozel minden 6todik unids dllampolgar
kiizd napi szinten a megélhetéséért vagy a tarsadalmi megbecsiilésének a megteremtéséért. A koronavirus jarvany okozta
gazdasdgi megtorpands és az unids hatdrokon dulé orosz—ukrdn hdbort azonban tovabb neheziti ezt a helyzetet, és a
legkiszolgdltatottabb csoportokat, csaladokat éri el el@szor. Ilyenek példaul az eurdpai romdk is, akiket én képviselek.

Mindezek fényében azt javasolom az Eurdpai Bizottsdg és a tagillamok részére, hogy a magyar j6 gyakorlatokbdl érde-
mes ebben a nehéz helyzetben pdrat elvinni, dtvenni. Ezeknek hdla a stlyos anyagi deprivicioban él6 magyaroknak a
szamat 27%-r6l 8%-ra tudtuk csokkenteni az elmdlt tiz évben. A romaknal ugyanez a szdm 78%-r6l 31%-ra csokkent. A
csalddi otthonteremtési tdmogatdssal, azzal hogy hdroméves korban kotelezdvé tettitk a gyerekeknek az 6vodai oktatdst,
megszakitottuk a szegénységet jelent§ ordogi kort, és nagyon-nagyon fontos, hogy a szill6knek, illetve a 25 év alatti
fiataloknak, a sokgyermekes anyukdknak és hamarosan a 30 év alatti édesanydkra is szeretnénk ezeket az adokedvezmé-
nyeket kiterjeszteni. Kérem, Ondk is fontoljdk meg ezeket a cselekedeteket, mert nagyban enyhitik a szegényeknek a
helyzetét.

Marlene Mortler (PPE). — Frau Prisidentin, Herr Kommissar, liebe Kollegen! Wer satt ist, hat viele Probleme. Wer
hungrig ist, hat nur eines. Das miissen wir uns als wohlstandsverwShnte Menschen und Politiker immer wieder vor
Augen halten. Denken wir zum Beispiel an die Jeans, die wir tragen. Egal ob Designerjeans oder Billigjeans — die
Naherin in Bangladesch oder anderswo erhilt immer den gleichen menschenverachtenden Stundenlohn. Das ist und
bleibt ein Skandal. Wir konnen noch so viel Geld in arme Linder pumpen. Wenn das Geld in einige wenige Héinde
kommt und dort verbleibt, dann werden wenige immer reicher und viele immer drmer.

Gestern war Welterndhrungstag. Nach dem Welthungerindex leiden alleine 828 Millionen Menschen an chronischem
Hunger.Leave no one behind — der Leitgedanke der Agenda 2030 ist damit fir mich pure Heuchelei, wenn wir zum
Beispiel auf agrarischen Gunststandorten wie in Mitteleuropa Ackerflichen stilllegen, statt nachhaltige Bewirtschaftung
zu befordern. Wachen wir endlich auf! Nutzen wir unsere Potenziale in Wirtschaft, Forschung, Politik, Gesellschaft fiir
gute Bildung, fiir mehr Gesundheit fiir die armen Menschen in Europa und weltweit.

Agnes Jongerius (S&D). — Voorzitter, kinderen vallen flauw in de klas omdat ze zonder ontbijt naar school gaan.
Terwijl energiebedrijven megawinsten maken, draaien mensen thuis de verwarming uit.
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Het is al eerder gezegd. In Porto hebben de regeringsleiders vorig jaar bindende afspraken gemaakt om de armoede te
bestrijden. Terwijl we daar dus afspraken dat de armoede moest worden teruggedrongen, zien we nu dat de cijfers weer
omhooggaan.

De huidige energiecrisis mag niet gebruikt worden om de doelen naar beneden bij te stellen. Sterker nog, we moeten
met z'n allen een tandje bijzetten om die doelstellingen alsnog te halen.

Duizenden mensen dreigen in armoede weg te zakken en het enige wat de Commissie op tafel legt, zijn aanbevelingen
aan de lidstaten. Eerlijk is eerlijk: daar kopen mensen in armoede niets voor.

We hebben een stevig pakket nodig met maatregelen en middelen om de sociale vangnetten te versterken.

Max Orville (Renew). — Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, aujourd’hui a lieu la Journée internationale
pour l'élimination de la pauvreté. Une journée seulement, alors que chaque jour, 1,3 milliard de personnes vivent dans
une extréme pauvreté, dont pres de la moitié sont des enfants et des jeunes.

Aucun continent n'est a l'abri. Pas méme I'Europe, notamment les régions ultrapériphériques francaises: 33 % de
Martiniquais, 77 % de Mahorais vivent sous le seuil de pauvreté.

Je vous le dis clairement, il nous faut renforcer l'objectif de justice sociale de I'Union européenne et faire de chaque jour
une journée de lutte contre la pauvreté.

La pauvreté est un phénomeéne multidimensionnel: elle touche a la santé, a la nutrition, elle frappe deés l'enfance et
continue avec des logements vétustes et 'absence d’accés aux biens de premiére nécessité. La pauvreté doit étre combat-
tue sous toutes ses formes.

L'éducation a une place de choix, car I'enseignement favorise I'égalité des chances. C'est un puissant outil de réduction
des inégalités sociales.

L'Union européenne doit prendre toute sa part dans la solidarité internationale pour garantir la dignité humaine.

Marie Toussaint (Verts/ALE). — Madame la Présidente, la pauvreté n’est pas inévitable, pas méme sur le continent
européen, ou elle concerne plus de 100 millions de personnes. Nous ne cessons de proclamer que nous ne voulons
laisser personne de coté. Mais comment prétendre cela sans faire de I'éradication de la misére la condition sous-jacente,
la condition sans laquelle aucune de nos politiques publiques ne pourrait étre déployée?

La miseére est une violation des droits humains qu'il faut combattre si nous voulons assurer 'égale dignité de toutes et de
tous. Nous ne devons pas accepter que les plus pauvres soient tenus responsables de leur situation et traités en boucs
émissaires de tous les maux de nos sociétés. L'extréme pauvreté est un échec collectif, pas un échec personnel. Pourtant,
on persiste a voir les plus pauvres comme de potentiels profiteurs quil faudrait encadrer et contraindre. De cette
maniére, on passe simplement sous silence le fait que la pauvreté est d’abord faite de maltraitance sociale, de violences
qui cassent les corps et brisent I'esprit, des violences qui n’existent finalement que parce que nous les tolérons.

Voila pourquoi nous devons reconnaitre et combattre l'existence de la précarité sociale comme cause de discriminations.
Voila pourquoi nous devons évaluer toute nouvelle directive, tout réglement, tout projet de politique publique a 'aune
de son impact sur les 10 % les plus pauvres. Voila pourquoi, enfin, nous devons faire en sorte que plus aucune loi, plus
aucun budget, plus aucun projet ne soit congu sans la participation de celles et ceux qui vivent aujourd’hui en situation
d’exclusion. Chers collegues, I'éradication de la misére est un programme politique, alors mettons-le en ceuvre.

(L'oratrice accepte de répondre a une intervention «arton blew)

Bogdan Rzofica (ECR), wystgpienie zasygnalizowane przez podniesienie niebieskiej kartki skierowanie do Marie Toussaint
(Verts/ALE). — Bardzo dzigkuje, ze Pani przyjela pytanie, z bardzo prostego powodu, poniewaz jest Pani w takiej grupie
politycznej, ktéra odgrywa wazng role w Parlamencie Europejskim i w kwestiach zwigzanych z Zielonym Ladem.
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Czy nie ma Pani obaw, martwigc si¢ o ubdstwo, o to, ze moze nastapi¢ jego przyrost? Czy nie ma Pani obaw, ze pakiet
Gotowi na 55 bedzie poglebial ub6stwo w Unii Europejskiej? Bo przeciez w tym pakiecie sg informacje i, powiedzmy,
dzialania, ktére majg by¢ nakierowane na wzrost podatkéw od paliw domowych i od paliw samochodowych.

Czy pani nie ma obaw w tej kwestii?

Marie Toussaint (Verts/ALE), réponse «arton bleu». — Est-ce que les politiques climatiques et environnementales vont
nuire aux plus pauvres et vont aggraver la pauvreté? Non, je ne le crois pas et je crois méme l'inverse. Vous savez qui est
aujourd’hui en premiere ligne face au déréglement climatique? Eh bien, ce sont les plus pauvres, notamment ces pays
que nous avons pillés, dont nous extrayons encore du pétrole alors qu'ils sont en premiere ligne face a la montée des
eaux et aux températures extrémes, face aussi aux violences qui simposent a leurs concitoyennes et a leurs concitoyens.

La situation est la méme sur le territoire européen. Qui sont les premiers a étre morts des pollutions du charbon? Eh
bien, ce sont les ouvriéres et les ouvriers qui ont été exposés a ces impacts-la. Qui habite a coté des sites industriels les
plus dangereux, des sites Seveso? Eh bien, ce sont ces personnes en bas de I'échelle sociale, parce que les plus riches
savent se protéger. Qui souffre de l'exposition aux pesticides, notamment au chlordécone, et on vient de parler des
populations ultramarines en France? Qui vit dans des logements dégradés, dans lesquels il est difficile de se chauffer?
Quelle population a une mauvaise alimentation parce quelle n'est pas en mesure d’accéder a de la nourriture saine?

Alors non, Monsieur, 'écologie, ce n'est pas une peine de plus imposée aux pauvres, mais c'est au contraire une ceuvre
d’égalité sociale et une ceuvre de dignité pour chacune et pour chacun dans notre continent.

Guido Reil (ID). - Frau Prisidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Heute ist der internationale Tag zur Bekdmpfung
der Armut. Fiir mich ein sehr wichtiger Tag, denn ich war als Kind selber arm. Und meine Heimat, das Ruhrgebiet, ist
das Armenhaus Deutschlands. Jeder Fiinfte ist dort arm, und 40 % der Kinder beziehen Hartz IV. Und Herr Kommissar
Schmit, Sie haben viele Probleme richtig angesprochen. Immer mehr Erwerbstitige sind arm, immer mehr Rentner.
Immer mehr Menschen konnen sich ihre Wohnung nicht leisten. Sie konnen es sich nicht leisten zu heizen, und sie
haben kein Geld fur den Strom.

Selbst bei den Lebensmitteln wird es knapp. Die Tafeln in Deutschland wurden im Jahr 2020 von 1,1 Millionen
Menschen besucht, und jetzt sind es zwei Millionen Menschen. Zwei Millionen Menschen, die in diesem vermeintlich
reichen Land Deutschland auf die Tafeln angewiesen sind!

Sie haben aber jetzt Ursachen genannt. Sie haben die Corona-Krise als Ursache benannt, und das halte ich fir falsch. Es
war nicht das Virus, das die Menschen in die Armut getrieben hat, sondern die Entscheidungen der Politik, die vollig
iiberzogenen Corona-Mafinahmen. Und Sie haben den Ukraine-Krieg als Ursache benannt. Aber ist es der Krieg? Nein, es
sind die Sanktionen, die die Menschen gerade in die Armut treiben — die Menschen in Europa in die Armut treiben. Und
es hilft den Ukrainern nichts, wenn die Menschen in Europa arm sind. Es schadet den Russen nichts — sie verdienen sich
nidmlich gerade dumm und damlich.

Wer die Armut bekdmpfen will, der muss an die Wurzeln gehen. Und die Wurzeln sind die Nullzinspolitik der EZB, die
ungebremste Masseneinwanderung und der Green Deal — die Klima-Gesetzgebung. Das sind die Punkte, die Europa in die
Armut treiben.

Laura Ferrara (NI). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, l'eliminazione della poverta significa lotta per la dignita
umana, che costituisce la base di ogni diritto fondamentale: della liberta, della giustizia, della pace.

Forti di questa convinzione, come Movimento 5 Stelle abbiamo sempre sostenuto misure quali I'introduzione del reddito
di cittadinanza e del salario minimo, al fine di tutelare i soggetti pitt vulnerabili e contrastare poverta ed esclusione
sociale.
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L'impatto socioeconomico della pandemia e della guerra ci impone di reperire ulteriori risorse rispetto a quelle messe in
campo con il Fondo sociale europeo Plus, il Fondo di aiuti europei agli indigenti e NextGenerationEU. Abbiamo bisogno
di un’Energy Recovery Fund per affrontare i rincari dei prezzi dell'energia e I'aumento della poverta energetica.

Se non riusciremo a correggere le disuguaglianze che concentrano la ricchezza nelle mani di pochi e che limitano
l'accesso alle opportunita di lavoro, l'accesso a beni e servizi chiave, non avremo mai una societa giusta in grado di
aiutare chi rimane indietro.

Aoukag ®ouphic (PPE). — Kupla Tpoedpe, kupte Emitpome, 1 @rwyomoinon ekatoppupiov Euponaiey moltdv eivar pia
mpaypaTkoTTa v onola mpénel va dovpe katapata. ESG kar moANoUg prjves fravoupe Tov avtiktumo evog MOA£HOU mOU
Eéomaoce otV AU} HAG PE TPAYIKG ATOTENEOHATA GE OAOUG TOUG TOHEIC.

H katakopuen avénon tev tpev entteivel to mpofAnpa kat, SUoTUX®G, KADIOTA OUTOTIKY TNV EMTEVEN TOU OTOXOU yia TOV
TEPUATIONO THG aKpaiag ¢Tayelas ¢ng to 2030. O appds twv avdponwy mou dustuyouv avgavetal ouveyds. Zntoupevo mhéov
€IVal P TIAVEUPWNAIKT] OTPATIYIKT TOU VOl UTOOTNPILEL TOUG KATAVAAWTES, TIC HIKPEG EMIXEIPTOELG KAL YEVIKA OGOUG TN POVOUY
TO KOOTOG HLAG KATAOTAONG yia TNV onola dev €xouv kapia euduvi. Mia oTpatyiKr TOU OTO EMIKEVIPO TNG Do £XEL GUYKEKPL-
péveg eUAAWTEG OpAdEG oUVAVIPOMWY HAG: TA MOIdIA, TIG YUVAIKEG, TIG WITEPES TOU HEYAAGVOUV LOVEG TO MAIdIA TOUG, TOUG
VEOUG, TOUG MAIKIOPEVOUG, TOUG AVEPYOUS, TOUG GOTEYOUG KAl Ta (TORA PE avammpia.

Shpepa, ot suvavdpernol pag makevouv yia aglompent Swafiwon. Epelg kahoUpaote va ehagpuvoupe To BApog Twv VOIKOKUPLOY
KaL Tev emyeprioewy. KakoUpe ta kpatn pehn va eetdoouv apeoca to evdexopevo efaipeons tov facikav Tpogipev and tov
OITA yia 060 ouvexiletar 1 kpion KoL TNV Gueon epappoyn tou katwtatou pevol. H afonpenrs Safinvon kat 1 koweviki
mpootaoia eivar afieg mou n Eupenn g alneyyone kakeitar va dapuldtet.

Pierfrancesco Majorino (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, oggi ¢ la Giornata internazionale contro la
poverta e non possiamo certo dire che I'Europa ci arrivi con tutte le carte in regola.

Ci sono pit di cento milioni di europei poveri. Questo dato, aggravato dalla pandemia e dalla crisi energetica, la dice
lunga sulla necessita di una svolta. Abbiamo recentemente fatto passi in avanti straordinari, ad esempio sul salario
minimo, ma questa ¢ una svolta di visione o € un’eccezione che conferma la regola? Io confesso di non averlo ancora
ben capito.

Servono misure immediate contro il caro energia, politiche molto pili coraggiose per il diritto alla casa, politiche uni-
formi per rendere obbligatorio e stabile il reddito minimo garantito e ancora un grande piano europeo a sostegno delle
persone senzatetto, a cui spesso non viene garantito nemmeno l'accesso al sistema sanitario, e ovviamente il diritto alla
formazione e allo studio, affinché il diritto all'accesso al lavoro venga salvaguardato senza discriminazioni.

In altre parole, la lotta alla poverta ¢ un fatto politico e non ¢ un favore da fare a qualcuno.

Kim Van Sparrentak (Verts/ALE). — Madam President, colleagues, Commissioner, the projections show us that during
the coming winter, people in this Union will die from hunger and cold, and more and more people will lose their home
and fall into extreme poverty. Also, homelessness has life-threatening consequences.

But, so far in this House, we have seen more support for companies struggling with the rising energy costs than support
for citizens. And this abstract number of almost 100 people in the EU at risk of poverty in reality means freezing
rooms, empty lunchboxes, and losing your home.

That's why I ask our European leaders, when discussing how to respond to the energy crisis, to look beyond mere
numbers and to take action for people. Make sure we won't lose sight of ending homelessness by 2030, and make
sure no one will die from the cold this winter. Decide on a European moratorium on evictions and a moratorium on
being cut off from energy.

Anne Sander (PPE). - Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, en cette journée pour l'éradication de la pau-
vreté, je souhaite d’abord rappeler une bien triste réalité: en Europe, ce sont un peu plus de 10 % des citoyens qui vivent
sous le seuil de pauvreté.
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Les politiques européennes que nous avons mises en place ces derniéres années, notamment avec des initiatives comme
la mobilisation de 80 milliards d’euros dans le cadre du Fonds social européen en 2014, ont quand méme permis
d’enregistrer certains succes et de réduire cette tendance. C'est la preuve que notre modele européen d’économie sociale
de marché dispose d’un certain nombre d’armes pour lutter contre la pauvreté.

Pour ma part, je considére que le travail, un emploi rémunéré, est sans doute le meilleur des filets de sécurité. Mais on
voit bien aujourd’hui, avec le COVID et la guerre en Ukraine, que ce filet de sécurité n’est plus suffisant parce que méme
ceux qui travaillent sont confrontés a de graves difficultés, notamment en raison du cott des carburants. Donc, plus que
jamais, il est de notre responsabilité, au niveau européen, de trouver des solutions, notamment pour lutter contre le prix
de I'énergie.

Ilan De Basso (S&D). — Fru talman! Fattigdom &r ingen naturlag. Ojimlikhet, sociala och ekonomiska klyftor ar
minniskans verk. Det haller stegvis pd att slita sonder Europa och véra samhillen. Klyftorna 6kar och de rika blir rikare.

I dag vill jag sarskilt uppmarksamma kvinnor och barn och de arbetare som knappt har rdd att sitta mat pd bordet — de
som faktiskt i praktiken dr daglonare. Mdnga kvinnor i Europa dr arbetslosa eller arbetar deltid och har vanligen ocksé
samre betalt 4n mannen.

Samtidigt lever miljontals barn under fattigdomsstrecket och i ett utanforskap i Europa. Det dr dérfor vi maste utgd ifrdn
en politik som utjgmnar barns uppvixtvillkor. For att detta ska vara mojligt krivs en politisk vilja, en progressiv omfor-
delning inom medlemsstaterna. Vi ndr dit genom att skapa fler jobb, erbjuda bra utbildningar, trygga anstillningar och
facklig organisering samt ett bittre skyddsnit till dem som mest behover det.

Fattigdomsbekidmpning dr vdrt gemensamma ansvar, frn europeisk nivé till lokal nivd. Europa kan battre.

Rosa D’Amato (Verts/ALE). — Signora Presidente, signor Commissario, onorevoli colleghi, se doveste scegliere tra
accendere il riscaldamento o mangiare, cosa fareste? Questa ¢ la domanda che si pongono milioni di cittadini in tutta
I'Unione.

Gia oggi milioni di famiglie vivono in condizioni di poverta. L'inflazione galoppante e la crisi energetica rischiano di far
salire drammaticamente questo numero. L'Europa tutta, da quest’Aula ai governi, ha l'obbligo di agire per prevenire una
vera e propria emergenza umanitaria e lo deve fare subito.

1l Consiglio discute di proposte contro la crisi energetica, discute di price cap, di prelievi sugli extraprofitti, di riforma del
mercato. Tutte misure giuste, ma che non rispondono alle urgenti esigenze di aiuto che arrivano dai cittadini pitt esposti.
La pandemia ce lo ha insegnato: la via d’uscita dalla crisi € nella solidarieta. Le divisioni a Bruxelles non devono essere

pagate dal popolo in difficolta.

Serve un fondo comune europeo che preveda in via prioritaria aiuti alle famiglie e alle micro e piccole imprese. E,
aggiungo, il patto di stabilita e crescita: la sua sospensione va prorogata. Gli Stati hanno bisogno del necessario spazio
fiscale per finanziare corposi pacchetti di sostegno.

Non c’¢ tempo da perdere. L'inverno ¢ alle porte.

Lina Gélvez Muiioz (S&D). — Sefiora presidenta, sefior comisario, la pobreza es sin duda inmoral y que un territorio
rico como Europa tenga 95 millones de personas —el 21,7 % de su poblacion— en riesgo de pobreza y exclusién social
deberia avergonzarnos.

Ademds, esta pobreza se perpetia de generacion en generacion, especialmente en el caso de las mujeres. Hay muchisi-
mas trabajadoras pobres, que, ademds, lo son desde hace tiempo, sobre todo en los barrios de muchas ciudades donde
hay grandes bolsas de marginacién, como en mi tierra por ejemplo, en Andalucia, con veinticuatro de los treinta
municipios con menor renta de Espaiia.

Asi que urge poner en marcha una estrategia antipobreza para 2030 que debe suponer, por una parte, desarrollar
politicas econémicas y educativas que no sean generadoras de desigualdad, afianzar nuestros estados de bienestar y
también el empleo digno.
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Por otra parte, necesitamos también poner sobre la mesa un instrumento especifico, un instrumento nuevo para romper
los circulos de pobreza, sobre todo en aquellos barrios y aquellas zonas donde el futuro es una palabra que conjuga muy
mal con la vida digna y el bien comiin.

La subida de los precios de la energfa, la especulaciéon con bienes bdsicos, no apunta en la buena direccién y Europa
tiene que acertar con una respuesta valiente y digna que vaya mds alld de las simples recomendaciones, porque todas y
cada una de las personas cuentan, tanto las que viven dentro como fuera de Europa.

Procedura «catch the eye»

TtéMog Kupnouponovlog (PPE). — Kupia [Tpoedpe, ouvadelgor, 95,4 ekatopptpia Euponaiot molteg avupetomiav kivduvo
QTOYEG 1] KOWGVIKOU amokAelopol péoa oto 2021, pe Tg yuvaikes va avTipetoniCouy akopn uynhotepo kivduvor 95,4
exatoppupta. Eivar évag apeihiktog deiktne mou gépvel Ohoug pag avtpétenous pe T okAnpr mpaypatikotta. Kuplog opeg
MpéneL va. yiyavtevel T JENnon kat Tig mpoonddelés pag va Kavoupe mpagn toug otdyoug Tou I1opto yia pelwon autol Tou
apwpol katd 15 exatoppipla péxpt 0 2030, pe evepynTikes MONTIKEG AmAGYOANONG, EMAPKN KATOTATO Modd kar diytu
mpooTaciag yia Toug mo gudAwtous. Movov £tot autr) 1 Taykoopa Hpgpa dev Ja peiver ota xaptd, aA\d da anotelioet éva
TPAYHATIKO EQANTIPIO GUVTOVIGHEVIG dpaoNC yia i Mo toxupr] kowwvikh Eupomn.

Eugen Tomac (PPE). — Doamni presedintd, domnule comisar, cred cd aceastd cifrd de peste 95 de milioane de cetiteni
europeni care se afld la limita sdriciei este una alarmanta.

Eu vin dintr-o tard unde procentul este mult mai mare, in Romania, pentru ci incd avem cetiteni care au nevoie de un
sprijin consistent din partea statului, din partea Uniunii Europene.

Cred cd politicile noastre in ceea ce priveste combaterea siriciei trebuie sd se axeze mult mai mult pe educatie, pe
integrarea pe piata fortei de munci si, evident, mult mai multe resurse pentru a pregiti generatia viitoare, pentru cd,
din nefericire, oamenii renunta foarte usor atunci cand se luptd cu siricia, la asistentd de sindtate de calitate, la educatie,
si aceste lucruri produc efecte pe termen mediu si pe termen lung.

Avem nevoie de mai multd ambitie si determinare in a combate sdricia.

Ljudmila Novak (PPE). — Gospa predsedujoca, velikokrat se sprasujem, kaksno srce imajo tisti ljudje, ki si izplacujejo
milijonske, milijardne dobicke, ne vidijo pa, da njihovi zaposleni, njihovi sosedje, some$¢ani, ne morejo placati osnovnih
racunov.

Nasa razprava tukaj mora biti glasen signal, jasen signal vsem tistim, da je njihovo ravnanje sramotno, nedopustno. In
kako lahko pogledajo socloveku v o¢i, &e tako ravnajo?

To so vojni dobickarji in na energetskem podrocju s takimi visokimi cenami energije se to zagotovo dogaja. To je
nedopustno in sramotno. Tako da revi¢ina ni potrebna, kadar bi znali deliti tisto, kar vsi skupaj ustvarjamo.

In zato moramo povedati vsem tem izkori§¢evalcem — nisem proti delovnim ljudem, sem pa proti izkoris¢evalcem.

Victor Negrescu (S&D). — Madam President, dear colleagues, dear Commissioner, in 2021, like said, 95 million people
in the EU were at risk of poverty and social exclusion. This was equivalent to 21% of the EU population, and the risks
are growing with the current energy crisis and inflation rate. We are the developed part of the world, but many of our
citizens have difficulties in paying their bills at the end of the month.

The risk of poverty increases, according to Eurostat, if the individual is a woman, has children, is young or unemployed.
For instance, 27% of young adults aged between 18 and 24 are affected by poverty, and the risk varies across the EU.
Romania, Bulgaria and Greece reported the highest shares of people at risk of poverty and social exclusion.
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Dear colleagues, our speeches in the plenary would not resolve the problems. We need, therefore, a European strategy
against poverty, with concrete milestones, financial mechanisms and proactive policies implemented at all levels. ‘No one
left behind’ should mean something, and this implies effective measures and clear targets to reduce poverty in all our
regions. So, I support what Commissioner Schmit said, that we need to act together now in order to end poverty in
Europe.

Sandra Pereira (The Left). — Senhora Presidente, o Dia Internacional para a Eliminagdo da Pobreza, que hoje se assi-
nala, traz a luz dados preocupantes sobre a pobreza em Portugal. De acordo com o Eurostat, no final de 2021, 2,3
milhdes eram pobres ou estavam em risco de pobreza ou exclusdo social, o que é equivalente a 22,4 % da populagio
portuguesa.

Entre 2020 e 2021, a pobreza agravou-se, ndo sé em Portugal, mas na Unido Europeia a 27 e os nimeros de 2022
serdo ainda mais preocupantes. Enquanto os ricos ficam mais ricos, aumenta a injusta distribui¢do da riqueza e as
desigualdades.

E fundamental o aumento dos saldrios e das pensdes, 0 combate a precariedade e a defesa do emprego com direitos, o
refor¢o dos servigos publicos e o seu acesso universal, politicas de habitacdo ptiblica, que sio medidas que, aliadas a
tributacdo do grande capital e a progressividade dos sistemas fiscais, poderiam inverter a tendéncia de pobreza que hoje
se vive. Mas tardam em chegar, porque sio contririas a logica neoliberal que hd décadas domina as politicas dos
Estados-Membros da Unido Europeia.

Mick Wallace (The Left). — Madam President, in 1987, over 100 000 people gathered in Paris to declare poverty a
violation of human rights. But we seem to have forgotten it.

In the EU now, human rights generally refers to civic and political rights. Taking social and economic rights off the table
in the human rights debate is a huge con job on the part of neoliberalism. In her excellent book, The Morals of the
Market, Jessica Whyte talks about the effort during the past 100 years to redefine and enforce a set of rights that are
compatible with the market economy.

And we've seen in the EU, which has been criticised by the UN Special Rapporteur on extreme poverty, for relegating
social economic rights to second tier aspirational principles. In doing so, he said, the EU has all but declared poverty a
necessary evil. And it is little wonder that poverty is still rampant in the EU.

Clare Daly (The Left). - Madam President, I think it is ironic that the theme of this year’s International Day for the
Eradication of Poverty is ‘dignity for all in practice’ when it comes, as we heard earlier, in the same week that High
Representative Borrell tells the globe that Europe is a garden and the rest of the world is a jungle.

And apart from the sycophantic racism and arrogance, which is a million miles from dignity, seriously, a garden? There
are 95.4 million people in danger of poverty or social exclusion, 21.7% of the EU’s population. And this is what he calls
a model of social cohesion and economic progress, when all of the trends are going to more inequality and the gap is
widening.

Meanwhile, in the jungle, as he calls it, it is as it is in a large part because of the policies of Europe and global
capitalism. You cannot tackle poverty without tackling the fact that the majority of the world’s wealth is owned and
controlled by a tiny minority who use it for their own enrichment instead of the needs of the many. We need to end
neoliberalism and put people before profit.

(Fine della procedura «catch the eye»)

Nicolas Schmit, membre de la Commission. — Madame la Présidente, d’abord, je tiens a vous remercier pour ce débat. Je
suis d’accord avec le député qui a dit que chaque jour devait étre un jour consacré a la lutte contre la pauvreté. Nous ne
pouvons pas nous satisfaire d’'un seul jour par an.

La pauvreté, c’est un gachis énorme. D’abord, un gichis humain, mais c’est aussi un gichis économique. Cest pour cela
quil est extrémement urgent maintenant de prendre des mesures pour que cette pauvreté — qui est déja trés présente,
comme beaucoup d’entre vous l'ont dit — ne s'étende pas et pour qu'on puisse effectivement atteindre les objectifs de
réduction de la pauvreté.
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Il est vrai que voir les files d’attente devant les banques alimentaires s'allonger, c’est une situation difficilement acceptable
dans une Europe qui, quand méme, est une Europe riche. 1l faudrait d’abord — et je crois que certains I'ont dit — que les
salaires puissent permettre aux gens de vivre dignement. Il est vrai aussi que tous les Etats membres, pratiquement tous
les Etats membres, ont mis en ceuvre des moyens, des mesures pour effectivement freiner I'explosion des prix et son
impact sur les ménages, et notamment sur les ménages les plus vulnérables. Il faut maintenant que I'Europe joue aussi
pleinement son role et que nous mettions en ceuvre des politiques courageuses pour limiter cette hausse des prix qui
pese d’abord sur les ménages aux revenus les plus modestes.

Jai entendu aussi qu'il y aurait une sorte de choix a faire entre, d'un c6té, la lutte contre le changement climatique et, de
l'autre, la lutte contre la pauvreté. C'est un choix completement faux parce que nous voyons aujourd’hui d’abord que la
dépendance par rapport aux énergies fossiles, qui d’ailleurs contribuent a détruire notre planéte, est en fait une des
raisons pour lesquelles la pauvreté s'élargit en Europe et ailleurs. Donc ce n'est pas un choix, il faut mener les deux
ensemble.

N'oublions pas que c'est Poutine, avec sa guerre criminelle, qui est a l'origine de cette crise qui provoque la pauvreté; que
cest encore lui qui menace les pays du Sud en bloquant la fourniture des céréales. Cette guerre absurde, criminelle, est
une machine, une machine diabolique, oui, diabolique pour provoquer la pauvreté, déstabiliser le monde et déstabiliser
les sociétés et pour diviser les populations. Eh bien, il faut qu'effectivement on puisse mettre fin a cette guerre en
soutenant le peuple ukrainien.

Presidente. — La discussione ¢ chiusa.
Dichiarazioni scritte (articolo 171)

Caterina Chinnici (S&D), per iscritto. — Sono trascorsi trentanni da quando le Nazioni Unite hanno dichiarato il 17
ottobre del 1992 Giornata mondiale per 'eradicazione della poverta, ma dobbiamo amaramente constatare come tale
obiettivo non sia stato ancora raggiunto.

Nonostante vi sia la possibilita per sfamare ogni persona sulla Terra, nel mondo oggi ancora 811 milioni di persone non
hanno cibo a sufficienza e 44 milioni rischiano di scivolare nella carestia; 2 miliardi di persone vivono ancora senza
sicurezza di acqua potabile e 1,3 miliardi vivono in condizioni di poverta multidimensionale, di cui quasi la meta sono
bambini e giovani. 385 milioni di bambini, stando a dati UNICEF, che vivono in condizioni di estrema poverta con
meno di 1,90 dollari al giorno. Una poverta che crescendo condiziona pesantemente la loro capacita di costruire un
futuro migliore per sé stessi, le loro famiglie e le loro comunita.

Dignita per tutti — il tema di questanno — non ¢ soltanto un diritto fondamentale in sé, sancito dall'articolo 1 della Carta
dei diritti fondamentali dell’'UE, ma costituisce la base stessa dei diritti fondamentali.

Garantire concretamente il rispetto della dignitd umana, in particolare dei bambini pitt poveri del mondo, deve rappre-
sentare per 'Unione un dovere morale prima che un prioritario impegno politico.

12. De rechtsstaat in Malta, vijf jaar na de moord op Daphne Caruana Galizia (debat)

Presidente. — L'ordine del giorno reca la discussione sulla dichiarazione della Commissione sullo Stato di diritto a Malta,
cinque anni dopo l'assassinio di Daphne Caruana Galizia (2022/2866(RSP)).

Didier Reynders, membre de la Commission. — Madame la Présidente, Mesdames et Messieurs les députés, je vous remer-
cie tout d'abord d’avoir inscrit a l'ordre du jour ce débat sur la situation de Iétat de droit a Malte, cing ans apres
l'assassinat de la journaliste d’investigation Daphne Caruana Galizia.

Au nom de la Commission, je voudrais commencer par rendre hommage a la mémoire de Daphne Caruana Galizia.
Rendre hommage a sa famille ainsi quaux acteurs de la société civile qui se sont battus pour que justice soit faite. Leur
rendre hommage pour leur détermination et leur courage.
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Depuis cet assassinat, la Commission a toujours souligné que Daphne Caruana Galizia, sa famille et la société maltaise
dans son ensemble méritaient que justice soit rendue. C'est aussi — je le sais — une priorité pour le Parlement européen.

Nous avons assisté encore récemment a certains développements, notamment grice aux efforts incessants de la famille et
de la société civile et au travail de diverses instances européennes, en particulier Europol. L'enquéte publique sur cet
assassinat — un exercice distinct des procédures pénales en cours —, initiée par I'Etat maltais et qui a mené a ladoption
d'un rapport en 2021, s'est révélée un exercice remarquable de transparence et d'indépendance. 1l est fondamental, cing
ans apres les faits, que 'enquéte pénale en cours soit menée a bien, complétement, et notamment que les commanditai-
res de cet assassinat soient tenus pour responsables devant la justice. La Commission reste trés attentive a cet égard.

De maniére plus générale, nous devons plus que jamais protéger la démocratie et 'état de droit. L'Union européenne a
intensifié ses efforts a cet égard et le rapport annuel sur I'état de droit joue un role central dans ce domaine. En juillet, la
Commission a publié la troisiéme édition du rapport, qui comprend pour la premiere fois des recommandations spéci-
fiques pour tous les Etats membres. Je souhaiterais développer nos recommandations relatives a I'état de droit 3 Malte.

Starting with the justice system, the report reflects that a number of reforms started in 2020 have been implemented.
Such reforms, in particular, the reform of the system of judicial appointments and of judicial discipline, have contributed
to strengthening the independence of the Maltese justice system.

However, several challenges remain. For example, the efficiency of justice, in particular, the length of proceedings, has
continued to deteriorate in recent years. Several initiatives are ongoing to contribute to the improvement of the effi-
ciency of the justice system. The Commission has recommended in the rule of law report that these efforts be streng-
thened.

Furthermore, while some steps have been taken to depoliticise the appointment of the Chief Justice, the fact that there is
no involvement of the judiciary in this process requires further attention. The Commission has recommended that Malta
address this situation, taking into account European standards on judicial assessments and appointments and the opi-
nions of the Venice Commission.

En ce qui concerne le cadre de la lutte contre la corruption, l'assassinat de M™ Caruana Galizia, qui enquétait sur
I'évasion fiscale, le blanchiment d’argent et la corruption a Malte, montre que ceux qui aident a détecter la corruption
de haut niveau peuvent courir des risques sérieux. Nous avons donc accueilli favorablement les recommandations de
enquéte publique sur cet assassinat, qui portent spécifiquement sur la lutte contre la corruption. Cela inclut par exem-
ple des mesures visant a mieux détecter les augmentations inexplicables du patrimoine des agents publics.

Néanmoins, nous avons noté, dans le rapport sur I'état de droit, quil n’y a pas eu de suivi spécifique de la part du
gouvernement maltais sur ces points jusqu'a présent, ce que nous ne pouvons que regretter. Les mesures proposées
doivent étre mises en ceuvre.

Dans ce contexte, la Commission a recommandé a Malte de relever les défis liés aux enquétes et aux poursuites dans les
affaires de corruption de haut niveau, notamment en établissant un bilan solide en matiére de jugement définitif.

Je voudrais également souligner que la Commission renforce sa lutte contre la corruption dans I'Union. Comme l'a
annoncé la présidente de la Commission dans son discours sur I'état de I'Union en septembre, nous présenterons des
mesures visant & mettre a jour le cadre 1égislatif européen en la matiére.

In this context, allow me to say a few words on Malta’s investor citizenship scheme. Malta is the only Member State that
continues to run a «citizenship by investment» scheme. The Commission considers that such schemes are incompatible
with EU law. The granting by a Member State of its nationality and thereby of EU citizenship in exchange for a
predetermined payment or investment and without a genuine link with the Member State concerned is not compatible
with the principle of sincere cooperation and with the concept of EU citizenship enshrined in the treaties.
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While Malta suspended its scheme in March for Russian and Belarusian nationals, it has not expressed any intention to
end it for nationals of other countries. As our concerns remain, the Commission decided last month to refer Malta to
the Court of Justice of the European Union.

Continuing on the rule of law report, the Commission has also issued recommendations to Malta on media freedom.
We recommend that Malta strengthen the rules to enhance the independence of public service media. We also recom-
mend to advance with the introduction of legislative and other safeguards to improve the working environment of
journalists, including on access to official documents, taking into account European standards on the protection of
journalists.

Since the publication of the public inquiry report following the assassination of Daphne Caruana, a committee of
experts on media reform has been appointed by the Maltese Government. We are aware that, at the end of September,
the government had tabled three bills on the matter.

As the Council of Europe has also made clear, I would like to emphasise that in this field, effective consultation with
civil society, journalists and media experts is crucial in such a process. The Commission will monitor these develop-
ments, notably in the course of the preparation of our fourth rule of law report.

In the meantime, the Commission has continued to work in the field of media freedom and pluralism in the European
Union. In September this year, we published a proposal for a European media freedom act in which we want to put for
the first time in EU law safeguards to protect the editorial independence of the media.

Finally, I wish to conclude by referring to our action in relation to strategic lawsuits against public participation
(SLAPPs). Daphne Caruana Galizia had 47 such lawsuits pending against her in Malta and abroad at the moment of
her assassination. I understand that some of the proposals tabled by the Maltese Government related specifically to
SLAPPs.

Replying also to a call from the European Parliament, the Commission took action in this area at EU level by presenting,
last spring, an initiative to protect journalists and human rights defenders against SLAPPs. The anti-SLAPP initiative is a
combination of legislation by way of a proposal for a directive with non-legislative measures in the form of a recom-
mendation. The recommendation is already applicable. The negotiations on the proposed directive are currently ongoing
and the Commission is determined to conclude them as swiftly as possible.

Finally, when it comes to check and balances, we recommend that Malta relaunch efforts to establish a national human
rights institution. Taking into account the UN Paris principles, it is the Commission’s view that every Member State
should have such an institution.

To conclude, let me say that you can see that the Commission is fully committed to protecting the rule of law everyw-
here in the European Union, notably as regards media freedom and the protection of journalists. As regards the situation
in Malta in particular, we will continue to follow closely the ongoing reforms. This is part of the follow-up to all
recommendations made in the rule of law report, as well as in the context of the implementation of the Maltese
recovery and resilience plan.

We are, of course, open to continuing the dialogue with the Maltese authorities regarding these reforms. We will also
continue to insist on the need for the criminal procedure regarding the assassination of Daphne Caruana Galizia to lead
to concrete results. I take note of the fact that the two perpetrators were found guilty on Friday, but that the process is
still ongoing as regards the possible mastermind. I thank you for your attention. Of course, I am now looking forward
to listening to your remarks and interventions.

Manfred Weber, on behalf of the PPE Group. — Madam President, the brutal assassination of Daphne Caruana Galizia in
Malta five years ago yesterday took away the life of a brave woman and mother. But at the same time, it was also a
massive attack against freedom of media and against democracy in Malta. It shocked Europe and the world to the core.

Prime Minister Joseph Muscat promised to leave no stone unturned to get to the truth. But his words were empty, and
his government obstructed justice and showed a shameful contempt for Daphne. A public inquiry was only established
after Muscat was pushed from the Council of Europe. And the result? They found, and I quote: ‘The State of Malta
should bear responsibility for the assassination by creating a climate of impunity generated from the highest level, which
led to the collapse of rule of law.” Quote end.
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It is totally unacceptable that a government of an EU Member State is partly responsible for the assassination of a
journalist. If this is not a serious breach of rule of law, then what is ? The European Commission has to step up its
efforts to ensure that the rule of law in Malta is fully restored, and I thank the Commissioner for his statement today.
turn also to our S&D Members in this House. Please stop turning a blind eye to the shameful behaviour of party
members in Malta.

Last Friday, the court in Malta convicted two men to 40 years’ imprisonment for Daphne’s murder. But for us, this is
only the first step towards justice. We also want justice to be served against the big fish who ordered the killing and not
just who for those who carried it out. We want justice served against those involved in the corruption scandals exposed
by Daphne, for which she was killed, starting with Muscat and his friends.

The European Commission has to be very clear. The Government of Malta has to fully implement the public inquiry
recommendations. And finally, we want the Government of Malta to shoulder its responsibility for the assassination and
stop impunity once and for all by letting the institutions work freely to deliver justice. We stand to the people of Malta.
We stand for rule of law.

Thijs Reuten, on behalf of the S§D Group. — Madam President, thank you to the Commissioner for all the remarks,
which I subscribe to, and for the dignified homage he paid to Daphne Caruana Galizia.

The killing of a journalist leaves deep wounds for loved ones left behind first and foremost, but also in society. And
when someone keeping those in power accountable is literally under fire, it’s not the journalist only that is under threat:
ae are all under threat and democracy is in danger.

Today, we honour the legacy of Daphne Caruana Galizia. The day a car bomb ended her life left indescribable damage
for her family and friends, but it also exposed the problems of Maltese rule of law, as Daphne Caruana Galizia did
herself. She paid for this with her life. In order to keep her legacy alive, the wounds to Maltese democracy need to
recover. We will not get her back, but bringing all accomplices to her death to justice is the absolute minimum and
remains a top priority.

A lot has changed in the five years after the tragic and indigestible death of Daphne Caruana Galizia. The current
government is constructively working on important reforms, and although we understand that change does not happen
overnight, we always aim higher. Therefore, on several reforms, from the judiciary to the citizenship schemes, as men-
tioned by the Commissioner, we need further progress.

In the European Parliament, we are proud to hold the rule of law in high esteem. Journalists are our most important
ally in this, everywhere in Europe, and they should never be in danger for fulfilling this crucial role. That’s why working
on better laws to protect journalists and prevent SLAPPs needs to be a shared priority of this Parliament, the
Commission and Member States — all Member States, whether it's Hungary, Greece, Poland or Malta, or any other
Member State. Only when we keep our independent media safe, will our democracies be healthy.

Sophia in 't Veld, on behalf of the Renew Group. — Madam President, colleagues, today we honour Daphne Caruana
Galizia. First and foremost, our thoughts are with the family. They have lost a mother, a wife, a daughter, a sister.

Yesterday, many people in Malta gathered to commemorate Daphne. That is heart-warming because it is a moment for
national unity. At such moments, there is no place for partisan divisions, and it is for political leadership to lead by
example and to publicly display their unity. That applies to this House as well, because democracy is a common value.

Daphne died because she exposed wrongdoing, corruption and crime, and nearly everything she wrote about turned out
to be true. Yet hardly any of those cases have been adequately investigated, let alone brought to trial. Justice must be
done and the rule of law must prevail. Impunity must end — really and truly. Not just for Daphne, but for all people of
Malta and of Europe.

In these turbulent and insecure times, Europeans are entitled to stable, reliable, honest government, and journalists are
vital for keeping governments honest. They are the oxygen of democracy. Journalists must be able to do their jobs in
safety. I salute you, Daphne Caruana Galizia. We will continue to work tirelessly for justice and the rule of law.
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And oh yeah, a little P.S. message to Mr Joseph Muscat: I believe you need your lawyers for more urgent matters than
writing letters to MEPs, telling them what they can and cannot say.

Gwendoline Delbos-Corfield, on behalf of the Verts/ALE Group. — Madam President, Daphne Caruana Galizia was
murdered five years ago, and yesterday, on the anniversary of her death, everyone seemed to want to honour her life.
But are we truly entitled to do so? The truth is, that story is ugly and dirty, and it has left a long-lasting stain on Malta’s
democracy, Malta’s society and that government’s legacy.

But it is also a very depressing story because it has revealed the real state of democracy and media freedom across the
whole of the European Union. Sadly, worse, it is a never-ending story because since Daphne Caruana Galizia's tragic
killing, other journalists were murdered in other Member States — and numerous others have received threats. The
context is always the same — courageous journalists who are investigating corruption cases linked to high-level indivi-
duals in government, construction industry, shipping, energy supply, golden visas — the common thing behind these
attacks is always the link between criminal organisations, politicians and bribery.

And what good has been done to help journalists? Well, let's see. In Malta, the police inquiry was blocked from
advancing and the legislation to protect journalists is still not in place. For the rest of Europe, I have never met
journalists who are as afraid as they are in Greece; in France, you can be detained by the police just for covering a
demonstration, and in Poland and Hungary, you can be spied on like in the time of the Stasi. Media freedom is not good
in the European Union.

Alessandro Panza, a nome del gruppo ID. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, oggi siamo qui per parlare di giusti-
zia, la giustizia che equamente dovrebbe essere riservata agli Stati e pertanto ai cittadini, che hanno bisogno di sentire
che le istituzioni europee trattano equamente tutti i casi di violazione.

Abbiamo posto sul banco degli imputati la Polonia e 'Ungheria e — Dio non voglia — anche I'ltalia, per i loro governi
troppo di destra, che mettevano in discussione il cosiddetto Stato di diritto, abbiamo temuto per la democrazia in questi
paesi, adottato risoluzioni ed espresso giudizi severi nei confronti di chi ha manifestato una legittima sfiducia nel sistema
europeo. Ma niente ¢ stato detto a proposito di Malta. La giornalista Daphne Caruana Galizia ha perso la vita barbara-
mente per aver denunciato i loschi traffici che vedono Malta crocevia di migranti, droga e petrolio. Il governo Muscat ha
permesso che sul suolo europeo facessero ingresso il riciclaggio e la corruzione, tutto questo sotto il silenzio di un’Uni-
one europea di sinistra, troppo impegnata a denigrare i governi di destra.

Allora io mi unisco alla voce di Matthew Caruana Galizia e chiedo se la morte della madre sia il prezzo da pagare per la
costruzione del gasdotto di Mellitah, gia finanziato in parte con i fondi europei e incluso nel quinto elenco dei progetti
di interesse comune dell'Unione europea. Siamo di fronte a una grave forma di ingiustizia per cui ci si aspettava un
maggiore coinvolgimento, una maggiore attenzione delle alte sfere europee, con I'imposizione magari di adeguate con-
tromisure, e invece niente.

Perché questo era ed ¢ tuttora il caso in cui una maggiore attenzione mediatica e istituzionale sarebbe stata opportuna e
necessaria. Questo ¢ il caso in cui si verifica una grave violazione dello Stato di diritto, culminato addirittura con un
omicidio. Ma come sempre, in questo Parlamento si usano due pesi e due misure, e quando a sbagliare ¢ uno Stato
governato dalla sinistra, il perdono viene concesso facilmente e lo sguardo rivolto altrove, anche a costo di sacrificare la
giustizia.

Presidente. — Vorrei rassicurare I'on. Panza, in questo Parlamento non si utilizzano mai due pesi e due misure.

Patryk Jaki, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczgca! Panie Komisarzu! Ot6z w pierwszej kolejnosci trzeba ztozy¢
hold zamordowanej dziennikarce Daphne Caruanie Galizii i jej rodzinie. Zginela ona z powodu tematéw, ktére podej-
mowala, a wérdd nich jest korupcja w socjalistycznym rzadzie Josepha Muscata. Nalezy si¢ jej ogromny szacunek.
Podejmowala tematy korupcji, oszustw podatkowych, prania pienigdzy. Co istotne, postepowanie, pomimo uplywu lat,
nie doprowadzito do skazania Zadnych mocodawcéw, politykéw, jak réwniez do prawdziwego rozliczenia afer opisywa-
nych przez Daphne, ktére byly bezposrednig przyczyna zlecenia jej zabdjstwa. Do tego rodzina zamordowanej dalej
bywa obiektem jakiej$ nagonki, czy to sagdowej, czy innej.



C196/26 Publicatieblad van de Europese Unie 2.6.2023

Maandag, 17 oktober 2022

My w pelni popieramy wolnos¢ mediéow i stanowczo potgpiamy jakiekolwiek bezprawne dzialania majace na celu
wywieranie nacisku na dziennikarzy czy na wolno§¢ mediow. Dlatego dalej jesteSmy oburzeni bezkarnoscia, jaka ciesza
si¢ kluczowe osoby w administracji bylego premiera, w tym sam premier, szefowie jego sztabu, ministrowie i inne osoby
z administracji. Uwazamy, ze wszystkie osoby, niezaleznie od afiliacji i statusu politycznego, powinny by¢ réwne wobec
prawa. Wobec tego pytanie jest takie: by¢ moze czas rozpoczaé, Panie Komisarzu, artykul 7. wobec Malty? Bo czy w
Polsce lub na Wegrzech zginal jaki§ dziennikarz, ktéry zajmowal si¢ korupcja politykéw? Czy zgingt w ogdle jakis
dziennikarz? Co to za podwéjne standardy?

To samo nierozwigzane sprawy zabdjstwa Jana Kuciaka i jego narzeczonej Martiny Kusnirovej czy Wiktorii Marinowej,
czy greckiego dziennikarza. Gdzie sg pociagnieci do odpowiedzialnosci ich mocodawcy, osoby zamieszane w sprawe?
Co to s3 za podwojne standardy? Jezeli chcemy naprawde bronié, cheecie Pafistwo broni¢ praworzadnosci, to nie bedzie
w Unii Europejskiej praworzadnosci, kiedy ochronie nie bedg podlegali dziennikarze. Czas na ochrong¢ dziennikarzy.
Czas na prawdziwe dzialanie. Artykul 7. Panie Komisarzu.

Kovotavtivog Apfavityg, £ ovopatoc tc opadac The Left. — Kupia Ipoedpe, xupie Emitpome, mévie ypovia petd )
dohogovia g Daphne, eipaote mah €8 va oulntape yia ™ Mélta, to kpdtog dikaiou kat v ac@dlela TV dpooto-
ypagwv. Na Eexadapiooupe on 1 umoddeon e Maktag maer mohU apya katapyiv. Ynapxouv cofapd {ntipata mou eidape
oty emiokeyn pag ot Malta kai, fefaing, JEA® va onpeidon —va mpohdfo— om dev pmopel ofuepa akopa va dkalovrat
o1 ouyyeveig ¢ Daphne Galizia pe aywyéc. [péner va teheiwoer aut 1 otopia.

'Opag, akouca tov kUpto Weber kat fitav mohU avetnpog. Na Eekadapicoupe €de, Nowmdv, av Ja eijlaote mo emteikels otav 1
kufépvnon eivar dekld kan kamwg dagopetikd va to fAénoupe av ) kufépvnon eivar cootahdnpokpatiki). H dologovia dnpo-
oloypagou eivar Ytumnua ot dnpokpatia. Befaing, mepuévoupe va doupe To 1810 kat yia Toug dohogdvoug tou Kapaifal oty
EN\ada, e Marinova, tou Kuciak, tou de Vries oty OMNavdia.

To Euponaikd KowofoUhio —kat T0 Méw wg mpanv dnpoctoypagoc— dev pmopel va palel vepd oto Kpact Tou oe {ntripata
dnpoxkpartiag. Autod to maryvidt Tev eviundoewy mpenet va otapatroe. Oa ouveyicoupe péypt va anodovel dtkatoouvn yia 6Aoug
Toug Snpootoyplgpoug mou £xouv dohogovindel péxpt THpa, aAld kat yia Toug eykepdhoug, yia éva olotpa efouoiag Gote va
PNV ToApdel kaveig va pldeL.

ITPOEAPIA: AHMHTPIOX ITAITAAHMOYAHX

Avtimpoedpog

David Casa (PPE). — Sur Presiden, infakkar li iva, ilbierah Malta fakkret hames snin mill-assassinju ta’ Daphne Caruana
Galizia. Daphne Caruana Galizia, wahedha, kienet kapaci tizvela korruzzjoni fl-oghla livelli. Ma bezghet minn hadd anke
meta l-apparat politiku ta’ Kastilja kien mobilizzat biex jirredikolaha u biex jizolaha.

Facli ninsew li Daphne kienet fuq kollox mara, u kburija li kienet mara Maltija. L-istorja kuragguza ta’ Daphne tfakkarna
fir-riskju li jiffac¢jaw il-gurnalisti meta l-gvernijiet ikaxkru saqajhom u jinjoraw il-gurnalizmu fwic¢ evidenza ta’ kor-
ruzzjoni u kriminalita. Dan huwa meta r-riskju ghas-sigurta tal-gurnalisti huwa l-oghla.

Sinjur President, jumejn ilu, iz-zewgt ahwa li splodew il-bomba ammettew htijiethom u se jqattghu erbghin sena habs u
dan huwa pass importanti, imma pass zghir. Ghad jonqos gustizzja shiha ghal dik il-kriminalita i nqatlet ghaliha
Daphne hi u tesponiha. U fuq dan il-punt ghadna lura hafna. L-assassini nqabdu, issa jmiss lill-politic¢i u lill-uffi¢jali li
laghbu rwol importanti li jinqabdu, kif qal I-MEP Reuten min-naha tas-So¢jalisti, issa jmiss li niffukaw fuq il-mandanti,
fuq min ippjana l-assassinju.

Daphne kien haqgha ahjar; il-poplu Malti kien haqqu ahjar. U issa se nibqghu nirsistu b’hilitna kollha biex nizguraw
gustizzja shiha, ghax iva, Daphne kellha ragun, u iva, Daphne eroj Maltija.
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Cyrus Engerer (S&D). — Mr President, five years ago, all of us were shocked. On the day of Daphne’s assassination, I
stated that this was a terror attack on freedom of speech.

I joined the vigil in Sliema with my partner and a friend, only to realise that, due to partisan political reasons, we were
not welcome there. I did not agree with all that Daphne wrote, but what happened needed to be fought by us all, away
from partisan bickering, which is leaving all of us bruised and citizens alienated. We hold strong to our Maltese values —
those of democracy, human liberties, justice and the rule of law, the same values of our European Union.

In five years, seven journalists have been — unacceptably — killed in our Union and our European response is anti SLAPP
legislation. Important, but not enough. Back home, we are undergoing an overhaul of our judicial, institutional, political
and media set up. It gives me hope. Reforms are being praised by international institutions, but when all this is done,
this too will not be enough.

What we need is to heal as a nation from political divisions rooted in the past. Our challenge is to fight hate, classism,
the belief that some opinions are superior to others. Justice for Daphne is being done in our courts. But yet, to honour
her, we need to open minds, open hearts and fight partisan hate, and we must do that together.

Ramona Strugariu (Renew). — Mr President, one can fight with a gun or one can fight with a pen. History proves that
most of the times a pen was a lot more powerful than a gun.

For soldiers of the truth like Daphne, the fight for a world with less corruption, for the freedom of speech and for the
rule of law cost her life. They killed her, with impunity until today, but they could not kill her story. The Daphne Project
- Forbidden Stories is still alive today and continues her work. Governments should honour this fight for the truth, not
bury it. There must be an end to impunity for those who silence journalists, activists and media workers.

This is what we need to do in this House as well: legislate and work with our governments as well so that it stops and
journalists are protected. This is what we owe to Daphne and people like her. Otherwise, there will be no truth left to
fight for.

And please, dear colleagues and Commissioner, consider naming the European anti-SLAPP Directive, the Daphne Law,
because she deserves that.

Daniel Freund (Verts/ALE). — Mr President, dear colleagues, Daphne Caruana Galizia was an anti-corruption fighter.
She dedicated her work to uncovering corruption, and she was murdered for it by greedy politicians and businessmen
that wanted to keep stealing public funds without being exposed. This must never happen again.

It's our duty — it’s the duty of the European Union — not only to protect journalists, but also to make sure that the rule
of law is strong everywhere in our Union. I spoke to Daphne’s sons just earlier today. They told me that there still hasn’t
been a single corruption prosecution in Malta since the murder of their mother. The mastermind behind the assassina-
tion is still at large and some of the policies that enabled the corruption in Malta are still there. You can still buy a
passport. The cooperation with the European prosecutor is still not ideal.

But [ want to say one sentence to you, Manfred Weber. You spoke out very strongly for the rule of law in the fight
against corruption. We need to do that wherever it happens, not only when it's a government from the S&D or from
the liberals. We only win this fight when we stand together as democrats.

Assita Kanko (ECR). — Mr President, of course, we are here today for justice for Daphne Caruana Galizia, a journalist
who was just doing her work and who was murdered in Malta, with a bomb in a car. She was killed with complicity of
the state and of some rich people. Today, only those who executed the orders are in jail. What about those who
requested and who called for the murder? Why is her family still a target of SLAPPs?
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Of course, we are here today for justice for Daphne Caruana Galizia. But we are also here for what she was fighting for:
we are here for press freedom, for democratic values, for the right of the people to know what is going on. This is what
Daphne Caruana Galizia gave her life for — for the fight for democracy to survive. Democracy and the rule of law
cannot survive without a free press. That's why we must protect it.

Jeroen Lenaers (PPE). — Mr President, five years ago, Daphne Caruana Galizia was assassinated. The ultimate punis-
hment for exposing the corruption at the highest level of the Maltese Government: a government that carries responsi-
bility for her murder by creating a favourable climate for anyone who wanted to eliminate her.

Whoever planned and carried out the assassination did so in the knowledge they would be protected. And they still feel
protected today. Impunity is still the norm in Malta. The government has no real desire to find out who ordered and
paid for the assassination. Too afraid of inconvenient truths. Just like nothing is done to address the corruption, fraud
and criminality that Daphne exposed in the first place. It's very concerning.

Yes, indeed, this is not about party politics, but listening to this debate and looking at the speakers list, I have to wonder.
The S&D has five speaking slots in this debate. Four of them are filled by Maltese MEPs. That's the whole Maltese
delegation. Is there really nobody else apart from Thijs Reuten, who did so very eloquently, who is concerned about
this, who is committed to this? Is there nobody else who wants to join his call for justice for the family of Daphne?

The rule of law cannot be a partisan issue. We need to show up together. We need to work together and we need to
fight together.

Alfred Sant (S&D). — Mr President, the significant commemoration of Daphne Caruana Galizia’s horrible murder is not
being enhanced by this debate. The resolution before us replicates the attitudes of many other resolutions before it. They
echo the messages of right-wing splinter groups which disparaged the Malta Government on all fronts and mindlessly.

Before, measures were needed; indeed, they were needed. They are being carried out in a democratic and open process
of give and take. It might seem slow. But it is sure and certain and it is giving results. Reforms already effected and in
the pipeline actually put Malta ahead of many other European states in the way, for instance, judicial, constitutional and
police systems are or will be run.

Inexorably, those responsible for Caruana Galizia’s murder have been hunted down and brought to justice within time-
frames that compete reasonably well with what happens elsewhere in Europe. The process of justice and reform will
continue to the end.

However, this debate and the resolution attached to it will bring, I'm afraid, no value added to this process, and they do
not reflect well on the objectivity and common sense of this House.

Maite Pagazaurtundda (Renew). — Sefior presidente, Malta ha descendido 31 puestos en la clasificacion mundial de la
libertad de prensa desde el asesinato de la periodista Daphne Caruana en el afio 2017. Ha llegado al puesto 78 de 180.
El asesinato de la periodista mds molesta buscaba, en realidad, el miedo y el silencio de muchos. Y, por los datos de la
clasificacién, sabemos que las cosas no han cambiado en lo sustancial.

La justicia lenta es menos justicia y la impunidad relativa no es justicia. El procedimiento judicial ha sido largo y
tortuoso, y solo tenemos la punta del iceberg de toda la trama que llevé al asesinato de Daphne Caruana. Los sicarios
han confesado, pero todo lo demds queda impune.

La existencia de ciudadanos, sefiorfas, es condicién indispensable para que nuestras democracias lo sigan siendo. El oficio
de periodista no puede ser un oficio de héroes.

Cuando fue asesinada, Daphne tenfa las cuentas embargadas por las querellas para acallar su boca, para que no se
supiera sobre la corrupcién. Y este es uno de los desafios en la Ley Europea de Libertad de los Medios
de Comunicacion de la Comisién Europea. El Parlamento Europeo no puede permitir al Consejo rebajas o imposturas
en este dosier. No, en este dosier.
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Diana Riba i Giner (Verts/ALE). — Sefior presidente, sefior comisario, el viernes pasado, dos dias antes de que se
cumpliera el quinto aniversario del asesinato de Daphne Caruana Galizia, los hermanos Degiorgio fueron condenados
a cuarenta afios de prisién cada uno tras confesar la autorfa del crimen.

Un paso sin duda importante para que se haga justicia, pero sin olvidar que aquellos que ordenaron la autorfa del
crimen siguen libres.

El clima de impunidad y encubrimiento que envuelve todavia este caso evidencia que no se han realizado las reformas
suficientes durante estos cinco afios para mejorar el Estado de Derecho en Malta.

No podemos permitir que en la Unién Europea los periodistas, activistas y opositores politicos sufran el acoso y las
amenazas de los poderosos con el objetivo de silenciarlos y evitar que participen en el debate democritico.

Daphne fue una luchadora y una heroina. Le debemos una ley anti-SLAPP a nivel europeo que sea lo mds ambiciosa
posible y que evite que casos como el suyo vuelvan a repetirse. Hagdmoslo posible.

Ryszard Czarnecki (ECR). — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Szanowni Panstwo! To dobrze, ze Parlament
zajgl si¢ sprawg maltanskiej dziennikarki. Szkoda, Ze jest to dopiero druga debata w ciggu pigciu lat na ten temat.
Cho¢ przeciez chodzi o morderstwo polityczne. [ rzeczywiscie jest tak, jak méwili moi przedméwey, ze bardzo duzo
nie zostalo wyjasnione w tej sprawie. Nie wyjasniono takze tego kontekstu styku polityki ze $wiatem przestgpczym.

Bylem w specjalnej delegacji do innego kraju Unii Europejskiej, do Slowacji, tez akurat rzadzonej przez ta samg opcje
polityczng. Zajmowali$my si¢ tam sprawg zamordowania Jana Kuciaka, jego narzeczonej, tez czlowieka, ktory badat
interesy wladzy i tych, ktérzy na kontakcie z wladza chcieli zarabiaé pienigdze. Pomyslmy teraz, czy rzeczywiscie te
sprawy doczekaly si¢ takze z naszej strony wilasciwego zainteresowania. A czy nasze zainteresowanie Polska, na przy-
klad, byto proporcjonalne do tego, co si¢ u nas dzieje? Zastanéwmy si¢. Prosze o refleksje nad ta sprawa.

Andrzej Halicki (PPE). — Mr President, dear colleagues, it has been five years since Daphne Caruana Galizia was
assassinated. Five long years without justice. Where are those who ordered the murder? Where are those who paid for
it? The socialist Government is still refusing transparency. There is pressure on journalists in Malta. There is a lack of full
media freedom.

As the deputy chairman of the LIBE Committee, responsible for monitoring of rule of law, I have to say very clearly and
loudly, there is no rule of law without media freedom. There is no democracy without media freedom because there is
no free and fair elections. We have to restore the rule of law in Malta. Daphne Galizia is waiting for justice but is also
still waiting for democracy there.

Alex Agius Saliba (S&D). —Sur President, ftit tax-xhur ilu I-President tal-Kummissjoni Ewropea stqarret illi l-isforzi ta’
Malta sabiex jissahhu l-istituzzjonijiet, is-saltna tad-dritt u l-governanza huwa ta’ min wiched ifahharhom. Fl-istess hin
illum qeghdin hawnhekk nassistu ghad-disa’ rizoluzzjoni u dibattitu ta’ fatti rreciklati dwar is-saltna tad-dritt fMalta.
Bir-rispett kollu lejn il-memorja ta’ Daphne Caruana Galizia, ghadni qed nistenna dibatti u rizoluzzjonijiet fdan il-parla-
ment dwar l-erba’ delitti ta’ gurnalisti ohra li sehhew fl-Unjoni Ewropea wara dak ta’ Daphne Caruana Galizia. Delitti li I-
procedura legali taghhom ghadhom lanqas biss bdew jew inkella ma gewx konkluzi. Riformi ghad fadlilna bhala pajjiz xi
nwettqu, pero’ nistagsi, liema huwa dak l-Istat Membru li ghandu sistema perfetta fejn jidhlu l-istituzzjonijiet tieghu.
Id-differenza hija dik illi I-gvern Malti qatt ma kien supperv, sema’, iddjaloga u wettaq ir-riformi i gew proposti.
Sahhahna t-trasparenza fil-hatra tal-gudikanti, sahhahna 1-Uffic¢ju tal-Avukat Generali, sahhahna r-rizorsi tal-pulizija u
I-FIAU u sa issa diga ghandna tliet persuni ssentenzjati u tlieta ohra, fosthom l-allegat mandant, li qed jistennew il-bidu
ta’ guri sabiex issir gustizzja shiha mal-gurnalista. Dawn huma l-fatti li minhabba interess politiku partigjan anka fdin il-
Kamra, illum qed jippruvaw jigu mistura.

Moritz Korner (Renew). — Herr Prisident, liebe Kolleginnen und Kollegen! Wir gedenken heute dem Mord an Daphne.
Dieser schreckliche Mord war ein Angriff auf Daphne, aber vor allem ein Angriff auf die Pressefreiheit in Europa. Mit
einem Angriff auf die Pressefreiheit war es auch ein Angrift auf die Demokratie, weil die Pressefreiheit die Luft ist, die die
Demokratie zum Atmen braucht.
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Aber ich muss ganz ehrlich sagen am Ende dieser Debatte: Ich bin schockiert. Schockiert zum einen von denjenigen, die
die Hinterménner immer noch verteidigen und hier aus politischen Griinden eine Debatte ablehnen, und schockiert zum
anderen von denjenigen, die die intellektuelle Dreistigkeit besitzen, in dieser Debatte von doppelten Standards zu reden,
davon, dass ja tiber die Probleme in Malta mit der Rechtsstaatlichkeit nicht gesprochen wiirde und nur immer tiber Polen
und Ungarn. Diese Dreistigkeit, in einer Debatte, in der genau diese Themen angesprochen werden, dariiber zu reden,
dass wir das nicht tun, die ist schon schockierend. Dieses Parlament — und auch wenn Thnen das nicht gefillt — wird
immer hinschauen, wenn es darum geht, dass der Rechtsstaat verteidigt werden muss, wenn die Demokratie angegriffen
wird, und wir werden auch hinschauen, wenn die Pressefreiheit eingeschrinkt wird und Journalisten Angst haben miis-
sen. Das ist unsere Aufgabe in diesem Parlament.

Fulvio Martusciello (PPE). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, la storia di Daphne Caruana Galizia & la storia di Jdn
Kuciak: giornalisti uccisi durante le loro indagini sotto i governi socialisti.

E allora io voglio cogliere I'occasione per ricordare in quest’Aula le dichiarazioni che i governi socialisti hanno fatto per
cercare verita e giustizia, per chiedere verita e giustizia. Ricordiamo le loro dichiarazioni. Quello che avete sentito ¢ il
rumore del silenzio. E il silenzio in questi casi uccide due volte.

Josianne Cutajar (S&D). — Sur President, hafna mill-konkluzjonijiet tal-inkjesta pubblika fil-kaz tal-qtil ta’ Daphne
Caruana Galizia saru jew geghdin fil-process li jsiru. Il-livell ta’ indipendenza gudizzjarja percepita fMalta ghadu gholi.
[I-Gvern Malti rreagixxa billi implimenta numru ta’ riformi biex ikunu indirizzati nuqqasijiet fis-sistema demokratika u s-
saltna tad-dritt. Dal-kliem mhux qed tghidu Josianne Cutajar, Maltija kburija, membru ta’ partit Laburista fil-gvern.
Dal-kliem qalitu Von Der Leyen lill-Prim Ministru Robert Abela; il-Kummissjoni Ewropea fl-ahhar rapport dwar is-saltna
tad-dritt. Dad-diskors intqal mill-Kunsill tal-Ewropa. Ghadhom kemm instabu u gew ikkundannati aktar persuni hatja
ghal dal-qtil li halla tebgha fuq pajjizna. U ghandna Gvern li qed ikompli jbiddel, li jemmen li dak li kiseb s'issa ghadu
mhux il-wasla. [l-progress li qed isir fpajjizi jirrikonoxxih min ghandu ottika imparzjali u oggettiva. M'ghandux ikun dal-
parlament li ghal darb’ohra jipprova jpingi stampa mod iehor. Naghlaq billi nfakkar li I-protezzjoni tal-gurnalisti u s-
saltna tad-dritt ghandhom ikunu protetti u msahha kullimkien u fkull Stat Membru.

Awadikaoia «atch the eye»

Eugen Tomac (PPE). - Domnule presedinte, domnule comisar, stimati colegi, au trecut cinci ani de la acest asasinat care
ne-a uimit pe toti, insd in acesti cinci ani au mai plecat dintre noi si alti sapte jurnalisti care s-au sacrificat, punindu-se
in slujba adevarului §i incercand sd prezinte opiniei publice ceea ce se intdmpla in jurul lor.

Astdzi, din picate, sunt si alti jurnalisti aflati in situatia de a fi amenintati. Inclusiv in tara mea, in Romania, existd
jurnalisti care sunt persecutati, sunt santajati, sunt amenintati si cred cd avem nevoie de o legislatie care sd-i protejeze
mult mai bine pe cei care luptd impotriva celor care cred cd sunt deasupra legii, cred cd, prin resursele pe care le au, pot
influenta viata si destinul oamenilor onesti din Europa.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, la sala de prensa de la sede del Pleno del Parlamento
Europeo en Estrasburgo lleva el nombre de Daphne Caruana Galizia, una heroica periodista de investigacién vilmente
asesinada por llevar a cabo indagaciones con respecto a un grave asunto de corrupcién.

Ha habido una investigacién judicial, ha habido condenas en el Estado miembro de la Unién Europea, nada menos, en el
que este crimen fue perpetrado. Pero no podemos ignorar que, como se ha recordado, otros seis periodistas de investi-
gacion —hombres y mujeres— han sido canallamente asesinados en Estados miembros de la Unién Europea, entre ellos,
Grecia o los Paises Bajos.

Todos ellos merecen la misma preocupacién y todos ellos nos recuerdan el deber que tenemos de poner en marcha esta
estrategia de proteccion de la libertad de expresion contra toda forma de intimidacién o de silencio impuesta a través de
la amenaza, sea directamente criminal o sea a través de presiones politicas, que intenta acallar las investigaciones que
alimentan la libre formacion de la opinién piblica en una sociedad libremente constituida.
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Tebpylog Kiptoog (Renew). — Kipie Tlpoedpe, va ouyxapo katapyas tov Emitpono yia v mpoonddeia mou kavet. 'Exet
@épel, pali pe v micor mou ackoUpe Kat epelg, kamowa anotehéopata —oxt féfaia avtd mou emdupovpe. Na oag o, OpwG,
ot ta npofAnipata dev eivar povo ot Makta —yiati piknoe o Enitponog yia xpuod Swefatrpia, «golden visar.

Auvt) ) onypr oty ENAada unapyer fropyavia xpuowv dtafatnpiev kat ke gopa mou dapaptipetar KAnoLog, Onwg ey, ot
unoupyol pac Aéve —a@oU £XOUV VOHIHOTOW|0EL S1AQOPOUG UTIOTTOUG Yial Siayelplon Havupou XPrHATOG— OTL YEPVOLV EmevOU-
oeig. Miknoe o Emitponog yia SLAPP- pa, tov mpotadAnt) ota SLAPP tov éxoupe oty ENAdda kar eivar o mpany Sevduverg
TOU ypagelou Tou MnTeotdkn —Kal avipidg TOU QUOIKA— O OTOI0G OPYAvWOE Kal TV TapakoAoUdnor, TG TAEQOVIKES
unokhomég Snhadr), o Papog tou cuvadélgou pag, tou cootahiot Nikou AvSpouldkrn). Emopévac, oha autd ta PAénoupse.

Aologovia, fefata, dnjpoctoypagou eixape kat oty ENGda: tou Kapaifdl mpv and 18 prves. Aev umijpée kapia npoodog otig
épeuveg, dev umnpée kapia evpgpwon and v kuPépvnon tou kupiou Mtootakn kat dev umrpée kavéva evbiagepov. Kar dtav
T £deca autd otov kUpto Mntootakn, pali pe aAha, Ppédnka extog Néag Anpokpatiac kat an’ 6,1 dupduar o kUpiog Weber
umooTpige Tov KUpto Mntootakn kat Oyt epéva. Emopévag, yia va tpfooupe ™ pvipn e dologovdeioag, vopile ot mpénet
va avefaooupe OAot To eupeMAikd pag eninedo.

Clare Daly (The Left). — Mr President, the murder of Daphne Caruana Galizia was a tragic loss for European journa-
lism. She was a genuinely fearless investigative reporter who worked throughout her career to bring important truths to
light, and God knows there are very few who do that kind of work in the European media.

Fearless reporting is a rarity. What dominates the European media instead is client journalism, and it fills the pages of
our newspaper. It gets all the air time in broadcast news. Client journalism trades its freedom for access and profit. So
when we talk about threats to media freedom, what we're talking about are the threats to this handful of journalists who
actually do journalism, who uncover uncomfortable truths and hold them up to the light. The murder of Ms Caruana
Galizia was one such threat. The continued incarceration of Julian Assange is another. Every day he remains in prison,
the noose draws tighter around the neck of any journalist who might threaten Western power. So, for anyone who says
they care about media freedom, one of the important ways of honouring her legacy on this important anniversary is to
demand his release.

Mick Wallace (The Left). — Mr President, at a time when real journalists are as scarce as hen’s teeth, it’s only right that
we are remembering Daphne Caruana Galizia. She had the courage to speak the truth.

[ heard an earlier speaker say that there is no rule of law or democracy without media freedom. But what I'd like to
know is, how do you tie that in with the treatment of Julian Assange? He’s in prison in London. He’s been in incarcera-
tion for over 10 years now, between the Ecuadorian embassy and prison, for speaking the truth. He told the truth about
US-NATO war crimes in Afghanistan and Iraq. And I don’t hear many people in here call for his release. I want to know
why. Why don't ye call for the release of Julian Assange if you care about media freedom? Because as long as he’s not
free, ye have no credibility talking about media freedom.

(Anén g dadikaoiag «atch the eye»)

Didier Reynders, membre de la Commission. — Monsieur le Président, Mesdames et Messieurs les députés, je voudrais
d’abord vous remercier a nouveau pour ce débat. Nous le devions a Daphne Caruana Galizia.

Je me réjouis tout d’abord que nous puissions continuer notre dialogue sur la situation de I'état de droit dans les
différents Etats membres. Et comme vous le savez, je me tiens a la disposition de votre Parlement, que ce soit en
pléniere, en commission ou dans un autre format, pour examiner cette situation dans les 27 Etats membres.

S'agissant plus particulierement de la situation a Malte, je voudrais réitérer que nous apprécions la volonté des autorités
maltaises d’avoir un dialogue avec la Commission sur les réformes a mener. Je souhaite toutefois insister sur I'importance
de mener a bien toutes les réformes nécessaires en matiére d'indépendance et d’efficacité de la justice, de lutte contre la
corruption et de liberté des médias, et de les mettre en ceuvre concrétement.
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Je tiens a rappeler I'engagement de la Commission pour la protection des journalistes ainsi que pour la liberté et le
pluralisme des médias. Nous avons proposé de nombreuses mesures a cet égard ces deux derniéres années et nous allons
continuer a soutenir les travaux du Parlement et du Conseil afin que ces initiatives soient adoptées le plus rapidement
possible. Vous avez notamment, a plusieurs reprises, évoqué la situation des procédures-biillons, les SLAPP. 1l faut
avancer dans le cadre, notamment législatif, de la proposition de directive en la matiere, a coté — je l'ai rappelé tout a
I'heure — de la recommandation qui est déja en vigueur.

Mais nous devons aussi assurer la mise en ceuvre de toutes ces réformes pour honorer la mémoire de Daphne Caruana
Galizia. Et je tiens a répéter qu'il est fondamental, cing ans apres les faits, que 'enquéte pénale en cours soit menée a
bien, completement, et notamment que les commanditaires de cet assassinat soient tenus pour responsables devant la
justice.

Rendre justice est indispensable pour Daphne Caruana Galizia, pour sa famille, pour la société maltaise et pour la
défense des valeurs ancrées au cceur de I'Union européenne. Je sais que c'est aussi le combat du Parlement européen.
Nous aurons l'occasion de revenir a nouveau a la fois sur I'évolution des réformes et sur I'aboutissement des procédures
judiciaires.

Mpoedpoc. — Exo Aafet, ovpgova pe o apdpo 132 maphypagos 2 tou Kavoviepou, So mpotdoelg ynglopatog.
H oulrmon é\née.

H yneogopia da diefaydei v IMepmm).

I'partég dnAaoei (apdpo 171)

Aoukag ®oup)ag (PPE), yparrta. — [Tévte xpovia petd m dohogovia e epeuvijtpiag kat dnpootoypagou, Daphne Caruana
Galizia, kot axopa mepipévoupe anavtioels and Tt dikatoolvr). Movov évag anod Toug SOAOPOVOUG Exel HEKPL OTIYHNG KaTtadt-
kaotel yia ) dohogovia . H dagdopd mpémet va nataydel kat ot évoyot, 0660 Ynhd ki av fpiokoval, da mpéneL va mapat-
mdolv apeca kal va mnpocouy. Stekdpaocte dimha oe 60U aywviCovtar katd e dapdopag kat yia va Napyel 1 akideia.

Liszl6 Trécsdnyi (NI), irdsban. — Megdobbenéssel dllunk az el6tt, hogy Maltdn a hatdsdgok Daphne Caruana Galizia
oknyomoz6 1ijsagiré meggyilkoldsa kapcsin késve és nem kell§ hatékonysdggal folytattdk le a nyomozdst. Egy Gjsdgird
meggyilkoldsa nem csak embertelen gyilkossdg, hanem a sajtészabadsdg, és maga a jogdllamisdg elleni legdurvabb meré-
nylet. Kulcsfontossdgti, hogy a hatdsdgok mindenkor kell§ eréllyel 1épjenek fel az ilyen jellegli blincselekmény elkévetdi-
vel szemben, és biztositsak a szabadsigjogok maradéktalan érvényesiilését. Nem véltelen, hogy Maltdn a demokratikus
érzelmt emberek fel vannak hdborodva a baloldali er6k halogaté magatartdsa miatt! Furcsdnak tartjuk, és kettGs mércé-
nek tekintjilk, hogy amikor egy orszdgban baloldali kormdny van hatalmon, az Eurépai Parlament a jogallamisdg
védelme érdekében csak vonakodva, a jobboldali politikai partok nyomdsdra hajlandé megszdlalni. Ezzel szemben az
Eurdpai Parlament baloldali erdi teljes timadasba lendiilnek, amikor egy orszagban jobboldali kormdny van hatalmon.
Ilyenkor vélt és nem megalapozott vddakkal illetnek egyes tagdllamokat, mint ahogy ez hosszt évek 6ta torténik
Lengyelorszdg és Magyarorszdg esetében is. A hitelesség komoly érték. Amikor azonban egy szervezet kett@s mércét
kezd alkalmazni, akkor a hitelesség is elttinik.

13. De verantwoordelijkheid van Frontex voor schendingen van de grondrechten aan de
buitengrenzen van de EU in het licht van het verslag van OLAF (debat)

IIpoedpoc. — To endpevo onueio oty nuepriota Suabn elvar n oulimon eni e dMlwong ¢ Emtponng oyetika pe v
eudlvn) tou FRONTEX yia napafiaoceg tov Jepehmdov dikatopdtov ota egotepikd cuvopa e EE péoa and to mpiopa g
¢éxVeorg g OLAF (2022/2895(RSP)).

Ylva Johansson, Member of the Commission. — Mr President, Frontex fulfils a critically important task. Its mission is to
help Member States protect the common European external borders, and to uphold fundamental rights in doing so.
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In particular, in the current difficult situation, with a high number of irregular migrants coming through the Western
Balkan routes, we see how essential Frontex is, or when we read a report that on14 October, Hellenic police and Frontex
rescued 92 naked migrants in the area of Evros. Right now, Frontex is undertaking briefings with the people concerned
to establish the facts. This shows once more how important it is for Frontex to be present at our external borders.

To achieve its objective, Frontex must be a robust and well-functioning agency, with the right governance and control
systems in place, and it must have the right processes and staff at its disposal to uphold fundamental rights.

My services have consistently worked together with the agency on this objective. This work started in the summer of
2020, when the first media reports on possible pushbacks in the Mediterranean appeared. The Commission has been
instrumental in pushing forward the work of the Fundamental Rights Working Group of the Frontex management
board. This work resulted in recommendations to the management board and Frontex in February 2021, which were
endorsed by the management board in March 2021.

Since then, the Commission representatives on the management board have worked closely with the board in order to
implement the board’s conclusions, as well as the recommendations of the European Parliament’s Frontex Scrutiny
Working Group. This has led to fundamental reforms in the agency structure and internal processes.

The OLAF report in February this year confirmed many findings of the board’s working group. However, in addition, it
identified personal misbehaviour and mismanagement of three members of the management staff of the agency, inclu-
ding its then executive director. This report was addressed to the management board of Frontex, as the appointing
authority of the staff members in question, in line with the rules on OLAF investigations.

My services cooperated closely with the board from the transmission of the report to the management board in
February until the conclusion of the follow-up in June this year. As a result, the executive director of the agency resigned
at the end of April from his function, as you know. Also, the second person concerned left agency in the meantime. The
third person, who had fully cooperated with OLAF's investigation, was assigned to a different function in the agency at
his own request.

[ am aware that reading the report will have shocked many of you, just as it shocked me. But I am convinced that the
management board of Frontex has assumed its responsibility fully and in a very efficient way. This has allowed the
agency to continue to operate smoothly while working hard on remedying the remaining shortcomings identified by
its control bodies, the board and the Frontex Scrutiny Working Group. Right now, we are in the process of recruiting
the new executive director for Frontex, and I hope that this this new executive director will be appointed before the end
of this year.

Jeroen Lenaers, on behalf of the PPE Group. — Mr President, dear Commissioner, the timing of this debate was a bit
spontaneous — I will try to make it work. But first of all, thanks a lot to OLAF for the very thorough work they have
done in preparing this report.

[ think it goes without saying that the behaviour of the three persons concerned, as it is described in the OLAF report, is
very concerning, and that they have seriously hurt the image of the agency. We need Frontex as an agency beyond any
doubt because of its crucial role in the management of our external borders.

[ also believe that this report and the resignation of the Executive Director is in a way a very good moment for a fresh
start, because the report also shows that the agency is full of brave men and women with integrity that dare to speak
out with OLAF and help OLAF reach its conclusions. We need to build on all those men and women that are currently
still active at Frontex.

We had a very interesting meeting with the authors of the report in the joint CONT and LIBE meeting. They indicated
that they did not investigate any allegations of pushbacks or fundamental rights violation and that it goes without saying
any such allegations need to be investigated wherever and whenever they appear, but they were not part of the scope of
this investigation.
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One of the other things that I read in the report, if you read between the lines, is that Frontex really also needs guidance
from the European Commission about the difficult legal framework in which maritime surveillance takes place, about
the difficult position that Frontex is in, about their role in working with, but also for, Member States. We need the new
Executive Director to really make a change. We need more guidance from the Commission and we need to work with
the Frontex Scrutiny Working Group in this House to help that.

One last thing that I want to say as well — and this is to echo what the Commissioner said — we need to address the
despicable behaviour of the Turkish authorities with the strongest and most convinced way, because the recent scandals
again show in what kind of geopolitical circumstances the Greek authorities, but also Frontex, need to operate and it is
hardly achievable.

Birgit Sippel, im Namen der S&D-Fraktion. — Herr Prisident! Seit Jahren steht Frontex in der Kritik. Missmanagement,
mangelnde Transparenz, unterschlagene Kenntnis von Menschenrechtsverletzungen an den Aufengrenzen, womoglich
sogar Beteiligung an Pushbacks. Leggeri war stolz auf sein neues Equipment. Doch das gesetzlich vorgeschriebene Per-
sonal wurde nicht rekrutiert. Wozu auch? War er doch offenbar der Ansicht, Grenzmanagement sei gar nicht moglich
unter Einhaltung von Grundrechten.

Die Liste der Verfehlungen ist lang, und die Verfehlungen sind zum Teil wohl dokumentiert, nicht erst seit dem
OLAF-Bericht. Dennoch wurden diese Verfehlungen wieder und wieder abgestritten, wurde Unwissen geheuchelt oder
gar dreist gelogen. Das alles legt der OLAF-Bericht schonungslos offen und bestitigt ganz nebenbei, dass Frontex von
Pushbacks wusste, an diesen beteiligt war, die Aufzeichnung solcher Handlungen bewusst und gezielt verhindert hat.
Geschiitzt wurde der ehemalige Exekutivdirektor Leggeri dabei von Mitgliedstaaten im Verwaltungsrat, konservativen
Teilen der Kommission, aber auch Mitgliedern hier im Haus.

Doch sein Riicktritt jetzt ist kein Freifahrtschein. Denn spétestens mit den Erkenntnissen des OLAF-Berichtes ist klar: Ein
neuer Direktor oder neue Vertreter im Verwaltungsrat reichen nicht aus. Es braucht neue Strukturen, Vertrauen muss
komplett neu aufgebaut werden. Es braucht auch einen neuen Umgang mit Transparenz. Exemplarisch dafiir steht, dass
der Bericht des OLAF hier im Hause nur eingeschriankt zuginglich gemacht und auch jetzt nicht von offizieller Stelle
veroffentlicht wurde, sondern durch ein Nachrichtenmagazin. Das schiere Ausmafl der Probleme muss klar anerkannt
werden, und neue Strukturen miissen geschaffen werden. Das ist gerade deshalb notwendig, weil Frontex eine so wich-
tige Agentur ist. Doch die Verdnderungen sind noch nicht klar erkennbar. Es wird Zeit!

Jan-Christoph Oetjen, im Namen der Renew-Fraktion. — Herr Prasident, Frau Kommissarin! In der Tat, Frontex hat eine
wichtige Aufgabe. Die europdischen Grenzen zu schiitzen ist eine wichtige Aufgabe. Als europdische Behorde muss
Frontex natiirlich Grundrechte schiitzen. Und die Frage, die wir uns, glaube ich, stellen miissen, verehrte Kolleginnen
und Kollegen, ist: Warum kann so etwas denn eigentlich passieren? Manchmal habe ich den Eindruck — wenn die
Innenminister der Europdischen Union dariiber sprechen, dass Frontex ein robustes Mandat hat —, dass sich manch
einer bestitigt fiihlt in der Art und Weise, wie bei Frontex gehandelt wird.

Es ist jetzt durch diesen OLAF-Bericht herausgekommen, dass es personliches Fehlverhalten von drei Personen gegeben
hat. Okay, der OLAF-Bericht iiber Frontex ist in der Tat schockierend, und Frontex muss sich jetzt neu aufstellen. Aber
ich bezweifle, dass es eine Art Einzelfall einzelner Personen ist, sondern es ist ein System, das wir umstellen miissen,
meine sehr verehrten Damen und Herren. Ich glaube, dass ein neuer Exekutivdirektor dafiir sorgen muss, dass Frontex
auf neue Fufe gestellt wird, damit diese wichtige Aufgabe des Grenzschutzes in der Tat gut erledigt werden darf unter
Einhaltung von Menschenrechten, verehrte Kolleginnen und Kollegen, mit transparenten Regeln, und damit sich Frontex
als Unterstiitzung fir die Mitgliedstaaten versteht, aber — das sage ich ganz deutlich — auch als Organismus, der die
Mitgliedstaaten kontrolliert bei ihrer Aufgabe, die Grenzen zu schiitzen. Denn Grenzschutz, meine sehr verchrten
Damen und Herren, ist nicht unvereinbar mit dem Einhalten von Grundrechten, sondern es gehort zwingend zusam-
men.

Erik Marquardt, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Herr Prasident, Frau Kommissarin! Sie haben ja gesagt: Sie waren
schockiert, als Sie den OLAF-Bericht gelesen haben, und das habe ich in letzter Zeit ofter gehort. Man ist schockiert,
wenn man diesen Bericht liest. Ehrlicherweise wundert mich das ein bisschen. Also, da stehen keine neuen Sachen drin —
da stehen Sachen drin, die wir hier seit Jahren diskutieren. Sachen, von denen behauptet wird, sie seien manchmal Fake
News, manchmal tiirkische Propaganda, manchmal irgendwelche politischen Dinge, die sich andere ausdenken.
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Also ich glaube: Von diesem OLAF-Bericht schockiert zu sein, muss uns eigentlich dazu bringen, dass wir schockiert von
uns selbst sind. Wir wissen das — seit Jahren. Wir wussten das und wir wussten auch, dass wir eigentlich jetzt uns
gemeinsam hinsetzen konnen und Frontex neu aufstellen. Aber wir haben es nicht gemacht. Im Gegenteil: Mir wurden
gestern schon wieder Dokumente von Frontex zugespielt, wo klar ist: Frontex weifl auch von weiteren Menschenrechts-
verletzungen. Es passiert einfach nichts, es passiert nichts, und ich finde es wirklich entwiirdigend — auch fiir dieses Haus
—, dass wir an den Auflengrenzen nicht nur Menschen, schreiende Frauen und Kinder und Manner auf seeuntiichtigen
Booten zuriicklassen, sondern wir lassen da den Rechtsstaat zuriick, wir lassen da zuriick, wofiir eigentlich Europa
stehen sollte, unsere gesamten Werte und das, was wir aus der Geschichte gelernt haben.

Und ich finde es eigentlich wichtig, dass wir uns vielleicht einfach stirker zusammenreiffen, dann nicht erzihlen, wir
hitten eine Fliichtlingskrise an den Auffengrenzen, denn wir haben eigentlich seit Jahren eine wirklich substanzielle Krise
des Rechtsstaats. Eine substanzielle Krise des Rechtsstaats, die ich in der Rede jetzt nicht weiter ausfithren kann. Aber ich
hoffe, dass wir in den nichsten Wochen das 16sen oder zumindest irgendwie einen Schritt in die richtige Richtung
einschlagen.

Silvia Sardone, a nome del gruppo ID. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, questa ¢ I'ennesima discussione in cui
I'Unione europea si concentra nell'accusare chi osa contrastare I'immigrazione clandestina.

Invece di rendervi conto che ¢'¢ un enorme problema, continuate a criminalizzare chi si oppone ai flussi di irregolari. Lo
avete fatto per anni contro il ministro Salvini, colpevole di aver difeso i confini dellltalia e di aver fatto crollare gli
sbarchi di chi non aveva alcun diritto di stare in Europa: ha stroncato il business dell'accoglienza e per quello ¢ finito
imputato in due processi assurdi.

Ma queste anime belle che si indignano sono le stesse che in Francia con Macron respingono gli immigrati al confine
con ITtalia e in Spagna con i socialisti, usando anche l'esercito, attaccano i migranti che tentano di entrare nel loro
territorio a Ceuta e Melilla. Insomma, siete accoglienti con i confini degli altri. Voi auspicate un diberi tutti» dalla
Turchia e dal Nord Africa, portando i paesi del Mediterraneo e, in particolare, I'ltalia a essere ancora di pit il campo
profughi d’Europa. Voi chiedete addirittura che non sia fatta alcuna distinzione tra profughi e clandestini, pero, incredi-
bilmente, nulla fate per promuovere le rotazioni dei porti e i ricollocamenti degli immigrati. Insomma, nessuna solida-
rieta.

La vostra ¢ una doppia morale inaccettabile, ed ¢ anche uno dei motivi per cui dalla Svezia all'Ttalia si affermano alle
elezioni coalizioni di centro-destra. I cittadini sono stanchi del vostro falso buonismo e della vostra incapacita di affron-
tare in modo serio e pragmatico il problema dell'immigrazione.

Cornelia Ernst, im Namen der Fraktion The Left. — Herr Prisident! NGOs, Anwilte, Betroffene von Pushbacks haben lange
Monate gewartet, endlich diesen Bericht auf den Tisch zu bekommen. Er ist ein Beweisstiick dafiir, dass Frontex
Mitwisser systematischer Menschenrechtsverletzungen an den AufSengrenzen ist, Komplize bei der Vertuschung illegaler
Pushbacks, deren Folge nicht selten der Tod von Asylsuchenden ist. Dafiir wurde sogar die Luftiiberwachung ausgesetzt.

Wie tief die moralische Verrottung war, beweisen die Kommunikationskanile des fritheren Frontex-Chefs Leggeri und
seines Teams, der Anweisungen gab, wegzusehen, um nicht Zeuge von Pushbacks zu werden. Sogar dem eigenen Fron-
tex-Grundrechtsbeauftragten wurden bewusst Informationen vorenthalten und wir, das Parlament, wurden stindig und
andauernd belogen und zum Narren gehalten.

Es geht nicht um die Verfehlungen Einzelner, es geht darum, dass diese Agentur Gott gespielt hat, um sich iiber jedes
Recht hinwegzusetzen. Dieses System Frontex muss beendet werden! Keinen einzigen Cent Steuergelder darf es fiir eine
Agentur geben, der das Leben von Asylsuchenden nicht mal einen Pfifferling wert ist. Wir brauchen eine Agentur des
Respekts vor dem Recht und eine Agentur, die tatsichlich Menschenrechte achtet. Denn Grenzschutz ohne
Menschenrechte ist Despotie.

Lena Diipont (PPE). — Mr President, Madam Commissioner, colleagues, what happened since the FSWG had concluded
the report on the allegations? The agency had taken various actions to improve, to get better, to live up to the revised
mandate and the task.
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Three new DEDs had taken up their responsibility, a new FRO has taken up his duty. accompanied by now 46 funda-
mental rights monitors, more than first foreseen. The fundamental rights strategies implemented, the FRO is an integral
part of the agency’s work, the steer mechanism is revised. The cooperation with the consultative forum had been
reinstated with the quality it has had before the former ED.

Does the OLAF report put things mentioned above in question? No, because mismanagement and misbehaviour can be
assigned to three persons, and they had to face the consequences. Can the agency, the Management Board, the European
Parliament and the Commission step up the efforts ? Yes they can, because times have not gotten easier.

The geopolitical situation has tightened and Frontex, even while under serious constraints, had fully delivered what we
had expected of them, support the Member States facing Russia or Belorussia, supporting Ukraine refugees and provi-
ding shelter and care.

So, colleagues, whether we like it or not, supporting the agency and strengthening it is paramount in these turbulent
times. The agency has done its homework. Let’s do ours and support them.

Juan Fernando Lépez Aguilar (S&D). — Sefior presidente, comisaria Johansson, corruptio optimi pessima: este adagio
latino nos dice que la corrupcion de los mejores es la peor de todas, del mismo modo que la desviaciéon de poder de
quienes tienen encomendada la tarea de velar por el cumplimiento del Derecho es un dafio al conjunto del sistema del
que forman parte.

Es el caso de Frontex, lamentablemente. No nos sorprende, porque hemos estado encima durante un buen niimero de
afios en la Comision de Libertades Civiles, Justicia y Asuntos de Interior. Usted lo sabe muy bien.

Frontex es, en estos momentos, la agencia gigante de la constelacion de la Unién Europea. Cuenta con 750, casi 800,
millones de euros en su presupuesto y con un despliegue que aspira a 10 000 agentes uniformados y armados al
servicio, precisamente, del cumplimiento del Derecho europeo, que incluye vinculantemente la Carta de los Derechos
Fundamentales de la Unién Europea.

Por eso, ademds de las desviaciones de poder, que atienden a acosos laborales o abusos de poder en el interior de la
Agencia, a la Comision LIBE del Parlamento Europeo le preocupan especialmente aquellas actuaciones en las cuales ha
habido violaciones de derechos fundamentales, devoluciones en caliente y cooperacién con operaciones ilegales en
frontera y con devoluciones ilegales en frontera, como han sido reportadas, lamentablemente, una y otra vez.

Por eso, hay que extraer las lecciones y, por supuesto, suscribimos la necesidad de que el Consejo de Administracion y el
director informen al Foro Consultivo y al responsable de derechos fundamentales de la Agencia para velar por que los
derechos fundamentales sean parte esencial de la dieta y del orden del dia del trabajo cotidiano de la Agencia y de todos
sus agentes.

Pero, ademads de eso, tenemos en estos momentos nada menos que una perspectiva de renovacion de la direccion de la
Agencia porque —digdmoslo claro— la presion politica de este Parlamento Europeo —y usted lo sabe bien, comisaria—
ha sido determinante en la dimisién de su anterior director. Por tanto, el mensaje es claro. La préxima direccién tiene
que estar fundamentalmente comprometida con los derechos fundamentales. Tiene que tener experiencia politica de
relacién interinstitucional y de rendicién de cuentas transparente ante el Parlamento Europeo. Pero, sobre todo, tiene
que tener un compromiso beligerante, contrastado en su hoja de servicios, con el respeto de los derechos fundamentales,
que son vinculantes desde que entrd en vigor el Tratado de Lisboa con la Carta de los Derechos Fundamentales de la
Unién Europea.

Tineke Strik (Verts/ALE). — Mr President, dear Commissioner, today we can finally speak freely about the way Frontex
was covering up pushbacks. Despite all attempts to keep it secret, reported violations were disregarded, fundamental
rights watchdogs were side-lined, the Parliament lied to.

The report not only reveals the misbehaviour of a manager, but also the complete failure of the governance of Frontex.
Why did the Member States and Commission allow this misconduct to go on for years? Why didn’t they prevent this
deeply rotten culture?
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This report is not about an incident or a few people, but about the structural human rights crisis at our borders and
within Frontex, an agency that must guarantee our values and rights. Lives, protection, human dignity are at stake, we
must see that the lessons learned at all levels. It would be a big mistake to pretend that almost all problems are already
solved.

No, we must work hard on the structure and culture of the agency on transparency and accountability, and to stop any
acceptance of pushbacks.

Patricia Chagnon (ID). — Monsieur le Président, chers collégues, ce soir, votre attitude vis-a-vis de Frontex a le mérite de
la clarté. Le changement brutal de direction et la campagne de diffamation dont I'agence a fait I'objet sont éloquents.
Longtemps, on nous a dit que Frontex était une agence de gardes-frontieres de I'Europe. Nous avons toujours émis nos
réserves et votre attitude aujourd’hui léve tout doute.

Schengen, qui devrait étre un espace de libre circulation protégé, est en réalité un espace de libre circulation ouvert a
tous vents. Pour vous, Iimmigration n’est pas un probléme, c’est votre projet. Nous saurons en informer les peuples
d’Europe, qui n'en peuvent plus de I'immigration que vous leur faites subir.

Kovetavtivog ApPavitnye (The Left). — Kipie [Ipoedpe, ayammroi cuvadehgot, va euxapiotiooupe katapyas v OLAF mou
pag enifefaince autd mou yvopilape. ANNG yioti va pnv to pader kaw o koopog; Tati eivan kpugr avtr] 1 ékdeon kat yiati Ja
mpénet va padaivouv ot moAiteg Yt avty péow tou Tunou;

O kUprog Leggeri mapartiinke, 1 tov «napartioaper. Sty ENada o kUpiog Leggeri Ppafevtre yia akpifos toug idoug
\oyoug. Edw, ooy, undapyer pia avtigaon ket 9o va onpeooe karowa npaypata: 92 dvdpenot yupvoi otrv Toupkia, 120
avdponot napoucia tou Frontex oty Itaia, 75 Agyavol mpdoguyes enavanpowdolpevotl anod T Boukyapia oty ENGda, ota
Kodnpa 10 vekpoi kar 15 touhdyiotov ayvooUpevor. Epyovtar ta kapdfia, kupia Emitpome, and t) Zpvpvr péypt onou
QTAGOLV, YlO V& GKACOUV GTNV KaAUTEPT] MePInTmon oTa Ppdxia Kat va mviyouv ot avipenot 1) KAmotot va 6edolv Kal KATotot
va yadolv ota diedv) Udata. Auto mou yivetar ofjpepa eival yevoktovia. [Iviyoviar avdponot oto Atyaio, mviyoviar dvipemot
oty eupomnaikn dakaooa.

Kau €do unapyet to depa yia tov Frontex. Epevva kar Siiowon undapyet oe autov tov Opyaviopd; Tt akpifds kaver otav fAénel
éva okagog va gpyetar and v Toupkia mpog v Evpann; Toug agrvoupe ota diedvi) Ldata kar petd tw; Auto eival, Aotmov,
yi epéva to peyaho Cmpa. Kar fefaiog dev mpémet va otapatrioer edo avtr 1 wtopia aA\d va mpoywprioeL.

Tomdas Zdechovsky (PPE). — Pane predsedajici, pani komisatko, j4 moznd tuto debatu pili§ nechdpu. V dobé, kdy
nasazuji dustojnici Frontexu svoje Zivoty na hranicich Evropské unie, kdy opravdu fada z nich méd neskute¢né mnoho
piescast, kdy jsme mohli vidét, Ze fada z nich nevidéla rodiny fadu tydnd, protoze musi byt v praci a musi délat svoji
praci, aby Evropa byla bezpe¢nd, udéldme tuto debatu a budeme se tady tvéfit, Ze Frontex md problém?

Frontex mél problém. Ano, a my jsme to pfiznali i ve zpravé discharge, kterd je pomérné kritickd, ale jenom slepec
nechce vidét to, jakym zpiisobem se Frontex zménil. Ano, mizeme tady kritizovat byvalého feditele, ale on uz neni
feditel. Novou feditelkou je pani Kalnajaovd, kterd je ochotnd poslouchat nase vytky a provedla ve Frontexu fadu
opatfeni, kterd napravila tu situaci, kterd ve Frontexu panovala. A dneska se nemdme bavit o tom, jakd je situace ve
Frontexu.

Dneska se tady mdme bavit o tom, kdo riskuje Zivoty lidi, aby je pfevezl pfes hranice, o paserdcich, o stdtech, které
nespolupracuji. M4 tady zaznit kritika Turecka. A j& opravdu se divim levici a nékterym i stfedopravicovym strandm, Ze
rozehravaji tuto nebezpecnou hru.

Maria Arena (S&D). — Monsieur le Président, le management des frontieres extérieures ne se fait pas sans foi ni loi. Je
dirais méme que dans ces politiques extrémement sensibles, le respect des droits humains doit étre au centre des pré-
occupations de cette agence qui est présentée aujourd’hui comme essentielle pour la mise en ceuvre de la politique
migratoire.
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Pourtant, on le sait, et ce n'est pas la premiere fois que Frontex se retrouve sous les feux des critiques, tant pour son
inefficacité, et je vous renvoie au rapport de la Cour des comptes, que pour ses violations graves des droits humains,
rappelées ici dans le rapport de 'OLAF, qui ne fait que confirmer ce que nous disons depuis des mois et des mois:
l'absence du respect des droits humains, systématique a l'intérieur de cette agence.

Madame la Commissaire, vous étes responsable du respect des traités et des conventions internationales qui mettent au
coeur du projet européen le respect des droits de I'homme. Le message doit étre clair. Le mandat doit étre clair.
L'organisation de Frontex doit étre transparente. Ce sont des lois, ce sont des droits et c’est de la bonne gouvernance
en toute transparence. Et manifestement, on en est trés loin aujourdhui.

Saskia Bricmont (Verts/ALE). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, aujourd’hui, c’est une fois encore le
travail des ONG, mais aussi des journalistes d'investigation que nous devons saluer. Alors que leurs activités sont de plus
en plus criminalisées, sans eux, le rapport de 'OLAF, qui décrit les agissements de l'agence Frontex, n'aurait jamais vu le
jour. Et sans eux et sans la presse, le débat d’aujourd’hui n'aurait jamais été possible ni public.

Frontex et son ancienne direction ont bénéficié de complaisance et d'un laissez-faire de la part des Etats membres, trop
heureux de voir se hisser les frontiéres de 'Europe forteresse, frontiéres toujours plus meurtriéres. Trop heureux aussi de
ne pas avoir a faire preuve de solidarité et d’humanité pour l'accueil des exilés.

Le rapport de 'OLAF est accablant. En sus de ses nombreux dysfonctionnements internes, Frontex a sciemment — sciem-
ment — passé sous silence des violations des droits fondamentaux. Frontex a sciemment laissé faire les autorités natio-
nales se rendant activement coupables de refoulements illégaux, en contradiction totale avec le droit international et le
droit européen. L'agence la plus financée de I'Union européenne a menti & ce parlement et méprise de plus en plus
ouvertement les valeurs européennes. Nous refusons que I'argent des contribuables européens serve a financer ces agisse-
ments. Raison pour laquelle demain le Parlement, ce parlement, doit refuser la décharge budgétaire a Frontex.

EMoodfet Bolepnepyk-Bpuovidn (PPE). — Kupie Tpoedpe, kupies kar kupiot ouvadehgor, 1) ekdeon otepettar vopkiig faong
ko dev odmyel oe oagn kat ouykekpipéva oupnepaopata. Kade oulitnon yia to petavacteutikd ogeilel va sivar cofapr kat
unebduvn).

Na piMjooupe pe aleies: 1 ékdeon oupmintet pe v ¢Eapon e toupkikig enwetikotnrag ot Papos e EANadag kar v
epyahetonoinon anemopévav avdpenov. Mohig mpoxdés, Toupkot odiynoav 92 avdpenoug atov Efpo, toug kakomoinoav,
TOUG YUIVOOaV Kal TOUG UmoXpéwoav va meploouv ota eNAnvika ouvopa. Exer evnuepwdel 1 kupia Emitpomoc, n kupia
Johansson. Ot avdpenot autoi Siwcadnkav and Tig eAMvikeg apyes. Yndapyel oty ékdeor) kamoto anodeSetypévo otoxeio yia
napavopes anwdroei; Kade Mo, dev eivar aut n douded e. H douhewd g eivar va ehéyger Toug unetduvoug yia Tuxov
Nadn, kar ta Nadn Sopddvovtar. Tvepilete om, kadnpepwvd, avdpes kar yuvaikeg tou eAvikou AwevikoU Swaowlovv
avdpomves (wég ot Jdhaoow; Tvepilete — pmog ayvoel kaveic— ow 1 Toupkia dev Tnpel Vv umoxpéwor] TG, alhd
avtideta kaUmter —av dev otnpiler KIOAaG— Ta KUKAQUATA TOV SIKIVITOV KL MEPLYPPOVEL TV UTIOXPEWOT] TIG TOU ANOPPEEL
an6 v kowr dnAwor EE-Toupkiag tou 2016;

Suvadelgot, ta Madn dopdovovtar. ‘Opwg, dev akupavoupe tov polo tou Frontex. ‘Otav pilape yia mapavopiss oe oyéorn e
™My avdpomv Lo kat g avdponiveg afieg mPEMEL va XPrOYLOTIOIOUHE OMOJEIKTIKA GTOLXEID, EMIEPTIHATA KOl CUYKEKPIHEVA
TPAYHATIKG mepLoTatikd. Atapopetikd, dev eipaote coPapoi anévavtt ato mpoPAnpa. O Frontex eivar avaykaiog. Xpealopaote
wa woxupr @UNatn tev eatepikav ouvopov pe mapaMnlo oefaopd ota depehddn dikaiwpata. To &gouv avaykr autd ot
Euponaiot moNTe kat TOUG TO 0QeINOUE.

Pierfrancesco Majorino (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, Frontex rappresenta una pagina assolutamente
negativa e fallimentare, ¢ perfino un pessimo esempio di gestione di denaro pubblico, ma, ancora prima, ¢ uno stru-
mento di palese violazione dei valori europei.
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C'¢ infatti solo da vergognarsi di fronte alla sistematica azione repressiva messa in atto da un’agenzia che dovrebbe
contribuire a gestire bene i fenomeni migratori e che invece ¢ diventata un laboratorio della discriminazione istituzio-
nalizzata, come si evince anche dalle rivelazioni sulla relazione OLAF riguardanti pure la declassificazione volta a
nascondere casi di evidente violazione dei diritti umani.

Spiace vedere che la Commissione europea sia su tutto il tema delle politiche migratorie, non certo solo su Frontex,
molto impacciata e contraddittoria. Il patto su migrazione e asilo ¢ infatti un clamoroso esempio negativo e si deve
cambiare tutto, mettendo al centro gestione dei flussi migratori, revisione delle regole, azioni antidiscriminatorie, coop-
erazione tra gli Stati, politiche europee di integrazione e inclusione.

In questa cornice serve il contrario di quella che & stata Frontex. Abbiamo infatti bisogno di un’agenzia che aiuti e
supporti le azioni di soccorso in mare e in terra, di attraversamento dei confini, di gestione serena dei flussi migratori.

Se guardiamo alla realta di oggi, gli esempi di fronte a cui non possiamo pilt permetterci di voltarci dall'altra parte
ipocritamente sono tantissimi, da cio che accade nel Mediterraneo, con lo scandalo dei campi libici, a quel che avviene
nei Balcani o, giusto per fare un altro esempio, tra Bielorussia e Polonia.

Anna-Michelle Asimakopoulou (PPE). — Mr President, [ welcome this debate today in the interest of serving the truth,
but as a Greek member of this House, I cannot allow this debate to fuel the campaign launched by Turkey, slandering
Greece over migration in order to overshadow the fact that Turkey consciously and systematically weaponises migrants
at the EU’s external borders.

And I quote Turkish Foreign Minister Cavusoglu, ‘Under the supervision of the EU and with the help of Frontex, Greece
is killing people in the middle of the sea.’ That is a lie. And I quote President Erdogan, ‘Greece is turning the Aegean Sea
into a graveyard through illegal pushbacks.” And, ‘Europe and the United Nations must stop these atrocities, which are
crimes against humanity.” That is another lie, and it is an even bigger provocation.

The truth, dear colleagues, is that Turkey is cramming desperate men, women and children into unseaworthy vessels,
violently pushing them towards Greece, while the Greek authorities, with the help of Frontex, are saving lives every day.
Just last Friday, as Commissioner Johansson mentioned, 92 migrants were rescued at the Evros River and testified to
being abandoned there by the Turkish authorities completely naked. Yes, completely naked. This, dear colleagues, is the
naked truth about turkey weaponising migration. And you must finally face the naked truth, with unity and solidarity, if
not for Greece’s sake, because you owe it to our European culture, values and humanitarianism.

Alessandra Moretti (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, mi rivolgo a voi e chiedo: in che direzione sta
andando la nostra Unione europea?

Che fine hanno fatto i valori di solidarieta, pace e difesa dei diritti umani che dovrebbero guidare e ispirare le azioni
dell'Unione? Che fine ha fatto il diritto internazionale che prevede che ogni persona in cerca di protezione deve — e
sottolineo — deve essere accolta nei paesi in cui scappa? Che fine ha fatto la nostra umanita?

Sono queste le domande che sorgono quando leggo la relazione dellOLAF e quando sento le testimonianze di gravis-
sime violazioni dei diritti fondamentali da parte di un'agenzia europea. Non ¢ tollerabile che un’agenzia che opera su
mandato dell'Unione non rispetti i suoi principi fondamentali, violando convenzioni, codici, regolamenti interni.

Sono italiana, so bene cosa significa vedere migranti che sbarcano sulle proprie coste, capisco I'impegno che viene
chiesto al paese che li accoglie, ma conosco anche cio da cui scappano queste persone, qualcosa che non lascia scampo.
Ho visto con i miei occhi anche i migranti che popolano le rotte balcaniche, che camminano a piedi nudi nella neve pur
di raggiungere una speranza e che subiscono respingimenti illegali.
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Colleghi, ¢ il momento di avere coraggio e raggiungere finalmente una politica comune per gestire I'immigrazione,
basata sulla solidarieta e sulla cooperazione dentro e fuori 'Unione e che rispetti i diritti umani di tutti, sempre.

Awadixaoia «atch the eye»

Maria Spyraki (PPE). — Mr President, Madam Commissioner, I would like to bring to your attention some details on the
aspect that Commissioner Johansson has already included in her introduction.

It was the morning of 14 October when the Greek border police found two groups, in total 92 irregular immigrants
including 6 children, naked next to the River Evros, which constitutes the border between Greece and Turkey, between
the EU and Turkey. According to their testimonies, they had been robbed, they had been subject to personal injuries, as
well as assaults on their dignity, by the Turkish authorities, who obliged them through threats and violence to cross the
river, to cross the EU-Turkish border. Needless to say that it is obvious that Turkey is failing to implement all the
relevant obligations and actions based on the EU-Turkish Joint Statement.

I would like to assure this House that the Greek authorities will continue to protect our external borders, our EU
borders. The Greek authorities, supported by Frontex, are operating in a very complex, very volatile environment in
which Turkey — we can all agree — is weaponising desperate people. And we have to face the truth and to condemn
Turkey in this regard.

Tedpyroc Kuptoog (Renew). — Kipie TMpoedpe, xatahafaive v kpruk otov Frontex kar elpor kor unép tev al\aydv.
'Opog, aveaptta and tg akkays, mpéner va fpolpe tpomo va kavoupe tov Opyaviopd 1oxupotepo. Na oag dupice 0T anod
v mpoedpia Juncker unooyopactav évav Frontex pe 10.000 epyalopevous, o onoiog guoika dev undpyel akopa. Edikd oty
EN\ada ypeialopaote évav anoteleopatikd Frontex yia dvo Adyouc.

O mpotog evar yo va pnv divetar, €tol, epédiopa otov Epvtoyav va exfudler v Eupomaikn 'Eveon pe mepiocodtepoug
TPOCQUYEG Kat petavaotes, dott Ja dnuioupyndolv moAl cuykekpipéva mpofAfuata. Ta mapaderypa, n véa kuPépvnon g
Soundiag mepidpioe Toug mpoOcPUYES mou Va Sexetar kdde ypovo oe 900. Apa, mpemer va fydAoupe opiopéva cupmepAopaTa.
Enione, ypealopacte v toxupn euponaiki napousia ota olvopa EANGdac-Toupkiag yia va v Eegevyel 1 éviaon pe faon
ouykekptpeva ouppava, H10T oot katalafaivoupe Tou pmopel va odnynoel aut 1 évtaot).

Carlo Fidanza (ECR). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, io non dovevo intervenire in questo dibattito, ma devo
dire che invece ¢ stato un dibattito illuminante, perché, vedete colleghi, noi siamo tutti a favore di una trasparenza
massima, siamo tutti a favore del rispetto dei diritti umani, questo dibattito pero ci ha rivelato come in realta non sia
questo I'oggetto del contendere.

L'oggetto del contendere ¢ il mandato di Frontex, perché ¢ stato detto in diversi interventi che ora che si sono dimessi i
precedenti dirigenti bisogna cambiare la natura e la funzione di questa agenzia, la si vorrebbe trasformare in sostanza in
una sorta di maxi ONG che, anziché aiutare gli Stati membri a cercare di proteggere le frontiere, cosi come previsto dai
trattati, a partire dal trattato di Schengen, diventi di fatto un organo, un ente che consenta una promiscuita, che & quella
che vediamo quotidianamente, tra chi entra illegalmente e chi invece ha diritto a essere accolto con gli strumenti della
protezione umanitaria.

N

Questo ¢ sbagliato. Noi ci opponiamo a questa visione ideologica e continuiamo a ritenere che una politica comune
dellimmigrazione si faccia anche con uno strumento efficace che aiuti gli Stati membri a proteggere le frontiere esterne
dell'Unione.

Clare Daly (The Left). — Mr President, I have to agree with colleagues that the saddest part of this discussion is that, as
shocking as it is, it contains nothing new. The report is very clear, and I thank OLAF for it, but we know that Frontex
has carried out pushbacks. We know that Frontex has funded the Greek Government in carrying out pushbacks; we
know that Frontex has deliberately withdrawn surveillance to a allow for pushbacks; and we know that they deliberately
covered up information they had in order not to reveal pushbacks. So they are guilty of some of the crimes that have
led to the deaths of 35 000 people on our borders. We have known about these from testimony received time and time
again from activists on the ground in Greece, but nothing was done. I salute OLAF, but let’s be clear, the terms of
reference were limited enough.
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What I want to know is, what has the Commission done? It has been eight months since this report was completed, and
it is not good enough to come in here and say: ‘Well, it’s all about a few bad eggs, the three fellas are now being moved.
Ah sure, alright. Nothing to see here’. The report reveals collusion and information passing between Executive Director
Leggeri and the Commission. Has that been investigated? What are the recriminations of this? This is the EU’s biggest

funded agency. It has broken international law. This is not about arranging deck chairs on the Titanic. It needs to be
disbanded.

Mick Wallace (The Left). — Mr President, the OLAF report exposes Frontex, and it confirms what we've been saying for
a long time.

We met Amir Zahiri and Akif Rasouli in Lesvos. They fled Afghanistan, their country destroyed for 20 years by the US
and NATO. They arrived in Turkey. They got a boat from Turkey to Greece. The Greek coastguard spotted them. They
punctured the boat and there were a lot of people on the boat. They eventually arrested them and they were sent for
pre-trial detention. They are still in prison. They're facing 50 years of a prison sentence, possibly. This is a shame on
Europe. Frontex are denying people the right to seek asylum. It's international law.

The Europe of Frontex is not our Europe, just as Josep Borrell’s vision of Europe and the rest of the world as a garden
versus a jungle is not our vision of Europe and the world.

(An&n g Sadaoiag «atch the eye»)

Ylva Johansson, Member of the Commission. — Mr President, thank you all for this very important debate. Frontex fulfils a
critically important task. Its mission is to help Member States protect the common European Union external borders
and to uphold fundamental rights in doing so.

To achieve its objective, Frontex must be a robust and well-functioning agency with the right governance and control
systems in place, and it must have the right processes and staff at its disposal to uphold fundamental rights.

[ said this in the beginning of this debate and we from the Commission side have been working intensively for many,
many years to strengthen the governance, address shortcomings, and make sure that Frontex has the proper processes
and staff in place.

They have appointed new fundamental rights officers. The fundamental rights monitors are in place. Three new execu-
tive directors with strong mandates are in place. The new Frontex mandate is in place and soon we will have the new
executive director appointed after a thorough process that is now ongoing.

More needs to be done - this is clear — to address all identified shortcomings. I trust the Management Board and the
interim Executive Director, Aija Kalnaja, that are guiding the agency in the right direction.

It is clear that severe misconduct by the former executive director and two other members of the management staff has
been identified by the OLAF report is extremely serious and that this has damaged the agency’s possibility to fulfil its
duties.

But let me also stress the obvious. We have courageous, good men and women that protect our external borders 24/7 in
compliance with fundamental rights. Protection of our external borders and protection of the fundamental rights goes
hand-in-hand, and that is how thousands and thousands of border guards are practising their duties day and night.

Mpoedpoc. — H oulimon \nke.

14. Duurzame brandstoffen voor de zeevaart (initiatief FuelEU Zeevaart) - De uitrol van
infrastructuur voor alternatieve brandstoffen (debat)

IIpoedpoc. — To endpevo onpeio oty nueproa dudrtabn eivar 1 kown oulfmor eni:



C196/42 Publicatieblad van de Europese Unie 2.6.2023

Maandag, 17 oktober 2022

— g ékVeor|g Tou Jorgen Warborn, €& ovopatog e Emtponrs Metagopav kat Toupiopou, oxetika pe ta flootia vautihaka
kavota (mpotofoulia FuelEU Maritime) (COM(2021)0562 - C9-0333/2021 - 2021/0210(COD)) (A9-0233/2022), kat

— g £kdeong tou Ismail Ertug, €€ ovopatog g Emtponris Metagopav kar Toupiopol, oxetikd pe v avamtuén unodopav
evaNhaxTikdy kavotpoy (COM(2021)0559 - C9-0331/2021 - 2021/0223(COD)) (A9-0234/2022).

Jorgen Warborn, rapporteur. — Mr President, Commissioner, honourable colleagues, it is high time to advance the green
transition of shipping. With a compromise adopted in the Committee on Transport and Tourism (TRAN), we lay out the
world’s by far most ambitious pathway to maritime decarbonisation.

Europe takes the frontrunner position in tackling emissions by creating demand for sustainable fuels and fostering
innovation in green propulsion technologies. This is truly ground-breaking. Never before has any global power drafted
such a comprehensive and efficient framework for tackling maritime emissions.

[ am happy that after almost a year of in-depth dialogue with ports, ship-owners, trade unions, environmental organisa-
tions and fuel suppliers from all parts of Europe, followed by intense negotiations in Parliament, we now have a deal on
the table.

And not just any deal, a deal supported by an overwhelming majority in TRAN with the EPP, S&D, Renew, ID and ECR,
including, very importantly, the support from both our associated committees, ENVI and ITRE — a very broad majority
of three committees and five political groups.

Our compromise is ambitious and it is realistic because, as responsible politicians, we have to take many perspectives
into account. On climate, most importantly, but not just setting the most extreme targets that might look good on
paper. Instead, thinking about real enforceability, making sure things actually happen in reality. Also thinking about
social aspects, protecting jobs, because 75% of our exports go by ship. We secure connectivity for people living on
islands, in coastal areas and in the outermost regions. We shield the most vulnerable families from rising prices.
Safeguarding the maritime sectors competitiveness, and making sure there won't be carbon leakage and jobs leaving
Europe.

In the negotiations in TRAN, my guiding principle was to ensure we get the biggest emissions savings possible per euro
spent. We do that with an effective scope targetting 90% of maritime CO, emissions while shielding the very smallest
ship-owners and ports from massive economic and bureaucratic burdens. We do it with the phase-in that is rapid but
realistic so that we send a strong signal to the market to invest in green ships and ramp up the projections of RENBOs
and biofuels, to deploy onshore power and invest in innovative wind propulsion. We do it with the target-oriented
design where we set the pathway forward with strict greenhouse gas limits, but without micromanaging ship-owners
or forcing them into some kind of ‘one-size-fits-all’

The deal before you ensures is that maritime climate targets are met rapidly and effectively, that Europe becomes the
benchmark for the rest of the world, that we actually change the way global shipping is powered, going green and
making sure the innovation happens here.

Finally, I would like to express my gratitude to members and staff who were part of these negotiations, especially to my
TRAN colleagues from EPP, S&D, Renew, ID and ECR and the shadow rapporteurs from ENVI and ITRE who supported
this agreement. I urge all colleagues in plenary to adopt our compromise and to reject all other amendments. Let's move
this important and urgent file ahead. Let’s go with confidence to trialogues with a strong and united Parliament position.

Ismail Ertug, rapporteur. — Mr President, dear colleagues, I think we have committed ourselves to the Paris Agreement
targets, and with the Fit for 55 package, we, as the European Union, have put this legislation on the table.
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Within this legislation — I think it goes without saying — we have to decarbonise, in particular, the transport sector, and
we see that individual transport as well as heavy-goods transport are still emitting very high emissions. Alternative and
sustainable fuels are key to decarbonising and, in order to do so, we definitely need to overcome the bottleneck which is
and which was for a long time the infrastructure. Therefore, dear colleagues, we have to fast roll out the infrastructure
for alternative fuels.

Just let me go one step back in near history: in 2013, the European Commission already came up with legislation called
AFID, the Alternative Fuels Infrastructure Directive, at that time, and this previous legislation was totally destroyed — 1
have to say that in these words — by the Member States, by the Council. If they had not completely undermined the
legislation at that time, we would have had 677 000 charging stations across the European Union by the end of 2020.
And even now, October 2022, we have, I would say, only 377 000 charging stations. Therefore, it was high time that
the European Commission submitted the AFIR Regulation within the Fit for 55 package.

Two weeks ago, here, exactly at that place, we voted in the Transport Committee overwhelmingly with a majority for
this report — 36 yes to no, and I clearly say charging must be as simple as filling up petrol if we want to make a success
story out of it.

I don’t want to miss the opportunity to thank all my shadow colleagues from all the other groups. I guess we have now
achieved strong and progressive elements. We have achieved charging stations every 60 kilometres, which will be
obligatory until the end of 2025. We have also put in higher power output for light-duty vehicles, for heavy-duty
vehicles and, in particular, for hydrogen infrastructure. We have also put more ambition into the hydrogen targets:
refuelling hydrogen stations every 100 kilometre until the end of 2027.

We have also put into this legal regulation obligatory card payments on charging stations. We have included the elec-
trification of and hydrogen for rail modes. On-shore power supply for ships until the end of 2030 and shoreside
electricity for aircrafts until the end of 2025. We have also incorporated exemptions for outer regions and included
data provisions which make user information easier. I proposed a European access point, which will also be established
within this regulation. Now, hopefully, we will get the support from Members of Parliament on Wednesday at noon.

But still one remaining issue is open and for this, I want to ask for your support, dear colleagues, and it is the sanction
mechanism. [ just want to tell you frankly that this sanction mechanism has nothing to do with ideology. It's just a tool
to push the Member States towards the implementation of this regulation. Article 19(a) just says that the Member States
need to implement a penalty mechanism for those charge point operators who don’t comply with the legislation. Full
stop. We also included a recital stating that the European Commission will be demanded to fine Member States
EUR 1 000 per non-installed charging station.

Ladies and gentlemen, dear colleagues, we have worked now, I would say, for a year and a half, extremely, extremely on
this dossier, with all my colleagues on the different reports and the different committees. We had more than 1 000
amendments. We clustered all these amendments into different topics. We have put them all together. We made out of
this more than 1 000 amendments, 18 compromise amendments, and we brought 17 of them through, two weeks ago
within the Transport Committee.

Now it’s up to us to take the next step. The next step is to vote for it in this House, and then we have to go to the
trilogues, where we already have fixed two dates for trilogues with the Czech Presidency. I think we did our utmost as
European Parliamentarians. Now it's up to you to vote and to follow my and our line. I'm really optimistic that this will
be the starting point of a new European era where we can install infrastructure for alternative fuels, alternative techno-
logy. Once again, No Green Deal without new technologies.

Christel Schaldemose, ordforer for udtalelse, ENVI. — Hr. formand! Den internationale skibsfart er en af de sektorer, hvor
CO,-udledningerne er steget mest markant siden 1990°erne. Og fremover mod 2050 forventes udledningerne at stige
med op til 130 % i skibsfarten. Vi har derfor desperat brug for en gren omstilling af skibsfarten. Nye teknologier og nye
typer af gren brandstof er taget op i andre sektorer. Vi har brug for, at skibsfarten ogsa stter gang i en tilsvarende
udvikling. Det haster. EU-Kommissionen erkender, at med den nuvearende lovgivning vil det vaere sveert at nd de reduk-
tioner i skibsfartens CO, for 2030, og det er simpelthen ikke godt nok. I ENVI legger vi derfor op til, at vi bade har
brug for, at EU lovgiver om ambitigse reduktionskrav, samtidig med at vi hjelper til med, at vi fir boostet innovationen
for sektoren, sd vi kan fa sat gang i den forngdne udvikling. Der er virkelig brug for, at vi presser alle i den maritime
sektor til at bidrage, bdde leveranderer og operatorer. Alle skal til at bruge mere grent brendstof. Ellers kommer
skibsfarten ikke tidsnok med i den grenne omstilling. Vi har brug for skibsfarten, men vi har brug for, at den sejler pa
gront brandstof.
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Rasmus Andresen, Verfasser der Stellungnahme des mitberatenden Ausschusses fiir Industrie, Forschung und Energie. — Herr
Prisident! Wir brauchen emissionsfreie Schifffahrt bis spitestens 2050. Seit 1990 sind die Schiffsemissionen um 36 %
gestiegen. Sie schaden dem Klima und unserer Gesundheit. Deshalb ist jetzt die Zeit zu handeln.

Es ist gut, dass sich die EU-Kommission mit dem Gesetz iiber Kraftstoffe im Seeverkehr auf den Weg macht und Klima-
ziele fiir die Schifffahrt formuliert. Es ist gut, dass auf Druck von uns Griinen, des Industrieausschusses und auch des
Umweltausschusses die Emissionsreduktionsziele im Parlamentsbericht verschirft wurden. Es ist auch gut, dass wir Aus-
bauziele fiir erneuerbare Kraftstoffe einbauen. Klimaschadliches LNG wird dadurch unattraktiver, und erneuerbare Alter-
nativen werden deutlich attraktiver. Trotzdem hat der Bericht zu viele Schlupflécher. Industrie- und Umweltausschuss
haben bei den Beratungen gezeigt: Mehr ist moglich und notig. Deshalb mochte ich Sie, liebe Kolleginnen und Kollegen,
bitten, fiir die Anderungsantrige beispielsweise der Griinen-Fraktion und auch vieler anderer Abgeordneter zu stimmen.
Horen Sie auf den Teil der Industrie, der mochte, dass wir mehr umsetzen und die Ziele anschirfen.

Adina-loana Vilean, Member of the Commission. — Mr President, honourable Members, Rapporteurs, Shadow
Rapporteurs. First, I would like to thank everybody who was involved in this dossier’s reports on the FuelEU Maritime
Regulation and Alternative Fuels Infrastructure Regulation. I really appreciate the efforts made by everybody to reach
such broad majorities around the compromises.

It is very good to see these key proposals moving forward, as they are important deliverables for the Fit for 55 package.
Accelerating the uptake of alternative fuels is a cornerstone of our approach to achieve our 2030 climate ambition. It is
also an effective contribution to decreasing our reliance on fossil fuel imports and improving energy security and air
quality in the EU.

FuelEU Maritime will play a crucial role in decarbonising the maritime sector. Imposing gradually stricter greenhouse gas
intensity limits on the energy used onboard ships will provide a clear signal to the market of the need for renewable and
low-carbon fuels in this sector. It also provides regulatory certainty and facilitates the necessary investment for the
energy transition. The additional requirements to use onshore power supply will drastically cut emissions in port areas
from the most polluting ships, including minimising harmful air pollution.

It is important to ensure that the provisions for zero emissions at berth remain robust. The report adopted in the
Committee on Transport and Tourism (TRAN) is the result of a well-balanced compromise following months of discus-
sions. It maintains the majority of central elements in the core methodology of the original Commission proposal, such
as focus on greenhouse gas intensity, technology neutrality and flexibility mechanisms. Some other amendments could
reduce the efficiency and make it more difficult to implement the regulation.

I would like to recall some of the key elements behind our proposal. First, the Commission has proposed a level of
ambition that ensures we are on track to deliver the climate goals in 2030 and 2050, with maritime transport playing
its role as part of the economy-wide effort for decarbonisation. The priority should be to adopt this important piece of
legislation quickly, with the reassurance that we would soon review the regulation.

Second, regarding the inclusion of a sub-target for renewable fuels of non-biological origin, I would like to recall that
FuelEU Maritime is built upon a principle of technological neutrality, which is also strongly supported by the stakehol-
ders. While I agree that we should incentivise the use of these fuels, we should leave it to the market to make techno-
logy decision and drive the price down as supply increases. Otherwise, we risk locking in the large majority of the
existing fleet on the most expensive fuel option, making them end up paying to comply. That would be a lose-lose
situation leading to higher costs for operators while doing nothing for cutting emissions.
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Other amendments have also been tabled ahead of today’s plenary debate on the scope of the regulation, both in terms
of the ship size threshold and geographical scope. Regarding the former, in the Commission’s opinion, the 5 000 gross
tonnes threshold remains the most optimal one where we tackle 90% of emissions while not imposing regulatory
burdens on 99% of maritime transport SMEs. We must also keep in mind that the EUR 5.7 billion investment estimate
for ports to put in place new infrastructure to meet the FuelEU and AFIR current requirements already requires signifi-
cant effort. It is extremely doubtful that the ports sector could cover drastically increased investment needs, which
would be required if the size threshold is lowered.

As regards the geographical scope, our proposal is fair towards third countries and allows them to decide on appro-
priate action regarding their share of energy used emissions. The only real solution to this problem is a global measure
agreed at the IMO, which the EU is pushing for. That being said, I think we can all agree on the need to set a clear path
for swift action on renewable and low-carbon fuels in maritime transport.

By delivering a robust legal framework with ambitious but achievable targets, we will encourage investment, create
demand and allow the supply to scale up in a timely fashion. Let’s not forget that decarbonising shipping will require
a major effort from operators and ports and that we should do as much as we can to ensure a smooth transition.

A few words on the Alternative Fuels Infrastructure Regulation: to accelerate the uptake of sustainable alternative fuels,
and particularly zero-emission vehicles, we must also ensure that a sufficient network of publicly accessible recharging
and refuelling points is available across the EU, and this regulation provides certainty to light and heavy-duty vehicles
that they can easily recharge and refuel.

I want to welcome the TRAN report, which fully supports the switch to regulation, the setting of binding deployment
targets and requirements to achieve full interoperability. This is also a very good starting point for the trialogues,
considering that the Council also supports these main principles in its general approach.

Some of the proposed amendments go well beyond the scope and parameters of our proposal. Let me therefore reiterate
the key reasoning behind our proposal. Deployment of infrastructure should largely be market driven. We are setting
mandatory deployment targets to ensure that a sufficient network of electric recharging and hydrogen refuelling infra-
structure is deployed across the EU. Member States will have to ensure this.

On this basis, market actors should invest further into the recharging and refuelling infrastructure needed to fully
correspond to market demand, providing the optimal infrastructure. Targets should also remain technically feasible,
considering the investments needed, particularly in the underlying electricity grid infrastructure. 2025 will be upon us
very quickly. Those green investments will take some time, especially for truck recharging. Equally, deployment targets
should be reasonable and be set at a level that will not crowd out private investments or lead to unused infrastructure in
parts and regions of Europe. It would simply make it more expensive for our citizens.

Competition between operators of recharging points will be key to having the best services and prices for consumers.
We agree on the need to ensure that users have full access to relevant data. Transparent price information and easy
payment methods. Overall, we should be careful not to overregulate this nascent and fast-growing market, for example,
in the area of roaming, and thereby discourage private investments.

When it comes to infrastructure for propulsion fuels in maritime ports, I believe that we need to be careful in what can
be prescribed already today. Picking one technology now and mandating such infrastructure in all ports will effectively
pre-empt future technology choices by industry. We will have a review on AFIR early on that will provide more clarity
on possible decarbonisation pathways for the maritime sector that would allow us to set appropriate targets.

As regards targets for rail infrastructure to be certainty under AFIR, I would like to recall that, under our TEN-T
proposal, we already propose a full electrification of the TEN-T Core and Comprehensive Railway Networks. Repeating
such requirements in AFIR would only create unneeded legislative redundancies.
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To conclude, I look forward to a fruitful debate and I hope that you can adopt the Parliament position on these two files
this week to start trialogues next week already. Thank you very much.

Michael Bloss, rapporteur for the opinion of the Committee on Industry, Research and Energy. — Mr President, 1 wonder if the
MEPs should now also get to triple the amount of speaking time, as she also got it. So maybe in this House we should
also then give it to the MEPs.

Herr Prisident, liecbe Kolleginnen und Kollegen! Derzeit verursacht der Verkehr knapp ein Drittel der
Treibhausgasemissionen in Europa. Und das muss und das wird sich dndern. Schon bald wird das Reisen mit dem
Elektroauto von Schweden bis Bulgarien problemlos moglich sein. Das Laden von E-Autos wird einfacher sein als das
Tanken von Benzin. Und statt Abofallen und App-Chaos wird es iiberall unkompliziert mit Kartenzahlung gehen.

Meine Damen und Herren, geben Sie den Biirgerinnen und Biirgern Europas heute dieses Versprechen. Ich appelliere an
Sie: Konzentrieren wir uns auf das Pferd, auf das die Autoindustrie setzt — das Elektroauto. Griinen Wasserstoff braucht
ThyssenKrupp fiir CO,-neutralen Stahl, Autos fahren mit Batterie, und LNG ist knapp in Europa. Lassen Sie uns keinen
Champagner in den Tank kippen. Schalten wir jetzt auf Turbo in der E-Mobilitit und sichern damit Arbeitspldtze,
Innovation und Zukunft in Europa.

Bronis Ropé, Regioninés plétros komiteto nuomonés referentas. — Gerbiamas pirmininke, gerbiama komisare, kolegos.
Akivaizdu, kad pasiekti tikraja Europos Sajungos nepriklausomybe bitina atsisakyti priklausomybés nuo iskastinio
kuro. Alternatyviy degaly infrastruktiros projekty skatinimas paprasciausiai yra biitinas dalykas.

Tiesa, né vienas Europos Sajungos regionas ar teritorija negali biiti palikti nuogalyje. Siuo metu vie3oji elektriniy leng-
vyjy automobiliy priemoniy jkrovimo infrastruktiira Sajungoje diegiama netolygiai. Ir tai yra didelé¢ problema.

Europa 3ioje srityje bus silpna tiek, kiek savo pasiekimuose silpna bent viena Sgjungos $alis ar nutolusi teritorija. Ir
nesvarbu, kiek konkrecioje vietoje gyvena gyventojy — tol kol elektromobilio nebus galima jkrauti keliaujant bet kuria
ES kryptimi — nesugebésime jtikinti vartotojy atsisakyti tarSaus keliavimo baido. Kvie¢iu bendradarbiauti ir siekti tiksly
kartu.

Jens Gieseke, im Namen der PPE-Fraktion. — Sehr geehrter Herr Prisident, Frau Kommissarin Vilean, liebe Kolleginnen
und Kollegen! Fiir die EVP habe ich zwei Gesetzesvorhaben aus dem Paket ,Fit fiir 55 verhandelt: die CO,-Flottengren-
zwerte fur Pkw und die Verordnung iiber den Infrastrukturausbau.

Beide Vorhaben sind fiir mich zwei Seiten einer Medaille. Leider haben sich sowohl das Parlament als auch die Mitglied-
staaten mehrheitlich fir das Verbrennerverbot bei Pkw ab 2035 ausgesprochen. Daran wird auch ein rechtlich unver-
bindlicher Erwidgungsgrund nichts dndern. Lassen Sie es mich deutlich sagen: Ab 2035 wird kein Pkw mehr mit
Verbrennungsmotor zugelassen werden konnen. Und ich halte diese Entscheidung immer noch, Herr Kollege Bloss, fiir
rundweg falsch.

Jetzt schon zu entscheiden, welche Technologie 2035 das meiste CO, einspart und gleichzeitig erschwinglich ist fur die
Biirgerinnen und Biirger — was fiir eine Hybris! Griine, Sozialdemokraten und Liberale stehen immer noch fest hinter
dem Verbot und treiben es weiter voran. Von Einsicht aufgrund steigender Energiepreise keine Spur. Was heifSt das alles
fur den Infrastrukturausbau? Vor allem eins: Wir brauchen mehr Tempo. Scheuklappen und Technologiefixierung helfen
uns nicht. Griine und Sozialdemokraten wollten das Prinzip Brechstange — keine Riicksicht auf den tatsdchlichen Bedarf,
nur starre Ziele, planwirtschaftlich, inklusive Strafsystem — und zusitzlich noch ohne Folgenabschitzung die
Zuginfrastruktur einbeziehen.

Ich glaube, das wire schlechte Gesetzgebung. Unser Anspruch, liebe Kolleginnen und Kollegen, sollte bessere Rechts-
etzung sein. Fir uns alle ist klar: Wir missen den Infrastrukturausbau in allen EU-Mitgliedstaaten voranbringen und
nicht nur in einigen wenigen. Daher mein dringender Appell: Unterstiitzen Sie die Antrdge der EVP! Sorgen Sie dafiir,
dass wir eine Infrastruktur bekommen, die den Biirgerinnen und Biirgern am Ende auch tatsichlich etwas niitzt, und
dass kein Geld verschwendet wird.
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Vera Tax, namens de S&D-Fractie. — Voorzitter, 90 % van alle spullen die we gebruiken in de EU komt binnen via
containers, op grote megaschepen, zoals bijvoorbeeld de sneakers die je vandaag draagt of die je graag morgen wilt
kopen. Zeg maar, bijna alles wat je online of offline in de winkel koopt, komt via de oceaan bij jou terecht. En 99 %
van de brandstoffen die deze containerschepen voortstuwen zijn fossiel, en dus slecht voor de opwarming van het
klimaat en de luchtkwaliteit in de havens. En nu komt het! Nog nergens ter wereld zijn er afspraken gemaakt over hoe
we deze vervuiling gaan stoppen. Tot nu, in de EU.

De wet voor schone scheepvaart gaat ervoor zorgen dat alle containerschepen en alle cruiseschepen die in de EU varen
of in de EU komen, duurzaam moeten zijn in de toekomst. Met deze wet maken we eerlijke afspraken over hoe contai-
nerschepen en cruiseschepen vanaf 2025 steeds minder CO, mogen uitstoten, en vanaf 2030 verplicht zijn om elektri-
citeit te gebruiken als ze voor anker liggen in de havens, zodat er ook geen luchtvervuiling meer is in zechavens zoals
Rotterdam en Amsterdam. Want elk jaar overlijden er in de EU 400 000 mensen vroegtijdig door luchtvervuiling.

Waar ik bijzonder trots op ben, is dat deze wet het oorspronkelijke voorstel van de Commissie zelfs ambitieuzer maakt.
Dat was mijn missie als onderhandelaar: een nog snellere reductie van de CO,-uitstoot en een verplicht percentage voor
gebruik van brandstoffen die nul emissie hebben, zodat de brandstofproducenten deze meest duurzame brandstoffen
ook nu al gaan produceren.

Met deze ambitieuze schonescheepvaartwet kunnen we voldoen aan de klimaatdoelstellingen en geven we tegelijkertijd
brandstofproducenten véoraf duidelijkheid over de enorme investeringen die nodig zijn om deze maritieme sector te
verduurzamen.

En met deze wet hoef jij je er in de toekomst geen zorgen meer over te maken of jouw sneakers wel duurzaam over de
oceaan zijn gekomen. Jij hoeft alleen nog maar na te denken over welke kleur je graag zou willen.

Elsi Katainen, Renew-ryhmdn puolesta. — Arvoisa puhemies, arvoisa komissaari, hyvit kollegat, meriliikenteessd on edessd
isot paastévahennykset, silli noin 98 prosenttia aluksista kulkee vieldkin fossiilisilla polttoaineilla. Olemme erittdin laa-
jan, mutta aivan vaistimattdman murroksen ddrelld, jossa EU ndyttdd suuntaa koko maailmalle. Lainsddtdjien tehtdvana
on tarjota varustamoille, satamille ja koko merenkulkualalle vakaa ja selked nidkymai sektorin tulevaisuuteen. Vain siten
voi syntyéd uusia innovaatioita ja uutta litketoimintaa.

Laivoja, satamia ja niiden infraa ei voi laittaa yhteen muottiin esimerkiksi talvimerenkulun aiheuttamien haasteiden takia.
Tarvitsemme kdyttoon kaikki kestdvit ratkaisut uusista vetypohjaisista polttoaineista nesteytettyyn biokaasuun ja uusiin
tuulimekaniikkaa hyodyntaviin innovaatioihin, satamien maasihkovalmiutta unohtamatta.

Haluan kiittdd kaikkia kanssaneuvottelijoita seka erityisesti esittelija Warbornia, jonka johdolla olemme yhdessi neuvo-
telleet realistisen, pragmaattisen ja my6s kunnianhimoisen kokonaisuuden parlamentin kannaksi. Viennistd eldva
Eurooppa tarvitsee merenkulkualalle selkedn ja reilun toimintaympdriston, jotta Euroopan kilpailukyky turvataan myos
tulevaisuudessa. Sitd kohti vuoteen 2050 mennessd pddstottoman merenkulun lainsdddinté on avainasemassa.

Jutta Paulus, im Namen der Verts/ALE-Fraktion. — Herr Prasident, Frau Kommissarin, liebe Kolleginnen und Kollegen! Die
Seeschifffahrt ist bislang von allen Klimaschutzmafinahmen ausgenommen. Mit der Verordnung zu nachhaltigen Schiff-
streibstoffen hitten — ich sage bewusst: hitten — wir die Chance gehabt, einen schwer zu dekarbonisierenden Bereich, der
gemdf allen vorliegenden Studien und Szenarien in den nichsten Jahrzehnten sogar noch wachsen wird, auf den Pfad
der Klimaneutralitit zu bringen. Doch schon der Vorschlag der Kommission blieb hinter dem Anspruch der
Klimaneutralitdt 2050 zuriick, indem die Treibstoffe im Jahr 2050 immer noch 25 % der Emissionsintensitit heutiger
Treibstoffe haben sollten.

Das ist absurd, denn andererseits hat die Kommission einen Entwurf geschriecben fir das ndchste Treffen der
internationalen Schifffahrtsorganisation IMO fiir Klimaneutralitit 2050. Ein solcher Vorschlag ist aber unglaubwiirdig,
wenn die EU selbst das in ihrer Gesetzgebung fiir die Schifffahrt nicht anstrebt. Der Umwelt- und der Industrieausschuss
dieses Parlaments haben diesen grundsitzlichen Mangel korrigiert und aufferdem viele fachlich gut fundierte Vorschlige
gemacht, wie die Schifffahrt schneller klimaneutral werden kann, wie zukunftsfihige fossilfreie Treibstoffe gefoérdert
werden konnen und die Emissionen in den Hifen gesenkt werden konnen. Aber leider liegt dem Plenum nun, nach
den recht ungewohnlich gefithrten Verhandlungen, ein Text vor, der nicht nur die héheren Ziele vermissen ldsst, sondern
auch noch viele, viele Ausnahmen einfithrt fiir Eisbrecher, fur Fahrten in Randgebiete, fir Unternehmen mit wenigen
Schiffen und so weiter.
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Neben uns Griinen haben deswegen viele weitere Kolleginnen und Kollegen wie beispielsweise die liebe Catherine
Chabaud Anderungsvorschlage gemacht, wie wir die Schifffahrt auf den Pfad zur Klimaneutralitit bringen konnen. Und
ich bitte Sie, diese Anderungsantrige anzunehmen.

Roman Haider, im Namen der ID-Fraktion. — Herr Prisident! Es gibt an der aktuellen Verkehrspolitik der EU so viel zu
kritisieren, dass ich in Wahrheit gar nicht weiff, wo ich tiberhaupt anfangen soll. Darum zum wesentlichen Problem
gleich zu Beginn: Die Pline zur Abschaffung fossiler Kraftstoffe bedeuten fiir die Wirtschaft und den Alltag der Biirger
eine regelrechte Katastrophe. Und der Ausbau der Infrastruktur fiir alternative Kraftstoffe ist vollig sinnlos, solange ein
grundlegendes Problem nicht geldst ist: Woher soll der Strom fiir die Millionen E-Autos kommen?

Strafle, Schiene, Luftfahrt, Schifffahrt — alle Bereiche des Transportwesens sollen ja auf alternative Kraftstoffe umgestellt
werden. Allein um den unrealistischen Zeitplan einzuhalten und die vollig tiberzogenen Ziele dieses Vorschlags
zu erreichen, werden Milliarden an Investitionen nétig sein — und all das, ohne vorher eine leistbare und zuverlissige
Stromversorgung sicherzustellen. Eine leistbare und zuverldssige Versorgung der hochindustrialisierten Mitgliedstaaten
der EU ist mit Wind und Solarparks technisch nicht machbar. Wir werden also weiterhin zu einem gewissen Ausmafd
von fossilen Brennstoffen abhingig sein. Die Regeln der Physik und der Technik lassen sich halt nicht durch ideologische
Traumereien ersetzen.

Und von den ganzen anderen Problemen, die diese Phantastereien mit sich bringen — dem Verlust von Arbeitsplitzen,
dem Verlust der Mobilitit, dem Verlust von Know-how oder der zunehmenden Abhidngigkeit bei kritischen Rohstoffen,
Lithium oder seltenen Erden oder den Problemen bei der Entsorgung und beim Recycling und so weiter —, davon rede
ich da noch nicht einmal. Und nicht zu vergessen, dass wir uns aktuell auch in einer dramatischen Energie- und Ver-
sorgungskrise befinden.

Schauen Sie endlich den Tatsachen ins Gesicht! Mit diesen Vorhaben treibt man die Verkehrsarmut weiter voran. Mobi-
litat wird zum Luxusgut, vor allem im landlichen Bereich. Legen Sie endlich realistische und auch technisch umsetzbare
Pline zur Energieversorgung in den EU-Staaten vor. Dann und nur dann konnen wir dariiber reden, wie es mit dem
Ausbau der Infrastruktur fiir E-Autos ausschaut.

President. — Let me tell you that, due to time constraints, I will close the request for ‘catch the eye’, respecting the
requests that have already been made.

Carlo Fidanza, a nome del gruppo ECR. — Signor Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, a distanza di poco
meno di dieci anni dalla prima direttiva sulle infrastrutture per i carburanti alternativi, di cui sono stato relatore, lavor-
ando gia allora con il collega Ertug, che ringrazio per la collaborazione, si ¢ scelto di dare vita a un regolamento,
proprio per dare un quadro pit chiaro allindustria, agli operatori e ai consumatori.

Devo dire francamente che ci saremmo pero aspettati, a maggior ragione dopo la crisi e la guerra in Ucraina, una pausa
di riflessione, una pausa di riflessione sull'intero pacchetto del «Fit for 55», che invece viene ancora utilizzato in chiave
ideologica, e devo dire che, purtroppo, anche questo regolamento risente di questa impostazione. E un tassello di
un'ideologia che ci sta spingendo a una transizione troppo rapida verso il tutto elettrico, ignorando quelle che possono
essere le conseguenze sul piano geopolitico della dipendenza a cui ci consegneremo nei confronti della Cina che, come
sappiamo, oggi detiene gran parte delle tecnologie e delle materie prime.

Una conseguenza sociale, perché stiamo ignorando l'impatto che questa rivoluzione imposta dall'alto avra sulle tasche
dei cittadini europei e anche degli Stati membri, perché ancora non si capisce bene chi dovrebbe pagare questa transi-
zione cosi accelerata.

Si fa quindi di un approccio ideologico una normativa europea, ignorando, devo dire, Commissaria, il principio della
neutralita tecnologica, che non ¢ a sufficienza tutelato in questa normativa. Vedete, si cela tutto questo, si vende tutto
questo come qualcosa di ambizioso, pero quando I'ambizione si rifiuta di fare i conti con la realta, rischia di diventare
utopia, e le utopie, lo sappiamo, molto spesso hanno generato danni molto ingenti.
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Jodo Pimenta Lopes, em nome do Grupo The Left. — Senhor Presidente, o caminho para a reducdo das emissdes de gases
com efeito de estufa no setor maritimo deve ser feito no quadro dos avangos cientificos e tecnoldgicos e considerar os
meios e as condi¢des de partida e necessidades de cada Estado no quadro das suas estratégias de desenvolvimento e
soberania.

A abordagem de uma mesma solu¢do que a todos obriga, impde enviesamentos, agrava assimetrias em beneficio e ao
servico dos mercados e da liberalizagdo do setor do transporte maritimo e dos portos. Ganham os grupos econémicos e
as poténcias europeias que lideram as ditas ambicdes.

Uma abordagem que ignora as consequéncias diversas da liberalizagdo destes setores, que omite a relagio entre a dina-
mizagdo de um comércio internacional desregulado e emissdes e a necessidade das relagdes comerciais mutuamente
vantajosas que perspetivem o direito a soberania alimentar, a salvaguarda da produgdo nacional, a redu¢do dos circuitos
de produgdo-consumo, a defesa dos direitos sociais e o respeito pelo ambiente e a biodiversidade.

A discussdo deveria ter no seu epicentro as possibilidades de desenvolvimento de cada Estado em fungdo das suas
necessidades, no quadro da reversdo dos processos de liberalizagdo e privatizagdo do setor maritimo e portudrio e da
recuperacdo do controlo ptiblico de setores estratégicos e considerar simultaneamente os desafios que se colocam no
quadro das oportunidades de desenvolvimento da indastria naval e indastrias conexas em cada pais que esta diretivas
proporcionam.

E essa perspetiva de desenvolvimento soberano e de cooperagdo que serve os paises e 0s povos.

Andor Deli (NI). - Tisztelt Elnok Ur! Az alternativ iizemanyag-infrastrukttira nagyon fontos, ugyanakkor az EP javaslata
sajnos nem veszi figyelembe a tagdllamok kozotti eltéréseket, igy azt sem, hogy a toltGallomdsok ilyen ardnyd kiépitésé-
hez elengedhetetlen az energetikai infrastruktira nagyardnyt el6zetes megerdsitése. Mindezek tovabbi hatalmas kiaddsok
a tagallamoknak, egy olyan id@szakban, amikor ott lebeg a gazdasigi vélsdg, a recesszié veszélye. Megeshet, hogy a
kiépitend§ infrastruktira kihaszndltsdgaval is gondok lesznek. Egyrészt, mert az elektromos meghajtdsti jarmtvek megfi-
zethetetleniil drdgdk az eurdpai polgarok nagy tobbsége szdmdra, mdsrészt, mert az autégydrtast hatraltatjak a beszalli-
tasi lancok fennakaddsai, és nincs elég villanyauté a piacon. A zoldités inkluziv kell, hogy legyen. Ugy gondolom, hogy a
rendeletek testre szabdsdn és a megfelel§ tdmogatdsi rendszeren kellene inkdbb dolgozni. A papir mindent elbir, de az
Unié polgdrainak megvaldsithato, redlis szabdlyozdsra van sziikségiik.

Petar Vitanov (S&D). — Mr President, Madam Commissioner, over the past year we should all have seen that Europe’s
prosperity is in direct relation with its independence — independence from imported fuels and energy sources. The war
in Ukraine has forced us to take a hard look at problems that we have turned a blind eye to for a long time.

On the other hand, the environmental catastrophe is not just knocking on the door, but it is making its way across the
continent. Decarbonising transport offers excellent opportunities to take a step toward a real change. By shifting to a
sustainable, renewable and efficient energy solution across all transport modes, the Union can reduce greenhouse gas
emissions and air pollution to improve citizen’s quality of life and create new high-quality jobs while modernising and
strengthening European industry and its competitiveness.

And I want to thank Mr Ertug and Mr Warborn and of course, all the shadows, for their outstanding job on the two
reports and to encourage my colleagues to support the outcome achieved in the TRAN Committee. And yes, I do realise
that some measures might be painful, but paying the price today will guarantee our benefit tomorrow.

Caroline Nagtegaal (Renew). — Voorzitter, commissaris, “Staat er geen laadfile bij de laadpalen? Wordt mijn laadpas wel
geaccepteerd?” Laadstress: een bekend fenomeen voor menig elektrisch rijder. En ook voor mij. En mijn hoop is dan ook
dat dit plan ervoor zorgt dat deze stress tot het verleden gaat behoren.
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En niet alleen voor weggebruikers moeten de zorgen verdwijnen. Ook onze vaarwegen en luchthavens verdienen de
juiste infrastructuur. Ik realiseer me ook echt dat dit een uitdaging wordt. Denk aan het beperkte elektriciteitsnet en
problemen bij het betalen. Daarom moeten lidstaten, wat de VVD betreft, ni beginnen met het versterken van het
elektriciteitsnet en het werken aan slimme technologieén — denk aan smart charging. Want zo kunnen we de druk op
het stroomnet verlichten. Ook betalen moet eenvoudiger worden, met een betaalpas of een laadpas, zodat laden — 6veral
in de EU — toegankelijk wordt.

Ik zie dat de transportsector zich keihard inzet voor die duurzame toekomst, maar dat kan niet van de ene op de andere
dag. Gun ze dan ook een realistisch tijdspad. We moeten nii doen wat nodig is om het energieaanbod voor de trans-
portsector toekomstbestendig te maken. En om dat in goede banen te leiden, pleit ik voor een nationaal codrdinator die
de uitrol overziet en lokale overheden helpt met die uitdaging.

Want één ding is wat mij betreft duidelijk: met deze voorstellen hoeven we helemaal niet minder te rijden, minder te
varen of te vliegen, maar wél schoner.

Anna Deparnay-Grunenberg (Verts/ALE). — Herr Prisident, Frau Kommissarin, sehr verehrte Kolleginnen und Kolle-
gen! Gas und Ol sind von gestern. Sie fordern Krieg, Klimakrise, Luftverschmutzung. Jeder einzelne dieser Punkte ist
Grund genug fiir einen Wandel weg vom Verbrenner und hin zu alternativen Antrieben, um grenzenlos sauber mobil zu
sein. Wer ein E-Auto kauft, sollte sich auf die vorhandene Ladeinfrastruktur eben verlassen konnen. E-Ladesdulen miissen
europaweit verfugbar und zuverldssig sein. Nutzerfreundliche Bezahlung muss Standard werden, nach dem Motto: Laden
so leicht wie Tanken.

Und noch mehr: Wir brauchen den Wandel nicht nur auf der Strafe. Nur etwas mehr als die Halfte der Schiene ist heute
elektrifiziert in Europa, und die Schiene kann noch mehr. 100 % Okostrom und 100 % elektrisch — europaweit. Zwei
Hindernisse hin zu sauberen Infrastrukturen miissen wir noch am Mittwoch korrigieren. Erstens: Kleinere Flughifen
auferhalb der TEN-T-Korridore haben ihren Beitrag zu leisten. Erst recht Besitzer und Besitzerinnen von Business- und
Privatjets haben genug in der Tasche, um ihren Anteil zu begleichen, und miissen ihre Infrastruktur ebenso elektrifizie-
ren. Reiche diirfen nicht aus der Verantwortung genommen werden.

Das zweite Hindernis ist der Ausbau von LNG fiir Lkws und im Seeverkehr. Saubere Mobilitit sieht da anders aus. Lasst
uns das Spiel umdrehen: Nicht dort, wo Nachfrage ist, sondern nur dort, wo keine Alternative ist, sollte LNG maglich
sein. Die Antriebswende geht mit der Verkehrswende Hand in Hand.

Philippe Olivier (ID). — Monsieur le Président, chers collegues, si le sujet n'était pas si sérieux, nous pourrions nous
amuser de vous voir débattre de vos contradictions. La proposition de reglement sur l'utilisation de carburants plus
écoresponsables pour le transport maritime est évidemment louable et nous la voterons. Mais comment ne pas souligner
les incohérences, non pas simplement de votre démarche, mais de votre modele?

Vous vous agitez pour trouver des substituts au fioul lourd, le pire carburant du monde, qui est le carburant des super-
cargos, alors méme que votre modeéle économique induit la généralisation de ce type de transport. Il y avait, selon
Equasis, 57 700 cargos sur les mers en 2018. Il y en a prés de 100 000 aujourd’hui. On constate les limites de I'exercice
consistant a vouloir concilier mondialisme et écologisme, concilier votre principe théologique de libre circulation effré-
née avec la juste protection de la planéte.

Le contraire de la mobilité n'est pas Iimmobilité, mais la proximité. Vos vertueuses propositions de réglementation
écologique ne seront crédibles que si, dans le méme temps, vous avez la lucidité de revoir votre logiciel mondialiste,
qui est par nature écocide.

Beata Mazurek (ECR). — Panie Przewodniczacy! Pani Komisarz! Szanowni Paristwo! Musimy postawi¢ sprawe jasno:
unijny rynek elektromobilnosci jest bardzo zréznicowany i wszelkie plany infrastrukturalne muszg te réznice uwzgled-
niaé. To, ze uzytkownicy pojazdéw elektrycznych beda mogli korzystaé ze stacji do tadowania i tankowania wodoru
odpowiednio co 60 i 100 kilometréw, brzmi wspaniale, ale reprezentujgc Polske, ktéra jest na poczatku swojej drogi ku
elektromobilnodci, stanowczo domagam si¢ wydluzenia vacatio legis umozliwiajacego przygotowanie si¢ do realizacji
celow okreslonych w projekcie.



2.6.2023 Publicatieblad van de Europese Unie C196/51

Maandag, 17 oktober 2022

Rozwdj infrastruktury paliw alternatywnych musi by¢ powigzany ze wzrostem liczby pojazdéw zasilanych takimi pali-
wami. Budowanie wielu stacji dla stosunkowo niskiej iloSci pojazdéw jest ekonomicznie nieuzasadnione i bedzie niosto
za sobg wydatki publiczne mocno obciazajace budzety krajowe. Szczegélnie teraz, w momencie, w ktérym mierzymy
si¢ z kryzysem energetycznym i wysokg inflacja. Zadajemy sobie réwniez pytanie: ile rodzin z mniej zamoznych panistw
czlonkowskich sta¢ aktualnie na zakup takich aut? Realizacja ambitnych celéw transportu zero i niskoemisyjnego? Tak.
Ale polaczona z realng sytuacja na rynku pojazdéw elektrycznych i poszanowaniem krajéw znajdujacych si¢ na réznym
etapie rozwoju elektromobilno$ci. Mam nadzieje, ze podczas negocjacji z Radg uda si¢ wypracowal bardziej sprawied-
liwy kompromis wydtuzajacy czas wdrazania przepisow.

'EAeva Kouvtoupa (The Left). — Kupie Tpdedpe, xupia Enitpone, 1 Euponaikr Tpaown Supgovia mpofhéner peiowon tov
ekmopmev Touhdyiotov kata 90% péxpt To 2050 yia Tov Topfa tov petagopav. H petafaon oty nhektpokivion kar T
roopotra et moManhd o@éhn yia to khipa, to meptfaAlov aAd kat yia v uyela tev avdponev. Baowr, Aomov, npoi-
MOUEOT Yia T HELOON QUT) KOL Yid VO GUVEXIOOUY Ol TIOMTEG VO [ETAKIVOUVTAL anpooKomTa ivar 1) dadeoiuotta otadpudy
QOPTIONG €KEl MOU XpetdleTal oty KaUNHEPVOTIITA TOUG: GTOUG dNHOGIOUG dPOHOUG, G EMAYYENHATIKOUG XOPOUG, GOUTIEPHAp-
KET Kal eumopika kévrpa. Inpacia emiong &xet va Swdétouv mpocfact o deoelg YOPTIONG Kat Ta TAgl oTa OTjpeia mOU MEPtjE-
vouv yia emPareg, ylati kavouv dekadeg yihades yihiopeTpa kade pépa.

Téhog, Yo Mdeha va Tovicw 6T yia va metvyel n mpaown petdfaor mpémet va etvar Sikawm). Na dodel emapkig euponaikr kat
€OVIKI] XPNHATOdOTNON Yo TIG UNOOUES, T OYFHATA V& £XOUV TIPOOITO KOOTOG Kol —Tave an’ Oha— va pnv Eeyvape ot o
Baotkdc muldvag g petafaons da eival ta péca Hallkig HETAQPOPAS, oTa oMol SUCTUXMG HEKPL ofpepa dev divetat 1 mpoooyT
mou ToUG appoCet.

Maxette Pirbakas (NI). — Monsieur le Président, chers collegues, ces modifications du réglement visant & introduire des
carburants renouvelables et alternatifs dans le transport maritime sont trés importantes pour nos régions ultrapériphér-
iques puisque celles-ci ne sont reliées au continent et entre elles que par la mer ou par l'air. Tout ce qui influe sur le prix
du fret maritime est donc considéré avec inquiétude dans les cinq départements francais d’outre-mer.

Or, ces nouvelles regles, malgré des aménagements spécifiques aux régions ultrapériphériques, vont immanquablement
faire grimper les prix du transport. La proposition parle de 90 milliards d’euros de surcofits a absorber. Dans ces
territoires ot le pouvoir d’achat et I'économie locale dépendent pour partie du coit du fret, vous comprendrez bien
qu'il nous faudra des compensations pécuniaires si nous ne voulons pas creuser I'appauvrissement des populations et des
entreprises ultramarines. La neutralité carbone, oui, mais a condition qu’elle se double d’une neutralité pouvoir d’achat.

Ceci étant dit, Madame la Commissaire, nous voyons avec intérét se profiler une vague dinvestissements dans les
installations portuaires, notamment pour les électrifier. Mais je vous rappelle que c'est grice notamment a l'outre-mer
francais que I'Union européenne dispose de ports dans les Caraibes, dans 'océan Indien, dans le Pacifique, qui sont
autant de bases avancées pour notre puissance commerciale et pour la conception décarbonée des transports que nous
portons souvent. Nous n'en faisons rien ou peu. Ces ports se sont épuisés et sont bien loin des hubs régionaux que
certains pourraient devenir si on les y aidait.

Mes chers collegues, griace aux investissements verts, nous aurons demain 'opportunité d'investir dans nos outre-mer,
dans leurs installations portuaires et dans leur transition écologique. Faisons-le vraiment massivement, aidons les régions
ultrapériphériques a se développer et 'Europe ne s'en portera que mieux.

Henna Virkkunen (PPE). - Mr President, Madam Commissioner, Rapporteur and colleagues, in order to reach our
climate targets, we must work to decarbonise the transport sector, as we know it is the only sector where emissions
have increased. At the same time, it is important to remember that the maritime sector, like aviation, they are global
industries, so unilateral changes that could hinder the competitiveness of European companies must be avoided.

There are also challenges, as we know, regarding the availability of renewable maritime fuels. As such, I am glad that the
Parliament’s position here is ambitious but also realistic. It is vital that we progressively increase the share of low-carbon
fuels, respect technology neutrality and ensure necessary incentives for funding research and development in this area.
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While we are creating these Europe-wide regulations, we must take the special conditions of Member States also into
account. For Finland, this included the compensation formula for ice navigation. I commend the rapporteur and my
colleagues for taking this into consideration and including it in the final report.

Eba Kailf (S&D). — Kopie Tpoedpe, kupla Enitpone, da fideha va ouyxapd Oloug toug eionyntéc yia ) ouvepyaoia pag ot
yia o detikd anotéheopa e douletag autrs. Ot Swumpaypatevoeig dev frav evkoles, alka yngiloupe mhéov yia veéeg Sikhideg
ac@aleiag otov kKAado e vavtihiag, eve Aapfavovar undyn kat ot mepipepelakés Wiaitepes avaykes, onwg mavég ealpéoelg
VI|OLOTIKGV TIEPLOXGV YieL TIG OMOieg 1) Hovn Piootun aAd kar mpootty AU —npog TO Mapov TOUNAXLOTOV— EPXETAL ano T
vauvtihia.

Eivau emiong egatpetika onpaviikd to 0t avayvepiletat 1 avaykn ouvtoviopou pe tov Aedvi) Navtihiakd Opyaviopo, tov IMO,
KOl MapoOTL EPEiC UMOpOUpE Kot TAPAPEVOURE o @INOS0EOL ENUaVTIKO eival €MionG OTL eVIoYUINKE 1] apyT) «O pUTAIVGY TANPG-
VEL.

And I will continue in English because I think it's very important to reject plenary amendments that wish to water down
the requirements of the RFNBO sub-targets. In fact, while the 2% minimum use target set for 2030 is a good start, but
we could aim even higher for the following years as we are going to have reviews of this regulation and then we can
also increase that.

There are good examples, like renewable hydrogen from non-biological sources like solar panels, that is expected to play
a key strategic role in the decarbonisation of the generally hard-to-decarbonise transport sector.

José Ramén Bauzd Diaz (Renew). — Sefior presidente, sefiora comisaria, este debate se produce en el mismo instante
en que miles de gasolineras en Francia se encuentran totalmente desabastecidas debido a una huelga que amenaza con
paralizar el pais. Y lo que pone de manifiesto, una vez mds, es la enorme dependencia de los combustibles. Cuando no
hay combustible accesible y a un precio razonable, nuestras economias se contraen y aumenta la tensién social.

Por eso mismo, sefiorfas, deberfamos hacernos dos preguntas. Una: jestd Europa preparada para renunciar hoy a los
combustibles fésiles por completo? Es evidente que no. Y dos: ¢deberfa Europa desarrollar un mercado de combustibles
alternativos a gran escala para complementar la oferta y, en un futuro, sustituir al petréleo? Por supuesto que si. Pero ese
mercado no se crea de la noche a la mafiana y electrificar nuestro parque mévil tampoco.

Por eso mismo, hay que dejar de buscar culpables y encontrar soluciones. Necesitamos inversion, necesitamos seguridad
juridica y necesitamos tiempo. Por eso mismo, sefiorfas, actuemos con prudencia o, si no, nos quedaremos solos. Nos
quedaremos solos y, lo que es peor, a quienes estaremos afectando, y de primera instancia, serd a nuestros ciudadanos, y
supuestamente deberfamos preocuparnos por ellos. Ademds, los que mds padecerfan eso mismo serian los que tienen
menor capacidad econdmica, y eso no es justo. Asi que, seflorfas, actuemos con prudencia y seguro que actuaremos
bien.

Karima Delli (Verts/ALE). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, mes chers collégues, vous le savez, 90 %
des marchandises en Europe passent par la mer. Le maritime, c'est 13 % des émissions de CO, des transports et une
nuisance sans précédent lorsqu'on parle de qualité de l'air. Et de plus en plus de villes, comme a Marseille, a Ajaccio et
partout en Europe, se mobilisent contre ces super-paquebots qui polluent l'air.

On a des solutions, je vous demande de les voter. Ne pas faire du gaz et du GNL une éniéme énergie de transition. Nous
n'atteindrons pas nos objectifs de neutralité carbone avec du fossile. Cest facile: sortons du gaz, notamment du mix
énergétique. Nous devons miser sur 'hydrogene, vu que la Commission européenne s'est donné une grande ambition en
ce qui concerne I'hydrogene vert et aussi 'ammoniac.

Mais misons enfin sur I'avenir: les bateaux a voile. Oui, le vélique. On le sait désormais, nous avons énormément de
savoir-faire en Europe. Et pour l'air que nous respirons: 'obligation pour les navires de croisiére de se brancher quand ils
sont a quai — et j'insiste, I'obligation —, sous peine d’étre interdits dans les ports en 2030. Aussi, j'ai déposé un amende-
ment pour étendre cette application a tous les bateaux a partir de 2035. Parce que ces bateaux géants émettent autant
que 30 000 voitures roulant a 30 kilometres-heure. Il est donc grand temps de passer a I'électrique, car ce n'est plus
possible de faire subir les fumées de ces bateaux, notamment, aux populations.
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Je vous le dis, I'Europe a tout pour étre le grand leader au niveau mondial dans la décarbonation du secteur maritime.
L'heure n'est plus a de simples mesurettes. Alors nous allons prendre tous ensemble ces mesures et nos responsabilités,
et demain le vote donnera justement une belle et grande orientation a ce secteur maritime.

Sylvia Limmer (ID). — Herr Prisident, verehrte Kollegen! Im Zuge von Green Deal, Klimagesetz und Fit-fiir-55-Paket
mochte Briissel nun also auch dariiber bestimmen, welche Kraftstoffe fiir den freien Personenverkehr in Zukunft erlaubt
sein sollen. Das jiingste 6kosozialistische Klima-Ei, das kurz vor dem finalen Legen in Briissel steht, ist das EU-weite
Verbot von Verbrennungsmotoren. Ende Oktober soll es eingetiitet werden. Und weil es nach wie vor an einer geeigne-
ten Infrastruktur fehlt, schiebt man nun eine Verordnung hinterher, die das regeln soll. Aber selbst Deutschland, der
derzeit leider unrithmliche Weltmeister griiner Idiotie, scheitert. Man floppt jammerlich beim jahrlichen nétigen Zubau
von Ladestationen. Dabei entfallen auf die Niederlande und Deutschland knapp 60 Prozent aller Ladepunkte in der EU.
Die geforderten eine Million Ladestationen EU-weit bis 2025 sind daher schon jetzt ein Witz.

Im Ubrigen fiihrt jeder zusitzliche Strombedarf zu einem Mehrbedarf an fossilen Energietrégern bei der Stromproduk-
tion. Nicht nur deshalb ist die emissionslose Fortbewegung ein griines Liigenmirchen. Aber der Biirger soll sowieso kein
eigenes Auto mehr besitzen, er soll Fahrrad fahren oder offentliche Verkehrsmittel benutzen. Daher: Die Abschaffung der
sozialen Marktwirtschaft durch politische Verbote und staatliche Subventionierungen lehne ich kategorisch ab. Denn
nichts anderes ist die Einmischung Briisseler Technokraten in die personlichen Eigentumsrechte der Biirger und die
Innovationskraft unserer Wirtschaft.

Maria Spyraki (PPE). — Mr President, Commissioner Vilean, dear colleagues, today we make an important step forward
for a quick and efficient facilitation for the decarbonisation in the shipping sector. And according to my opinion, I
strongly believe that we have managed to propose a piece of legislation that focuses on reducing shipping’s climate
impact while encouraging and accelerating investments in that direction.

What is of utmost importance is that the report now recognises the structural role of the commercial operators in the
shipping sector. Needless to say that we focused on this aspect during our internal negotiation, and I would like to
thank once again my colleague Warborn for his excellent collaboration.

The commercial operator, which can be the ship-owner, which can be the charterer or any other entity, is the entity
responsible for making the choice on the compliant fuels used by this ship. The current approach now fully reflects the
‘polluter pays’ principle, which was established under the Treaty of the Functioning of the European Union, constitutes
the fundamental stone of our EU environmental legislation.

Therefore, the application of the polluter pays principle shall not be subject of contractual negotiations, but an unques-
tionable EU environmental principle that must be respected by all relevant stakeholders.

We also aim to achieve consistency between this regulation in line with ETS and the MRV legislation. This report also
reflects to the shared responsibility between the commercial operator and the fuel supplier to a very satisfying degree.
An obligation on fuel suppliers is provided to compensate shipping companies for the payment of penalties if they fail
to deliver compliant fuels pursuant to a contractual arrangement.

It is a balanced approach. It has been secure and I believe that this report should also work as a solid base for the
trilogue discussion with the Commission and the Council. Once again, thank you very much all co-rapporteurs and the
rapporteur.

Alessandra Moretti (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, questo in discussione & un regolamento estrema-
mente importante.
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Infatti, la disponibilita di infrastrutture di ricarica e rifornimento in primis per auto, veicoli commerciali leggeri e
camion, ma anche per il settore marittimo e dell'aviazione ¢ un parametro chiave per determinare la quota futura di
mercato di veicoli a basse e zero emissioni in Europa negli anni a venire. Pit punti di ricarica ci saranno, piu sara
interessante per consumatori e operatori passare a tecnologie di propulsione piu pulite, come i veicoli elettrici e a
idrogeno.

Ci troviamo oggi davanti a un bivio: con questo atto legislativo definiremo il percorso per i prossimi decenni nel settore
della mobilita, ed ¢ un passo importante per arrivare a un’Europa autonoma da un punto di vista energetico, grazie a
fonti rinnovabili verdi. Avere punti di ricarica in numero adeguato, efficienti e facili ¢ il modo piti corretto per rendere
davvero praticabile e concreta la nostra volonta di raggiungere gli obiettivi dellaClimate Law e di REPowerEU.

Per un’Europa pulita, un’Europa autonoma energeticamente, un’Europa piu forte.

Nicola Danti (Renew). — Signor Presidente, signora Commissaria, onorevoli colleghi, il cammino per la decarbonizza-
zione del settore marittimo ¢ ancora lungo e incerto.

1l regolamento sui combustibili per la navigazione delinea una traiettoria di riduzione delle emissioni realistica e graduale
e permette di dare slancio agli investimenti in ricerca e sviluppo, rispettando il principio della neutralita tecnologica.

Alcuni scommettono infatti sull'idrogeno, altri su ammoniaca e metanolo, o ancora sui biocarburanti o sulle batterie,
senza dimenticare il ruolo che il gas naturale liquefatto potra avere in una fase di transizione, garantendo una prima e
immediata riduzione di CO,.

Proprio perché all'orizzonte non si profila un'unica scelta vincente sulle altre, tutti gli attori del settore dovranno dare il
proprio contributo, dagli operatori, a cui si applicano obblighi stringenti, ai porti, che dovranno installare le infrastrut-
ture per l'alimentazione da terra, ai fornitori di carburanti sostenibili, passando per la cantieristica navale, a cui ¢
richiesta creativita e innovazione.

Il compromesso che ci apprestiamo a votare rappresenta, a mio avviso, un buon equilibrio tra gli opposti estremismi, tra
chi non considera costi e impatti sociali e chi invece sembra trascurare la crisi climatica.

Cari colleghi, non dimentichiamoci infine che questa ¢ una sfida che potremo vincere solo se sapremo agire anche nei
consessi internazionali. Questo ¢ un elemento essenziale per evitare la concorrenza sleale di operatori e porti di paesi
terzi e garantire al contempo la decarbonizzazione del settore marittimo a livello globale.

Aurélia Beigneux (ID). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, alors que la France est paralysée par les
blocages des stations-service et des pénuries, vous nous proposez aujourdhui de mettre dans le méme sac le fret
maritime et les automobilistes du quotidien. Un porte-conteneurs rejette autant d'oxyde de soufre qu'un million de
voitures. Alors, comment pouvez-vous demander des efforts aux automobilistes alors que ces super-cargos continuent
de sillonner les océans? Le fret maritime est le bras armé de la mondialisation que vous avez promue et qui finit de
détruire notre industrie. La voiture, de son coté, est le premier moyen de transport pour nos citoyens, en particulier les
plus modestes.

Dans le second dossier, vous nous parlez de carburants alternatifs dans 'automobile, mais encore une fois, vous mani-
pulez les Européens. Votre rapport fait I'exploit de considérer que le seul carburant alternatif est I'électrique. Preuve que
les technocrates ne sont manifestement pas des ingénieurs. A I'heure ot le prix de Iélectricité explose, ot est le bioétha-
nol? Ou est I'essence de synthése? Vous nous promettiez I'Europe de la recherche et des nouvelles technologies. Mais
vous nous apportez I'Europe du travail des enfants dans les mines de lithium. Alors que la crise énergétique s’aggrave de
jour en jour, vous avez choisi votre idéologie face au salut des Européens.

Paman KbHes (PPE). — I-1 Ipencenaten, r-xko Komucap, Korery, Ha ITbpBO MSICTO MCKaM 1a IPMBETCTBAM JIOKJIaNia, KOJTO HU €
IpeIoXKeH U N1a NO3NPaBs HOKIIAAuMKa M MOKIIADuMUMUTe B CAHKA 3a MOCTUTHATMSA, 3HAM OT ONMUT KaToO MOKJIaNuMK B CAHKA Ha
EHIT B Komucusara 1o OKOnHa cpefa, MHOIO, MHOTO TPYHEH KOMIIPOMIAC.
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Ha Bropo MsicTo ofaue CbM ITbKEH MHa Ipemympedst 3a PUCKOBETe, KOMTO BMISAX M B paboTata B KOMUCHSTA, BUKIAM U B
mHewHys febar. [Ipemy BCHMYKO PUCKBT, KOMTO NMpoOM3THya OT (akra, ye B MPEIIOKEHMsS TEKCT Ce Ipemiara TBbPAE MAJKo
co0oa Ha masapa Jja ompefeny TEXHOTIOTUUTE, IO KOMTO Lue TMOCTUTHEM YMCTa U YCTOIYMBA MOOMITHOCT.

TpH6Ba Ja CU JaBaM€ CMETKa, U€ HME OBIIKMUM BCUMUKN TEXHOJIOTMYHU l'IpO6I/lBI/I, Ha KOUTO €€ pajgBaMe OHEC ¥ KOMTO B OrpOMHaTa
CU 4aCT BOIAT KBbM IIO-YUCTA U HO-yCTOﬁ[‘II/[Ba cpena 3a KMBOT, MIMEHHO Ha Iadapa Ha YaCTHaTa MHMIMATVBA, HA TBOPYECTBOTO Ha
OTKPMBATEIINTE M NPEOnpreMaunTe, M He Ha MOCIEOHO MSCTO Ha INasapHaTa KOHKYpPEHLVA.

Catherine Chabaud (Renew). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, chers collégues, il y a deux semaines,
nous avons voté une résolution appelant I'Europe a se tourner vers la mer. Et ce soir, je rappelle que nous pouvons en
faire la championne des navires verts et permettre leur construction en Europe. En effet, le texte que nous allons voter
sur les carburants alternatifs pour le transport maritime est une opportunité pour accélérer toutes les solutions de
décarbonation émergentes, qui peinent a se développer faute de cadre législatif et de soutien politique.

Ce texte est une opportunité d’atteindre nos objectifs climatiques. Il souligne I'intérét du Fonds pour les océans tel que
prévu dans le cadre de la directive SEQE-UE, qui soutiendra les innovations, mais qu'il faut renforcer. Nous devons
mieux prendre en compte la contribution de la propulsion vélique — a la voile — par un facteur de récompense proposé
par mon collegue Pierre Karleskind et en faire le moteur de la relance de lindustrie navale européenne, comme le
propose I'amendement que j'ai déposé. Nous devons élargir la portée de maniére a couvrir la quasi-totalité des émissions
et a pouvoir expérimenter les solutions sur les bateaux les plus petits. Nous devons inclure un sous-objectif supplémen-
taire pour l'utilisation des carburants alternatifs d’origine non biologique: 6 % pour 2035. Enfin, nous devons fixer un
objectif de 100 %, au lieu de 80 %, de réduction des émissions de gaz a effet de serre en 2050.

Je vous invite a aller voir l'exposition proposée par Pierre Karleskind dans I'espace Emilio Colombo, qui vous en appren-
dra beaucoup plus sur la propulsion vélique.

Ljudmila Novak (PPE). — Spostovani predsedujoci, spostovana gospa komisarka!

Drzavljani se morajo Cutiti varne, ko kupujejo nova prevozna sredstva na alternativna goriva, Se posebej, ¢e veliko
potujejo izven vsakdanjih poti in poznanega obmocja. Ce jih bo skrbelo in bodo v dvomih, ali bodo s svojim vozilom
prisli pravocasno na cilj, se bodo tezje odlocali za nakup taksnega vozila.

Zato podpiram ta predlog in strategijo za pravocasno in zadostno izgradnjo polnilnic za alternativna goriva.

Ceprav je na razpolago vedno ve¢ infrastrukture za prevozna sredstva na alternativna goriva, pa je vprasanje, ali bodo
vse drzave zmogle v predvidenem ¢asu zagotoviti dovolj polnilnic na svoji cestni infrastrukturi.

Ob tem naj Se spomnim na nacrtovano ukinitev uporabe vozil z motorji z notranjim izgorevanjem. Tudi na tem
podro¢ju znanost napreduje, zato bi morali upostevati tudi predloge strokovnjakov in omogociti $e naprej uporabo
tovrstnih vozil vsaj v nekaj odstotkih.

Jan-Christoph Oetjen (Renew). — Sehr geehrter Herr Prisident, Frau Kommissarin! Die Dekarbonisierung des
Verkehrssektors ist sicherlich eine der spannendsten Aufgaben, der wir uns gerade zu stellen haben, denn sie ist notwen-
dig, wenn wir die Klimaziele erreichen wollen. Aber gleichzeitig ist sie wirklich schwierig, diese Aufgabe, denn wir
miissen auf der einen Seite ein Gleichgewicht halten zwischen der Wettbewerbsfahigkeit unserer Wirtschaft, zwischen
den Preisen, die die Verbraucher zu zahlen haben, und gleichzeitig ambitionierten Klimazielen, die wir erreichen wollen.
Ich finde, dass wir im Groflen und Ganzen eigentlich ein gutes Kompromisspaket hier auf dem Tisch haben, das wir
auch unterstiitzen.

Ich mochte allerdings gerne zwei Gedanken hier an dieser Stelle duflern. Das eine ist: Wir setzen sehr, sehr stark auf die
Elektrifizierung. Beim Auto ist das allen bewusst und auch schon irgendwie in das Selbstverstindnis der Biirgerinnen
und Biirger iibergegangen. Aber auch fiir den maritimen Bereich wird der Strom eine grofle Rolle spielen, wenn es
darum geht, in Hifen beispielsweise die Schiffe tatsichlich mit Strom zu versorgen. Wir haben allerdings Netze, die
darauf nicht ausgelegt sind. In ganz Europa haben wir diese Netze nicht, die darauf ausgelegt sind. Ich bin fest davon
iiberzeugt, dass eine der schwierigsten Herausforderungen nicht ist, Ladesdulen zu bauen, sondern die Netze fur den
Strom darauf auszurichten, dass diese Stromkapazititen auch tatsichlich zur Verfiigung stehen.
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Das zweite ist: Fiir den maritimen Bereich wissen wir noch nicht, welches die beste Losung sein wird. Und wir werden
verschiedene beste Losungen je nach Nutzungssituation, je nach Schiffsgrofe, je nach Anwendung, je nach Region
bekommen. Ich glaube, dass wir darauf aufpassen miissen, dass wir technologieoffener an diese Geschichte rangehen.
LNG wird eine wichtige Rolle spielen, aber natiirlich auch Wasserstoff und andere alternative Kraftstoffe. Und dafir
miissen wir wahrscheinlich auch noch ambitioniertere Ziele setzen.

Cléudia Monteiro de Aguiar (PPE). — Senhor Presidente, Senhora Comissdria, caros colegas, votamos esta semana duas
propostas de regulamento, quer o Maritimo, quer as infraestruturas que sdo centrais para atingirmos as metas climdticas
de 2050. O transporte maritimo serd, porventura, um dos setores com maiores exigéncias neste processo de transicdo.
Consciente desta necessidade, a Comissdo tem revelado ambicio nos textos que nos apresenta, sustentada em estudos de
impacto e na sua devida quantificacio.

Apesar disso, o Parlamento, em quase todos os pacotes «Fit for 55», reiteradamente tem escalado o nivel de ambicdo
para valores que consideramos irrealistas. Dou como exemplo o aumento da poténcia instalada dos postos de carrega-
mento, da distancia entre eles, o aumento das datas para a sua implementagio ou também o sistema de ar precondici-
onado nas cabines das aeronaves. Em todos eles tem faltado aquilo que julgo basilar no nosso trabalho como colegi-
sladores, o principio da proporcionalidade. Contudo, e como em ambos os textos foram atingidos compromissos muito
importantes, como as derrogacdes e as isencdes para paises periféricos como Portugal e também para as regides ultra-
periféricas, algo que ndo constava do texto inicial da Comissdo, hoje saudamos e estamos em melhores condi¢des para
apoiar estas propostas.

Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefior presidente, sefiora comisaria, quiero expresar mi apoyo a estas iniciativas
porque el despliegue de una infraestructura de recarga y repostaje de combustibles alternativos suficiente, visible y
accesible es condicién imprescindible para la descarbonizacion del transporte.

Obliga a la industria a innovar en la producciéon de vehiculos y combustibles. Pero también los legisladores debemos
ofrecer seguridad juridica a la industria y garantias a profesionales del transporte y a la ciudadania sobre la red de
puntos de recarga. Hay que priorizar el despliegue de estas infraestructuras en la red principal de las RTE-T y también
garantizar medios de pago mds sencillos y homogéneos que los que existen hoy, especialmente para la movilidad
eléctrica. La actual dispersion desincentiva tanto como la escasez de puntos de recarga.

En cuanto a la normativa sobre combustibles renovables bajos en emisiones para el sector naval, apuesto nuevamente
por hacer la transicién con y no contra la industria. Los ahorros que se nos anuncian por costes indirectos asociados a
la contaminacién y mejoras operacionales deben aplicarse a la innovacién. Se abre una inmensa oportunidad para que la
construccién naval europea consolide nuestro liderazgo mundial en soluciones sostenibles para este modo de transporte.
Tenemos la obligacion de aprovecharla.

Por dltimo, quiero llamar la atencion sobre la sensibilidad que debemos en este tema a las regiones ultraperiféricas. Son
especialmente dependientes del transporte maritimo. Justifiquemos bien las excepciones, pero admitamos la especificidad
de estos territorios.

Benoit Lutgen (PPE). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, chers collegues, ce reglement apporte des
réponses, des balises, des objectifs pour le secteur aérien, pour le secteur maritime, pour le secteur routier aussi, notam-
ment pour le transport de poids lourds et pour les véhicules légers. Mais reconnaissons que pour les automobilistes et
par rapport a leurs inquiétudes — notamment celle de ne pas avoir de bornes en suffisance —, ce texte ne va pas
suffisamment loin: il ne concerne que le réseau transeuropéen. Il sera urgent d’apporter une réponse rapide pour toutes
les zones, pour I'ensemble des réseaux, pour que les obligations aussi permettent d’atténuer les craintes de la population.
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Les craintes sont nombreuses. Est-ce que je pourrai me payer un véhicule électrique? Est-ce que je pourrai en payer le
fonctionnement? Est-ce que je pourrai avoir suffisamment de stations de recharge prés de chez moi? Clest un enjeu, bien
sar, pour les citoyens, pour leur emploi et pour leur travail. C'est un enjeu économique, touristique. Et donc rapidement,
je pense qu'on devra ajouter toute une série d’obligations, notamment pour que le réseau soit suffisant partout sur
'ensemble des routes européennes.

Je terminerai en disant que le tout a I'électrique tel qu'il est décidé — je n'ai pas voté ce tout a I'électrique — est pour moi
une folie, notamment de dépendance a I'égard de la Chine. La stratégie européenne et I'innovation notamment ont eu
beaucoup a perdre avec cet objectif fixé pour 2035 de 100 %. Un objectif de 90 % aurait permis d’avoir cette flexibilité
pour le marché, pour de nouvelles technologies également.

Elzbieta Katarzyna Lukacijewska (PPE). — Panie Przewodniczacy! Pani Komisarz! Szanowni Panstwo! Elektryfikacja
i dekarbonizacja transportu jest kluczowym elementem planu na zielong Europe. Musimy jednak pamigtaé, ze zaden
operator transportowy i zaden konsument nie zainwestuje w pojazd nisko- lub zeroemisyjny, jezeli nie bedzie miat
pewnosci, Ze jest w stanie eksploatowaé go zgodnie ze swoimi potrzebami, co oznacza mozliwo$¢ szybkiego natadowa-
nia. Jesli wigc chcemy przekonaé obywateli Europy do przejScia na e-mobilnos¢, tadowanie samochodéw powinno by¢
tak fatwe jak dzisiaj tankowanie. Gdy popatrzymy na statystyki i liczbe punktéw tadowania, widzimy, ze mamy wiele do
zrobienia.

Musimy tez pamigtal, ze sa kraje, gdzie nadal wigkszos¢ energii elektrycznej pochodzi z wegla. Dlatego sprostanie tym
regulacjom przy dzisiejszej spoleczno-ekonomicznej i politycznej sytuacji moze okazac si¢ bardzo problematyczne. Ale
musimy t¢ sytuacje wzia¢ pod uwage. Dlatego tez zgadzam si¢, popieram sprawozdanie i gratuluje panu sprawozdawcy.
Zgadzam si¢ z Panig Komisarz, ktéra powiedziala, ze potrzebujemy celéw bardzo ambitnych, ale mozliwych do realizacji
i do osiggniecia.

Intervengdes «catch the eye»

Mick Wallace (The Left). — Mr President, the proposed regulation sets a number of mandatory national targets for the
deployment of alternative fuels infrastructure in the EU.

Alternative fuels: we talk about electricity, we talk about hydrogen, we talk about LNG. For the life of me I don't really
understand at this stage how LNG can be considered still an alternative fuel, given that the process of everything to do
with it is filthy. Most of it comes from fracked gas, water tables are destroyed. There is huge methane emissions during
the transport process, and we're talking about buying into contracts with the US for years to come. A lot of it won’t
even come on stream for a few years.

I think the EU has gone down the wrong path in buying into long-term contracts for LNG. It's not the way forward.

Pierre Karleskind (Renew). — Monsieur le Président, Madame la Commissaire, il est gratuit. Il est vraiment renouvela-
ble. 1l est réellement décarboné. Il ne provoque pas de marées noires. Il n’y a pas de risque d’explosion au moment de
son chargement. Cela fait 8 000 ans qu'on l'utilise pour transporter des marchandises et des personnes. Ce carburant
alternatif trés innovant, c'est — vous l'avez compris — le vent.

Si je vous parle du vent, vous allez imaginer peut-étre ces caravelles du XV siecle, ces flates du XVI¢ siecle ou bien ces
jonques qui ont été utilisées et qui sont encore utilisées. Et pourtant, comme l'a dit ma collegue Catherine Chabaud tout
a I'heure, vous pouvez aller voir cette exposition juste a la sortie de 'hémicycle qui présente des projets. Des projets qui,
des aujourd’hui, proposent le transport de marchandises dans le méme laps de temps, a la méme vitesse, pour le méme
emport et avec des gains d’émissions de gaz a effet de serre et de consommation de 45 % — 45 %, c'est moins de
carburant et moins d’émissions, c'est plus de profits, c'est plus d'investissements et c’est plus d’investissements également
pour les autres carburants alternatifs.

Clare Daly (The Left). — Mr President, these are the first main files of the ‘Fit for 55" package that we've had to deal
with in the TRAN Committee and I have to say, looking on them, I'm not that hopeful that we will meet our environ-
mental goals.
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I mean, shipping emits 3% of global CO, emissions, yet the International Maritime Organisation has so far failed to
adopt global reduction measures in this field. We, of course, see the same problems with the International Civil Aviation
Organisation, which again fails to regulate an international sector, which is aviation.

Europe has to take a lead in this area with strong regulation but yet we seem happy to bend the knee to the market,
expecting industry to deal with this and eat its own profits, if you like. It is not going to happen. At the same time, we
see a major U-turn on alternative fuels to include LNG. This is an absolute sick joke. It is against energy independence
and environmental preservation. It makes a mockery of what we're trying to do. The future of humanity depends on us
doing a lot better.

(Fim das intervencdes «atch the eye»)

Adina-Toana Valean, Member of the Commission. — Mr President, colleagues, honourable Members, for a very interesting
debate. I think I addressed at the beginning some of the amendments and questions you have around these two files.
The debate was very interesting also. It shows that we are in the make of two very important legislative files.

Some have doubts. Some would like more ambition. But I think we have to keep in mind that this is for the first time
that we are acting on maritime decarbonisation. We have to keep in mind that both files have an industrial angle to it,
and I hope that we will be able to create the right market for alternative fuels to be taken up in our sectors.

So this being said, I would encourage the plenary to support these two files, solid compromises, and have, why not, a
pragmatic approach to these two files, keeping in mind that of course, depending on how it goes, it can revise. The
Commission stands ready to support you in the negotiations with the Council, as usual, and I am very confident that we
will deliver together something very good for both sectors in transport and for our citizens.

Jorgen Warborn, foredragande. — Herr talman! Fru kommissionir och drade kollegor! Jag tycker att det kidnns betryg-
gande att fa hora ett sa starkt st6d for den firdplan som vi har tagit fram mellan transportutskottet, industriutskottet och
miljoutskottet. Visst, som kommissiondren siger, det finns ndgra fi negativa roster, men totalen kinns overvigande
positiv.

Vi har tyvidrr fatt vinja oss vid forhandlingar, globalt sett, som har mynnat ut i vildigt storslagna mdlsittningar men
sedan gett tomma l6ften. De stora foriandringarna i verkligheten har uteblivit, men forslaget vi har pa bordet 4r ndgot
helt annat.

Europa tar med aktiv handling titen i omstillningen av sjofarten. Det hdr ar virldens, utan motstycke, mest ambitiosa
lagstiftning pa klimatomrédet for sjofarten. Det dr den enda heltidckande, genomforbara och riktigt konkreta planen for
att dramatiskt minska sjofartens klimatavtryck. For det handlar inte bara om att stilla ut de mest storslagna loftena, om
man inte samtidigt kan leva upp till dem i verkligheten.

Har har vi gjort just detta. Vi har pekat med hela handen vartdt vi ska. Vi garanterar sektorn langsiktiga spelregler och
forutsdgbarhet, s att de kan vdga investera. Vi utformar reglerna sé att rederierna och hamnarna kan fokusera sina
resurser pd de dtgarder som ger storst klimatnytta och mest "pang for pengarna”.

For det dr sd vi klarar klimatmalen snabbt och effektivt. Det ér sd vi sdkerstiller att europeiska konsumenter inte ska
bdra hela virldens klimatkostnader. Det 4r sd vi skyddar jobben for sjominnen, for hamnarbetare och alla anstillda i
exportindustrin. Det &r sd vi blir ett foreddme for andra linder att f6lja.

Kompromissforslaget som vi har forhandlat fram har stod av fem politiska grupper och utskotten ITRE, ENVI och
TRAN. Jag tycker att det talar sitt tydliga sprdk om vilken bra balans vi har hittat. Jag vill uppmana kollegerna att stodja
det har kompromissforslaget pd bordet.
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Ismail Ertug, Berichterstatter. — Herr Prisident! Ich glaube, es ist noch einmal deutlich geworden, dass es wichtig ist,
dieses Dossier zu unterstiitzen, auch deshalb, weil wir zum einen die Infrastruktur brauchen, um eben dieses sogenannte
Henne-Ei-Problem zu losen. Ich glaube, dass wir das in der Elektromobilitit geschafft haben. Das sieht man auch am
Hochlauf der verschiedenen Technologien und an den Verkaufszahlen der Fahrzeuge.

Aber dasselbe muss uns auch bei der Wasserstofftechnologie gelingen. Auch hier stehen wir jetzt an einem Punkt, wo die
Industrie zum einen zuriickhaltend reagiert, weil sie zwar investieren will, aber die Infrastruktur noch nicht sieht, und
die Infrastrukturbetreiber aus denselben Griinden auch nicht titig werden. Ich glaube, mit diesem ambitionierten Ansatz,
dass wir die Ziele der Wasserstofftechnologie verglichen mit dem Kommissionsvorschlag jeweils drei Jahre nach vorne
ziehen und auch die Abstinde zwischen den verschiedenen Infrastrukturen reduzieren, geben wir einen groffen Anreiz
dahingehend, mit einem Aufbau eines redundanten Systems in die ndchsten Jahre zu gehen.

Warum brauchen wir in meinen Augen beide Systeme — sowohl die Elektrifizierung als auch den Aufbau der
Infrastruktur? Erstens, weil es genannt worden ist: Wir haben nicht iiberall das Netz zur Verfiigung, das eben problemlos
alles elektrifizieren kann. Dort, wo wir letztendlich das Netz auch ausgleichen konnen, da bedarf es nach meiner
Auffassung einer guten Wasserstoffnutzung. Das wire zusammengenommen tatsichlich der Mix, der uns in Zukunft in
der Europiischen Union helfen wird, unsere Mobilitdt, unseren Mobilitdtssektor zu dekarbonisieren.

Dass wir genug Elektrifizierung und Energie brauchen, ist vollkommen unbestritten. Deshalb wird uns das auch nicht
alleine gelingen. Wir werden auch Importe aus anderen Regionen dieser Erde machen miissen. Aber das miissen wir mit
REPowerEU — und das werden wir nach meiner Auffassung auch gut konnen — noch einmal verfolgen. Unterstiitzen Sie
meine Anderungsantrige.

Presidente. — O debate conjunto estd encerrado.

A votagdo realizar-se-d na quarta-feira, 19 de outubro de 2022.

Declaragdes escritas (artigo 171.°)

Eugen Jurzyca (ECR), pisomne. — Eur6psky parlament bude hlasovat o povinnosti, aby boli elektrické nabfjacie stanice
pre automobily k dispozicii aspon kazdych 60 km pozdlz vsetkych dialnic a rychlostnych ciest najneskor do konca roku
2025. Predkladatelia pritom nepreukazali, Ze na trhu je previs dopytu po kapacitich elektrickych nabijacich stanic nad
ponukou, a uz vobec nie, Ze sikromny sektor je natolko paralyzovany, Ze by nedokdzal z vlastnej iniciativy vybudovat
stojany na nabijanie tam, kde je po nich dopyt. Budem hlasovat proti, lebo to povazujem za zld cestu boja proti
emisidm sklenikovych plynov. Ak nou pdjdeme dalej, budeme centrdlne nariadovat napriklad aj hustotu vyrobcov elek-
trickych nabijacich stanic a komponentov do nich. Ovela lep$im rieSenim by podla mna bolo, keby stit predrazil
negativne externality (emisie sklenikovych plynov) a trh by zabezpecil zvySok (vyrobu a ndkup 4ut na alternativne
pohony, ich nabfjanie, vyrobu toho nabijania ...). Trh (teda vlastne obcania) by lepsie rozhodol o tom, ¢i st elektromo-
bily efektivnejsim ndstrojom boja proti emisidm sklenikovych plynov nez prica z domu, bicykle, kolobezky ¢i napriklad
pruZnejsie stahovanie sa za pracou. A teda aj o tom, kde st nabijacie stanice potrebné kazdych 20 km a kde stacia
kazdych 200.

EMooapet Boepnepyk-Bpuovidn (PPE), ypartwe. — H mpotewopevn vopodeoia oyetika pie ™ ab&non g Xprong avaveo-
OLHGY TNYOV KAUOLHOV KOl KAUOIHGV YapnAGY ekmopndv dvdpaka otig YaNdooLes HETAPOPEG OTOXEVEL EKTOG anod TNV mPoLdnon
oV PLdopeY Kaucipey ot vautihia kat oty eoayoyn edikeav pudpiceey yia ta Thoia Tou ¢Tavouy 1} avaxwpoly and Atéveg
e EE. Evar Comikng onpaciag va avgooupe otadlakd o Hepidlo Twv KAUGLILGY aUTOV 08 ONOUG TOUG TOELS TOV HETAQPOPWY,
va oefactovpe TV Tegvoroyikr oudetepdtiia aANd kat va eEacpalicoupe ta anapaitnta kivitpa yia T Xprpatoddtner g
épeuvag kat g avantuéng otoug ev ANoyw Ttopeig. [poketpévou va Stagulaydel 1 avtayovieTikota g eupenaikrg vavthiag,
EMIEIPEITAL [0 TAYKOOMIO TPOOEYYION Yl TH OTAdIOKN HEIWOT] TV EKMOUTGY agpiwv Tou Jeppoknmiou oug Jahdooteg
HETAPOPES.
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Y10 Eupomnaiko Kowofouhio kataiEape oe éva wooppommuévo cupfifactikd keipievo, ghodoto kat pealiotikd, onou divoupe
baitepn Eugaoct oty meptPallovikr apyn «0 punaivey TANPOVED, TOU amotelel Tov akpoyoviaio Aido tou mepifalhovtikol
dkatou g EE. Ze autov tov topéa mpofAEmOVTAL GUYKEKPIHEVEG OUPPATIKEG UTIOXPEMOEIG HETAEY TMAOLOKTNTAV Kat mapOXwv
eUnopikeY umnpeotv. TlapaMAnAa, To KEHEVO EVOOIATOVEL G IKAVOTOU|TIKO BAURO TV UTOXPEWCT] TV MPOUNJEUTOV KAUGILLOY
VO TAPEXOUY KAUOILA TOU TATPOUY TIG OMAITOUHEVEG KOWOTIKES TPOdIaypagés oToug AiEves Twv kpatov teAav g EE ka
anotelel T cwot) faon yia Ty Evapén v dampaypateVoEOy yia TNV TEAKN vopoveosia.

15. Richtsnoeren voor het werkgelegenheidsbeleid in de lidstaten (debat)

Presidente. — Segue-se o debate sobre o relatério da Deputada Alicia Homs Ginel, em nome da Comissio do Emprego e
dos Assuntos Sociais, sobre a proposta de decisdo do Conselho relativa as orienta¢des para as politicas de emprego dos
Estados-Membros (COM(2022)0241 - C9-0199/2022 - 2022/0165(NLE) (A9-0243/2022).

Alicia Homs Ginel, ponente. — Sefior presidente, comisario Schmit, antes de empezar, me gustaria agradecer el trabajo
de todas las personas implicadas en este informe. Cuando empecé a trabajar en ¢l el pasado mes de junio, nos marcamos
tres objetivos principales: el primero, proteger a los trabajadores y trabajadoras; también fortalecer, por supuesto, el
Estado del bienestar; y el tercero, garantizar que las transiciones verde y digital fueran socialmente justas y que no
dejaran a nadie atrés.

La pandemia de COVID-19, la emergencia climadtica, la guerra de Putin y el aumento exponencial del coste de la vida
piden que pongamos en marcha politicas progresistas que aseguren una recuperacién democratica, inclusiva y socia-
Imente justa.

El futuro de Europa pasa por crear empleos de calidad y blindar la inversiéon social. A diferencia de aquellos que
apuestan por desmantelar el Estado social y volver a politicas de austeridad draconianas, los socialdemdcratas defende-
mos que quien tenga mayor capacidad econdémica contribuya en mayor medida. La fiscalidad justa y progresiva es la
principal herramienta para luchar contra la desigualdad y contra la pobreza.

Reforzar el escudo social no es una opcidn, sino que es una obligacién, y mds en tiempos de crisis. Y no lo digo solo yo:
el propio Fondo Monetario Internacional se mostraba contrario hace unos dias a las bajadas de impuestos generalizadas
y demandaba a los Estados miembros desplegar politicas inclusivas y justas con el foco puesto en las clases medias y
trabajadoras, que estin ahora mismo en dificultades. Politicas como las que incluimos en estas orientaciones y con las
que algunos grupos parecen tener ciertas dificultades. Y hablo en concreto de crear un paquete de resiliencia social que
asegure la financiacién de los ERTE, que tanto han ayudado a trabajadores y trabajadoras, y un mecanismo de rescate
social para los mas vulnerables. Tenemos que seguir avanzando. Esto ya fue adoptado en resoluciones pasadas del
Parlamento Europeo y no podemos ir hacia atrds. Tenemos que seguir hacia adelante.

También hablo de activar esquemas de renta minima en todos los Estados miembros a través de una directiva. Y hablo
también de asegurar la universalidad en el caso de los sistemas de salud y los cuidados de calidad, que tan necesarios
han sido durante la pandemia.

Se acabd también el trabajar gratis. Europa debe estar al lado de sus ciudadanos y ciudadanas y, sobre todo, de los de
hoy, pero también de los de mafiana. Por eso nos vamos a asegurar de que todos aquellos jévenes que realicen unas
précticas reciban una remuneracién justa, tengan condiciones de trabajo dignas y accedan al sistema de seguridad social.
A mi, personalmente, me hubiera gustado ir un paso mds alld prohibiendo las practicas no remuneradas, una accién que
me parece una explotacién laboral para nuestros jovenes. Pero, una vez mds, a la derecha le ha faltado no sé si decir
compromiso o valentia. Y por eso pedimos también en estas orientaciones sobre el empleo hasta 20 000 millones de
euros para la Garantia Infantil Europea, con el fin de sacar a cinco millones de nifios y nifias de la pobreza o la exclu-
sién social de aqui a 2030.

Putin ha provocado una guerra en Ucrania y los europeos y europeas estamos viviendo las consecuencias de esta guerra.
Ante esa situacion, es mds necesario que nunca reforzar el escudo social, tener interiorizado qué significa la igualdad de
oportunidades.
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Por todo ello, pido al resto de grupos, no ya compromiso o valentfa, sino un poco de sentido comin a la hora de
respaldar el informe tal y como sali6 de la Comisién de Empleo y Asuntos Sociales.

President. — I regret to inform you that we cannot have ‘catch the eye’ in this debate. We are just starting this debate
and, afterwards, we still have another topic on our agenda with 27 one-minute speeches.

Nicolas Schmit, Member of the Commission. — Mr President, first let me thank the rapporteur, Ms Alicia Homs Ginel, and
the shadow rapporteurs for delivering this important report. We very much welcome the broad support expressed for
the Commission proposal on the updated guidelines for the employment policies of Member States.

Against the background of the current crisis and the economic uncertainty ahead of us, let me underline the importance
of adequate labour market skills and social policies for navigating the crisis and accompanying the transitions while
preserving jobs and ensuring social protection.

This year, we targeted the narrative of the employment guidelines for the post-COVID-19 environment and the war in
Ukraine. But we also focused on the implementation of the European pillar of social rights and the new EU 2030
headline targets on employment, skills and poverty reduction. Additionally, we brought in new elements related to
fairness in the green transition to make sure that it will be a just transition. And we added policy elements in the
context of Russia’s war of aggression against Ukraine, including increasing energy costs.

We see that all these new elements were also very much welcomed by Parliament. We acknowledge and appreciate the
contribution provided by Parliament’s report. We agree on the further integration of the Sustainable Development Goals
into the European semester. And we also agreed that in order to effectively eradicate risks at work, both mental and
physical health should be protected. You will debate the important topic of mental health in this plenary session.

We cannot but agree with a strong focus on the involvement of social partners also and especially during times of crisis,
notably to address the impact of the increasing cost of living. We agree that new forms of work should be compliant
with labour law and social protection.

Dear President, honourable Members, the Treaty-based employment guidelines are of key importance for economic and
social governance. They provide detailed guidance for the Member States when drafting their employment skills and
social policies. They ensure that they make steady progress towards their national targets in terms of employment, skills
and poverty reduction. set with the European pillar of social rights action plan.

The employment guidelines are the core of the European semester, defining its social dimension. Promoting coordinated
employment and social policies across the EU has to go hand-in-hand with economic and fiscal policies. We have to
address job preservation, especially in those sectors, industrial sectors mainly, that are most affected by soaring energy
prices. It is also important to tackle labour market shortages through inclusive employment policies that promote skil-
ling, reskilling and upskilling. We have to target 9 million young people called NEETS for whom we should open job
opportunities and good education if needed.

A balanced coordination of economic and social policies is necessary to ensure upward social and economic conver-
gence and to enhance the resilience of the EU, in particular in times of crisis. Such coordination has to be at the heart of
the semester process. The updated employment guidelines will provide further steering on how to modernise labour
market institutions, education and training, social protection and health systems. We want to make them more effective,
more inclusive and fairer.

The guidelines will also help Member States address emerging social challenges, including increasing energy poverty, in a
context of a dramatic rise in energy prices. They also provide a framework to guide wage-setting in the currently high
inflation context, in full respect of national practices and of the role of social partners, with the aim to preserve purcha-
sing power and reflect the current socio-economic conditions.

The guidelines foster the acquisition of skills and competences throughout people’s lives, which is necessary to respond
to current and future labour market needs and ensure a successful twin transition. The upcoming European Year of
Skills will further reinforce efforts towards these goals.
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Finally, we should not forget the importance of protecting the most vulnerable, notably women, young people and
children, who are among the most affected in the current cost of living crisis, after already being hit by the
COVID-19 crisis.

Very importantly, this also refers to Ukrainian people that had to leave their country following Russia’s criminal war of
aggression against their country. In that regard, the guidelines reiterate that Member States should offer them an ade-
quate level of protection through adequate job opportunities and social services, in line with the Temporary Protection
Directive.

We welcome and appreciate that Parliament shared the approach chosen by the Commission. We are on the same page
when it comes to providing the right solutions to all citizens in a spirit of social justice.

Helmut Geuking, im Namen der PPE-Fraktion. — Sehr geehrter Herr Prisident, sehr geehrter Herr Kommissar, sehr
geehrte Frau Homs Ginel! Vielen Dank fiir die gute Zusammenarbeit. Es war eine richtige FleiSarbeit von Threr Seite
her, und Sie haben da ein Werk geschaffen, was jetzt auf dem Tisch liegt, was wir debattieren miissen. Ich hatte Ihnen
bei den Verhandlungen gesagt, dass da ganz viele Sachen drinstehen, die eigentlich in so einen Bericht nicht reingehoren.

Es ist ein Leitfaden, ein Leitfaden fur Beschiftigungspolitik. Sie haben da zum Beispiel Sachen reingesetzt, wo mir eigen-
tlich als Sozialpolitiker und als Bundesvorsitzender der Familienpartei Deutschlands natiirlich das Herz aufgeht, wenn ich
das mit den Kindern lese, mit den 20 Millionen, was Sie angesprochen haben — keine Frage. Allerdings — mal ganz
ehrlich: Gehort das in diesen Bericht rein? Ist das nicht eigentlich zu schade, dieses wichtige Thema als einen
Nebenaspekt in so einem Leitfaden fiir Beschiftigungspolitik mal eben nebenbei mit abzuhandeln? Da sage ich Thnen
ganz ehrlich: Das ist eine Herzensangelegenheit von meiner Seite her, und das gehort da garantiert nicht rein. Da bedarf
es eines eigenen expliziten Berichts, der dem auch gerecht wird, gerade in der heutigen Zeit — der Kommissar hat es
angesprochen —, anhand von Pandemie und anhand des Krieges, wo die Familien und die Kinder so sehr darunter leiden
in ganz Europa.

Wir diirfen da pfiffige Ideen haben, und daher diirfen wir dies nicht in solchen Berichten verschwenden. Das ist das
Problem, was wir allgemein haben. Nichts gegen Sie, Frau Homs Ginel, aber das ist hier im Parlament mittlerweile Usus,
dass man Berichte verfasst und man versucht, alles da reinzupacken, alles, was gar nicht dazugehort. Es ist vollig egal,
Klimawandel, Klimaschutz, Green Deal — alles muss in die Berichte rein. Man mochte dann Begriffe wie zum Beispiel
universal festzurren — Begriffe, die iiberhaupt nicht justiziabel sind anstatt effektiv. Dafiir werden die Berichte mittlerweile
missbraucht.

Ich appelliere an die Konferenz der Prisidenten, hier einmal titig zu werden und mal klarzustellen, wofiir Berichte
iiberhaupt da sind. Die einzelnen Themen, die da behandelt werden, sind wichtig, die sind gut und viel zu schade, um
als Beiwerk in einem Bericht mal ebenso erwihnt zu werden oder da rein zu finden. Deswegen haben wir ein Problem
mit der EVP, hier um Zustimmung zu ringen. Wir geben uns Miihe, ich appelliere zumindest, 42 und 14/2 abzulehnen,
damit wir ... (Der Président entzicht dem Redner das Wort.)

Agnes Jongerius, namens de S&D-Fractie. — Voorzitter, mijnheer de commissaris, de arbeidsmarkt van vandaag is niet
meer de arbeidsmarkt van twee jaar geleden. Er is een hele hoop veranderd. De COVID-crisis heeft de digitalisering in
een stroomversnelling gebracht en de Russische invasie in Oekraine zet vandaag een enorme druk op werknemers en
bedrijven.

Die situatie vraagt om actie. Europa moet werknemers in nood steunen en zorgen voor fatsoenlijke arbeidsomstandig-
heden die de realiteit van de arbeidswereld van vandaag de dag beter weerspiegelen. Ik roep vanaf deze plek de lidstaten
op om te voldoen aan de Europese fatsoensnorm. Dus: verhoog de minimumlonen, verbied de nulurencontracten en
reguleer Al op de werkplek. Verleng SURE en maak er een permanent steunprogramma van. Zo kunnen we de werk-
gelegenheid op peil houden en gaan bedrijven niet kopje onder. Ik denk dat we echt steun moeten bieden om werk-
gelegenheid te behouden. We willen niet dat mensen kopje onder gaan. We willen ook niet dat bedrijven nodeloos kopje
onder gaan. En als we de groeiende ongelijkheid willen tegengaan, dan moeten de sociale vangnetten in Europa sterker
zijn dan ze nu zijn.
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Max Orville, au nom du groupe Renew. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire Schmit, face aux conséquences
sociales de la pandémie de COVID-19, de la guerre en Ukraine et de la hausse du coiit de la vie, il est plus que jamais
nécessaire de coordonner nos politiques sociales et de 'emploi.

Les lignes directrices que nous proposons et le cycle du Semestre européen permettent dallier une bonne gouvernance
économique et une relance plus juste, plus durable, qui accompagne les transitions verte et numérique. Elles permettent
de fixer un cap pour la réalisation des trois grands objectifs de I'Union européenne pour 2030 en matiére d'emplois, de
compétences et de réduction de la pauvreté. La poursuite des réformes et des investissements judicieux par les Etats
membres sera fondamentale pour soutenir les créations d’emplois et renforcer la justice sociale.

Nous avons le devoir de soutenir les générations futures par la mise en ceuvre efficace de la garantie européenne pour
I'enfance. Nous avons l'obligation de moderniser nos marchés du travail pour qu'ils soient plus résilients et plus inclusifs.
Nous devons assurer des formations de qualité, I'investissement dans les compétences et 'apprentissage tout au long de
la vie.

Dans le contexte actuel d’incertitude accrue, des mesures de soutien en faveur des ménages vulnérables sont indispensa-
bles. J'appelle solennellement le Conseil a tenir compte des demandes du Parlement afin d’assurer des politiques sociales
et de I'emploi inclusives, protectrices et tournées vers l'avenir, qui ne laisseront aucun citoyen au bord du chemin.

Rosa D’Amato, a nome del gruppo Verts/ALE. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, innanzitutto grazie allon. Alicia
Homs Ginel per il lavoro proficuo e per la collaborazione con gli altri colleghi, con cui abbiamo lavorato veramente
bene.

Con queste linee guida per le politiche occupazionali degli Stati membri proponiamo di contrastare I'inflazione e il suo
impatto sociale. Ce la possiamo fare. Serve un piano europeo per la formazione e riqualificazione dei lavoratori, che si
investano risorse nei green job. E la transizione ecologica che crea pilt e nuovi posti di lavoro. Chi lo perdera (per
esempio in una acciaieria che chiude) potra ritrovarlo in un'azienda che installa pannelli solari, idrolizzatori per l'idro-
geno verde, ma va formato.

Aumentiamo di 20 miliardi il fondo per la garanzia europea per l'infanzia, garantiamo a tutti i bambini un accesso equo
ed efficace alla sanita e all'istruzione, alloggi adeguati e una sana alimentazione.

1l patto di stabilita e crescita, poi, va quantomeno sospeso. Ricordiamoci la Grecia, l'austerity, le politiche dacrime e
sangue» dei falchi del rigore ammazzarono almeno 700 bambini. L’equilibrio di bilancio non vale la vita delle persone.

[ governi poi introducano un salario minimo, contrastino lo sfruttamento del lavoro e garantiscano un reddito minimo.
Lo dico anche a chi ¢ a destra in questo Parlamento, ai meloniani, ai salviniani e ai renziani che ostacolano questo
progetto e queste proposte, qui come nel mio paese, in Italia.

La battaglia ¢ unica: tutela dei diritti sociali e tutela dell'ambiente.

Dominique Bilde, au nom du groupe ID. — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, I'Union européenne ne
manque jamais d'imagination quand il s'agit de gaspiller du temps et de I'argent sur des textes inutiles. Et quel meilleur
exemple que ces lignes directrices? Presque chaque année, les institutions bruxelloises perdent leur temps a établir ces
lignes non contraignantes, juste la pour orienter sur des sujets qui ne relévent, en général, méme pas de leurs compé-
tences.

Pensez-vous donc que les Etats membres sont si incompétents, si incapables de prendre seuls des décisions? Etes-vous
allés si loin dans vos illusions fédéralistes que vous vous sentez obligés de dire quoi faire a nos gouvernants? Quel que
soit le sujet sur la table, vous navez qu'une seule réponse: plus d'UE. Vous la révez toute puissante et présente dans tout.
Et dans les quelques domaines que nous avons encore réussi a préserver, malgré vos assauts, vous vous permettez
conseils et orientations.
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Cela vous surprendra peut-étre, mais nous n'avons pas besoin de vos conseils. Nous élisons démocratiquement nos
gouvernements et, qu'on les soutienne ou pas, c’est a eux que revient la charge de nous gouverner. Nous rejetons
fermement cette ingérence européenne qui donne des legons alors quelle devrait se taire. Nos Etats membres sont les
mieux placés pour savoir seuls de quoi ils ont besoin.

En cette période troublée faite de crises a répétition, la décence voudrait que vous laissiez les pays faire ce qu'il faut pour
sortir leur population de la crise. Les peuples ont le regard tourné vers vous, chers collegues, et les récentes élections
révelent la défiance qu'ils ont vis-a-vis de I'Union européenne. 1l serait temps de les écouter.

Beata Szydlo, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Szanowni Paristwo! Nie da si¢ ukry¢, ze
rewizja warunkéw, wytycznych dotyczacych zatrudnienia jest konieczna, poniewaz zmienily si¢ realia po pandemii, a
przede wszystkim wojna na Ukrainie weryfikuje nasza rzeczywisto$¢ gospodarcza i spoleczng. Musimy sobie zadaé
pytanie: co powinno by¢ naszym celem? Czego obawiaja si¢ w tej chwili najbardziej Europejczycy? Rosnace ceny energii
i paliw, inflacja, obawa o to, ze nie bedzie ich sta¢ na to, zeby przetrwal nadchodzacy zime, obawa o utrate miejsc
pracy, przedsigbiorcy, ktorzy martwia si¢, ze beda musieli zamykaé swoje firmy — to jest rzeczywisto$¢, z ktdrg sig
mierzymy, i powinni$my przede wszystkim zrobi¢ wszystko, zeby realnie i racjonalnie méc poméc Europejczykom.

A wigc trzeba przede wszystkim zastanowic sig, z czego wynikaja te problemy. Trzeba wyciggnaé¢ wnioski i zweryfiko-
waé rowniez te plany, ktére sa aktualnie realizowane w Unii Europejskiej, dotyczace np. polityki klimatycznej, ETS.
Trzeba zajal si¢ problemami zwigzanymi wlasnie z tymi programami, projektami Fit for 55. To jest podrazanie kosztow
europejskiej gospodarki i tworzenie rzeczywistosci, kiedy ona staje si¢ niekonkurencyjna, a zycie Europejczykow staje si¢
bardzo drogie. A wigc powinniSmy przede wszystkim odstapi¢ od planéw, ktére powoduja dzisiaj wiele, wiele proble-
moéw dla Europejczykow.

José Gusmao, em nome do Grupo The Left. — Senhor Presidente, o relatério que vai ser votado sobre as orientacdes para
as politicas de emprego tem alguns acordos importantes que melhoram a proposta da Comissdo ao nivel das condigdes
de trabalho, dos salarios, dos servigos publicos e do combate a pobreza. E tem também outras formulagdes interessantes
sobre o papel do Parlamento neste processo e, nomeadamente, sobre a equiparacio do Parlamento Europeu ao Conselho
em tudo o que diz respeito ao Semestre Europeu.

Mas ¢ nas divergéncias em torno deste relatério que encontramos os debates mais esclarecedores e é de facto esclarece-
dor ver como a direita e a extrema direita europeias se opdem a que o Parlamento detenha um papel equipardvel ao do
Conselho Europeu e como defendem, por exemplo, que empresas que beneficiem de apoios publicos no 4mbito do PRR
ou do orgamento comunitdrio, possam pegar nesses dinheiros publicos e transferi-los diretamente para os acionistas,
sem sequer terem que assegurar a manutenc¢do do emprego e das condigdes de trabalho dos seus trabalhadores.

Portanto, a direita europeia quer que os dinheiros ptblicos sirvam para financiar empresas que despedem trabalhadores
e que pegam nesse dinheiro e o transferem diretamente para os acionistas sem passar na casa de partida.

E é também a direita que mais se tem batido por formulacdes altamente equivocas no que diz respeito as pensdes de
reforma, como as que se centram no envelhecimento ativo e que encerram de forma muito mal disfarcada os projetos de
aumento da idade da reforma, ou seja, de imputagdo aos trabalhadores dos custos que esta crise tem gerado e que, de
facto, ndo tém chegado a todos, nomeadamente aos seus responsaveis.

Livia Jaréka (NI). — Tisztelt EInok Ur! Kevés égetGbb és fontosabb kérdés van a jelenlegi gazdasdgi kilitasok mellett az
Uni6 szdmdra, mint a tagillamok foglalkoztatdspolitikdja. Es sokkal rosszabb a helyzet a legeslegszegényebbek kozott is,
akiknek az elmult években sikeriilt valamennyire folhtizniuk magukat, hisz a Covid-vilsdg és az orosz—ukrdn habort
gazdasagi bizonytalansdgot, napi harcokat hozott, és nagyon nehéz megvédeniink azokat a munkahelyeket, amelyeket
teremtettiink. Magyarorszdgon 2010-ben egymillié munkahelyet igértiink, abbdl 700 ezret tudtunk eddig megvaldsitani.
3,8 milliéan dolgoztak akkor, most 4,5 millidan dolgoznak. Mégis 6ridsi feladat most az, hogy ezek a munkahelyek
megmaradhassanak, ezeknek a csalddoknak a biztonsiga megmaradhasson. Ezért Ondknek is javaslom, hogy ahogy mi
akkoriban véltoztattunk, Onék is valtoztassanak. Segélyezés helyett alternativat kell adni, nem minimumjovedelmet vagy
kiilonboz8 segélyeket a legkiszolgaltatottabbnak, hanem munkahelyet. Ez most a legeslegfontosabb, és ne felejtsék el,
hogy ezekre a legszegényebb csoportokra erds forrasként tekintsenek, integrdlisuk GDP-hozadékot hoz.
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Sara Skyttedal (PPE). — Herr talman! Varje dr beslutar Europaparlamentet om ett sddant har medskick om riktlinjer for
medlemsstaternas arbetsmarknadspolitik. Podngen ér att samordna vér ekonomiska politik. Kommissionens forslag infor
arets beslut fokuserar av uppenbara skil pd konsekvenserna av Rysslands krig i Ukraina, inte minst den pdgdende
energikrisen.

Ritt rekommendationer i EU:s planeringstermin har potentialen att skapa forutsittningar for fler jobb — och i lingden
ett mer konkurrenskraftigt och vilmédende Europa. Darfor ar det sé trist att ar efter r se hur Europaparlamentets inspel i
denna friga kidnappas av vinstergrupperna i parlamentet, som i stillet viljer att uppmana EU-kommissionen att ta Gver
allt fler av medlemsstaternas kompetenser.

I morgon rostar vi bland annat om en skrivning som efterfragar ett nytt direktiv om minimiinkomster, alltsd en ny
gemensam socialbidragsnorm. Det 4r illa nog i sig, men dessutom riskerar gemensamma normer i ndsta steg att leda
till att det efterfrigas gemensam finansiering av dessa normer. Det sista unionens ekonomi behéver just nu ér transfere-
ringar mellan medlemslidndernas socialforsikringssystem.

Det ir beklagligt att vdnstergrupperna végrar att hdlla fokus pd vad de hir medskicken ér tinkta att handla om. Vi hade
kunnat fokusera pd rekommendationer for att stirka konkurrenskraften infor de tuffa dren som véntar. Men i stallet
dominerar vinstersidans destruktiva linje som snarare skadar planeringsterminen.

Marc Angel (S&D). — Mr President, dear Commissioner, dear colleagues, we need to invest in our workforce. And when
it comes to the digital and environmental transition, our human capital must be at the heart of all our action.

For my political family, the Socialists and Democrats, this is self-evident. But all too often, curiously, we find that others
seem to backtrack or to oppose such policies.

What more noble cause is there than to invest in the people that make up our society and work for our common
prosperity? And that means investing in all our citizens, women and men in all their diversity, persons with disabilities,
minorities, vulnerable groups and people who were granted temporary protection.

And there will be no better moment to invest in our human capital than in these challenging times. Delaying our action
will lead to a loss of trust, not only into our common European project, but also in politics at national level. It is
therefore crucial that the excellent report of our S&D colleague Alicia Homs calls for minimum income, universal access
to health care, affordable housing, the implementation of the child guarantee, the prolongation of SURE, the social
rescue facility and fair and progressive taxation.

These are concrete actions to support our human capital in these difficult times. We cannot afford to leave anyone
behind. Until now, our citizens have been resilient. It is time to learn from them, to truly listen to them, and to make
our proposals a reality for all.

Sylvie Brunet (Renew). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, cher Nicolas, chers collégues, je veux redire
ma conviction qu'il est urgent de mettre en place un semestre structurellement plus social. A cet effet, je voudrais
souligner quelques points.

1l faut apporter des réponses sociales aux grandes crises que nous traversons, hélas! — que ce soit la pandémie, que ce
soit la guerre — et je pense notamment au programme SURE, qu'il est absolument important de rendre permanent pour
accompagner le chomage partiel.

1l est également indispensable de lutter contre la grande pauvreté, de continuer a lutter contre la grande pauvreté. Nous
nous sommes donné comme objectif de réduire de 15 millions le nombre de personnes pauvres d’ici a 2030. Je me
demande ol nous en sommes en ce qui concerne ce grand objectif; je nai pas personnellement de chiffres.

Par ailleurs, il est aussi important d'instaurer des objectifs de création d’emplois de qualité, bien rémunérés, décents, par
la coordination des politiques sociales et de 'emploi.

Enfin, puisque 2023 sera I'année des compétences, il faut continuer a investir en matiére de formation pour ces compé-
tences et pour les transitions numérique et verte.
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Margarita de la Pisa Carrién (ECR). - Sefior presidente, sefior comisario Schmit, 22 % de desempleo en 2030: este es
el objetivo que nos propone la Comisién Europea en estas orientaciones. Es vergonzoso.

Uno de cada cuatro trabajadores en paro. ¢Esto es todo lo que nos puede ofrecer la Unién Europea? ¢Uno de cada cuatro
de nosotros en la calle? Pero, al mismo tiempo, la Agenda 2030 habla de pobreza cero. ;Pobreza cero? ;C6mo?

Se ven claras las intenciones: cultura del subsidio. Se provoca pobreza y luego se mercadean las ayudas. Cambiemos el
rumbo, el empleo es la mejor politica social. Hablemos de crear riqueza, competitividad, un mercado de prosperidad
donde podamos ganarnos dignamente, con nuestro esfuerzo, el sustento de nuestras familias y ser libres (y no, como
aqui se propone, dependientes de ningtin Gobierno).

Koorag Manadaxng (NI). — Kopie [poedpe, 1 éxDeon anotehel 08ikd xaptn viwv okMpGY aVIEPYATIKOV HETPOV HE TPOOYNHA
v navdnpia kat tov pmeptaliotikd moAepo oty Oukpavia. STO OVORA TG AKPES AVIAYGVIOTIKNG ayopls epyaotag, emdimkel
va Jopakioel Ta eupwnaika povonolia otov diedvi) avtaywviopo, prpootd ot dagawopevn kamtahiotik kpion. [Ticw amd
daknpikeis xopic kavéva avtikpiopa kat katoxUpwor] yia aftonpeneis podous kat cuNoyikég dampaypateloels kpufovral ot
TPOPOKTIKEG AVTEPYATIKEG petappudpioeic pe ) Povda e Eupemaikis Eveons, omwg o vopog Xat(ndakn oty ENAdda,
npowveitat 1 SldAuoT TOU MHEPTIOLOU XPOVOU EPYAGIAG, TPOTEIVETAL O KAJOPIGHOG [IOVGY (G KAl GTO ENAYIOTO HE KPITHPIO TO
kaAad mpoidvtev voikokuplol yia eEadMOEEVOUG, 1) YEVIKEUOT THG THAEPYAcias Kal Twv epyolafikdv dOUNEUMOPIKGY, 1 Kivi-
TIKOTITA TOV EPYACOPEVAV, KaDMG Kat 1 XaptoTikr] PoAr] oty Kowwvikr ac@aion).

210 mhaioto auto, khipakavovtal ot diwEelg katd Tev epyalopévey mou ayeviCovtal yia Ta SIKAEUATd Toug, ONwg autés Katd
TOV anepyov ouvdikatwy Paong oty Itaha, ta «dadnlwtodikeiar oty ENNada, 1 emotpatevon epyalopévev oe duhiotrpla
ot TaM\ia. H avtihaikn mohruikn Eupenaiknc Eveonc-kufepvijocov-povonoliov eival artia TOMHOU yia TOUG €pYACOREVOUS Kat
elvar avaykaia 1 k\Mpakeor) e maAng pe v navepyatkn anepyia oty EAMada otig 9 Nogpfpn.

Anne Sander (PPE). — Monsieur le Président, Monsieur le Commissaire, notre débat arrive dans un contexte difficile en
France, puisqu'un conflit social menace notre économie tout entiére, entrainant une pénurie de carburant. Cest un
véritable coup de massue pour les travailleurs et les entreprises, déja en proie a la crise énergétique et a l'inflation.

Dans la situation actuelle, en France, mais aussi ailleurs en Europe, soutenir I'emploi est essentiel et constitue notre
premier levier d’action pour lutter contre la pauvreté. Cette derniere année, en Europe, les chiffres du chomage ont
connu une légére baisse. Toutefois, les jeunes demeurent, ici encore, les plus touchés et peinent a s'insérer dans la vie
active. 1l est donc plus que jamais impératif de mettre I'accent sur la formation pour développer les compétences des
travailleurs d’aujourd’hui et de demain. L’'adéquation entre la formation et les besoins des entreprises est vraiment essen-
tielle au bon fonctionnement du marché du travail: c'est le meilleur moyen pour lutter contre le chdmage.

Alors que le spectre de la récession plane sur 'Europe, nous devons redoubler d'efforts.

Tatjana Zdanoka (NI). — Mr President, dear colleagues, the Commission is putting forward the document like only the
existing challenges are to be solved: gender pay gap, tackling undeclared work, youth employment, etc. But being
previously the Rapporteur on guidelines, I agree that these are certainly important issues, but these are not the main
challenges the employment market will face in the upcoming period.

In-work poverty: this will become a real disaster and not only for poorer EU Member States like mine, Latvia, but also
for western and central European countries. The problem of uncontrolled employment of third-country nationals will
become screaming very soon. And finally, of course, drastic job loss.

We have to look for new solutions. We may come up with an ambitious proposal for a minimum income directive, not
only the Minimum Wage Directive. We also have to start discussions about unconditional basic income. One thing is
absolutely clear: in an unusual situation, the usual solutions will not work.
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Eugen Tomac (PPE). - Domnule presedinte, domnule comisar, stimati colegi, cred ci in aceastd perioadd este absolut
esential sd cupldm agenda europeand la nevoile cetitenilor europeni.

Criza generatd de rizboi, criza energeticd, inflatia au pus pe masa decidentilor europeni provociri uriase.

Tocmai de aceea, cred cd politicile pe care le pregdteste Comisia trebuie sd raspundd acestor asteptdri, pentru ci oamenii
au facturi foarte mari, au ore de munci in plus, insd venituri mult mai mici raportat la necesitati.

Tocmai de aceea, cred cd este esential sd intelegem ¢ putem combate sdricia si proteja locurile de muncd prin investitii
si politici adaptate la nevoile societitii de astizi.

Nicolas Schmit, Member of the Commission. — Mr President, [ agree with you that in the current cost of living crisis, we
need to support workers; we have to help companies and ensure decent working conditions for all. Strengthening the
social shield is more necessary than ever. The updated employment guidelines are, in this respect, a very important
element and can serve as guidance for Member States to overcome the crisis we are facing and especially to improve
social cohesion.

This afternoon, we had a very important debate on poverty eradication. Well, to eradicate poverty, the first and best way
to do so is good-quality jobs with decent wages. Yes, we have to invest in our economy, but we also have to invest in
people — investing in people, in their skills, but also investing in gender equality, in diversity, which is a decisive element
of inclusive labour markets.

All that starts with children — because if children are lost, if children do not get the right opportunities, well, what
happens then? Once they are older and they try to get into the labour market, they will not be able to find good jobs.
They will not have decent wages. And we are going in the direction of more exclusion, of more inequality. This is an
important part of good labour market policies: start with children. Without that, there are no inclusive labour markets
and Europe will not be able in the coming years and decades to build a green and digital economy. Yes, digital skills are
key. And where and when should you learn digital skills? Yes, certainly, lifelong learning, but the best is to learn when
you are young, when you are at school, and to give older children the right opportunities.

Labour markets are changing and there is a broad understanding that equality and fairness, but also good working
conditions, are essential for a strong, innovative European economy that benefits all.

Alicia Homs Ginel, ponente. — Sefior presidente, sefior comisario, no puedo coincidir mds con la conclusion que acaba
usted de hacer. Estamos de acuerdo en que, en estas gufas de empleo, hemos tenido en cuenta las transiciones verde y
digital, y muchos otros temas que afectan de manera directa o indirecta el mercado laboral. ;0 me van a decir, los
sefiores de la derecha, que los nifios que se encuentran en riesgo de exclusioén y de pobreza no es porque sus padres y
sus madres tienen trabajos precarios y, por tanto, se ven obligados a que sus hijos vivan en esa situacién? ;O me van a
decir también, los sefiores de la derecha, que hay otras, de las tantas propuestas que hemos hecho en este informe, que
no afectan de manera directa o indirecta a los trabajadores de los cuales estamos hablando? ;O también me van a decir
que estamos revisando las guias de empleo cada afio? Llevamos sin revisarlas desde antes de la COVID-19. ;De qué
estamos hablando?

No queremos que la Comisién quite competencias a los Estados miembros. Eso no lo hemos dicho en ningtin momento
dentro de este documento. Lo que es terrible es que la derecha esté del lado de los mds privilegiados, como hace
siempre, y no de los mds vulnerables, que es a los que tenemos que proteger. Otros hablan de la cultura del subsidio.
Yo les digo que ayudamos a los mdas vulnerables porque merecen las mismas oportunidades que todos los ciudadanos y
ciudadanas. Y asi lo avalan tanto el FMI, como el BCE, como la OCDE. Por tanto, yo no veo error en la linea que
estamos siguiendo para proteger a los trabajadores, a la clase trabajadora y a los mds vulnerables. Y tampoco veo
error en todas esas politicas progresistas de ayudar a los que mds lo necesitan. Yo creo que deberfan hacer una reflexién
y mirar si, quizds, los que estén equivocados sean ustedes, que defienden siempre a los mds privilegiados.

Presidente. — O debate estd encerrado.
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A votagdo realizar-se-4 na terca-feira, 18 de outubro de 2022.
Declaragdes escritas (artigo 171.°)

Sandra Pereira (The Left), por escrito. — Ndo é possivel fazer este debate sem ter presente que as orientaches para as
politicas de empregos dos Estados-Membros se inserem no processo do Semestre Europeu, que usurpa competéncias
soberanas dos Estados, que impde, condiciona e controla as opg¢des politicas democrdticas e soberanas no plano da
politica orcamental, mas também da politica social e laboral, processo que funciona como controlo de execucio do
Pacto de Estabilidade e Crescimento e do Tratado Orcamental.

Esta intima relagio e as ameagas, incluindo de sancdo, que dela emanam sdo responsdveis por anos de estagnacio
econdmica, da desregulacdo e regressio de direitos laborais e sociais, do aprofundamento de desigualdades, da limitagdo
do investimento publico ou da liberalizacdo de sectores estratégicos.

Da nossa parte, ndo isentamos a responsabilidade que a Unido Europeia e as suas politicas tém tido na degradacio das
condicdes laborais e sociais, no aumento da exploragdo, do desemprego e da pobreza, na reducdo de saldrios, caminho
que, alids, a direita deste Parlamento quer seguir neste relatorio.

16. Spreektijd van één minuut over kwesties van politiek belang

Presidente. — Seguem-se as interven¢des de um minuto sobre questdes politicas importantes (artigo 172.° do
Regimento).

Maria Walsh (PPE). — Mr President, we cannot begin to understand what the community in Donegal has been going
through for the past ten days since the explosion in a service station and an apartment block. The tragedy in Creeslough
stole ten precious lives from a very small rural community in the north west of Ireland. No words can comprehend
what the families and those who are still working tirelessly on the front lines have gone through and are continuing to
go through in the process.

And it is important we honour the lives lost and share our support, solidarity and hope from the European Parliament
to the community in Donegal. A book of condolences will be placed outside the EPP Group meeting room here in the
Parliament for all colleagues, staff and friends as we stand together as a European community with heartfelt sympathies.
I want to thank for the support shown to the people of Creeslough and Donegal, and I also share my thanks to the
President of our European Parliament, Roberta Metsola.

Kootag Mauvpidng (S&D). — Kupie Tpoedpe, 1 pooikr ewofol] oty Oukpavia avédeife v katenelyouoa avaykn 1 Eupo-
naik] Eveor) va anokTioel yemoNTIKO pONO 0TI YEITOVIA TG KAl 0TOV KOOHO. ZOULE 0TV €noyl] Omou autapyikd Kadeotota
emtivevtal otig dnpokpatikés kowevie pag. Ot moAepoyapeic napafates tou diedvoug dikaiou dev avupetwniloviar pe soft
power- o IToUtv kat o Epvtoyav dev avuipetoniCovrar pe avakowaoelg aviouxiac. Aev da diaogalicoupe v evepyelakr) pag
a0QAAELD, TOUG OIKOVOHIKOUG, TeEPLPANAOVTIKOUG, TEXVONOYIKOUG GTOXOUG Hag, Xwpic SIKO pag yewmoArtikd polo, pe kowr
apuva kat acQalela.

H pootk ewofoAr oty Oukpavia, opwc, avedeife kat pa tepdotia unokpioia. Ynapyel éva KadeoTtds Tou epyaNELONoinoe TOug
petavaotes, mou gulakiler daguvolves kat Kovpdoug, mou katéyer £dagog g Eupumnaikrs Eveong oty Kunpiakr Anpokpa-
Tia, mou enepPaivel ot Ain, oty Avatohiki) Meodyelo, oto Atyaio. Aev pmopel va To X0ideUoUpE e avaKoWOOELS aviiouxiag,
al\a mpénel emTENOUG VA TPOXWPTOOUHE GE KUPMOELS.

Billy Kelleher (Renew). — Mr President, production of green hydrogen is inextricably linked to the availability of large
quantities of renewable electricity. In an Irish context, that means implementing an ambitious offshore wind energy
strategy with urgency.

Green hydrogen will be the clean fuel that drives our long-distance public transport systems, our marine transport and
heavy goods vehicles, and it will not only be electric batteries due to the discharge requirements and recharging capa-
bilities. We need to ramp up our offshore wind electricity generation to give us the ability to electrolyse water to give us
the green hydrogen our economy needs.



2.6.2023 Publicatieblad van de Europese Unie C196/69

Maandag, 17 oktober 2022

Ireland sadly suffers from regulatory inertia, and this often stops us from being first movers. The EU adopted its own
hydrogen strategy in 2020, with updates since then, but Ireland has consistently lagged behind. Similar to anaerobic
digestion, Ireland doesn’t need any more pilot projects. We don't need any evidence base anymore. We just need to
ensure that we use the technologies that are already there and evidence-based by use across the European Union.

Ireland easily has the capacity to generate over 30 gigawatts of wind-powered electricity, if it can get its act together
with regard to wind energy and planning. Our target of five gigawatts by 2030 is relatively low, and we must aim to do
an awful lot better.

Grace O’Sullivan (Verts/ALE). — Mr President, in May of this year, Israeli soldiers shot and killed journalist Shireen
Abu Akleh. The EU condemned it. A month later, President von der Leyen flew to Tel Aviv and signed a multi-million
euro deal for Israeli gas. Last month, Israel raided Palestinian civil society organisations, which are funded by the EU. The
EU condemned it.

In the last few days, a city the size of Cork has been besieged by the Israeli army. Josep Borrell said the situation was just
‘worrisome’. Now he must tell us how many human rights violations are permitted before facing consequences from the
EU. How many more journalists murdered? How many schools and neighbourhoods demolished? How many inter-
nments? How many sieges before the EU acts on apartheid?

Gunnar Beck (ID). - Herr Prisident! Die deutsche Regierung hat den Deutschen Rekordenergiepreise beschert und will
sie nun mit 200 Milliarden Euro entschidigen. Widersinnig, aber nicht ungerecht. Sofort jedoch klagt Italiens
Noch-Premier und Goldman-Sachs-Banker Mario Draghi, Deutschland verstoffe gegen Wettbewerbsrecht und den Bin-
nenmarkt. Das ist Unsinn. Draghi ldsst nur gerne die Deutschen — und ich will hinzufiigen: die Nordeuropier — fiir alle
Finanz- und Staatskrisen zahlen. Dennoch versprach Kanzler Olaf Scholz sogleich Draghi, den Francesco Cossiga einst
einen elenden Finanzknecht nannte, mehr Geld fir Italien und die EU, obwohl Deutschland noch den 750 Milliarden
schweren EU-Coronafonds hauptfinanziert.

Die Deutschen haben Niedrigrenten und das geringste Privatvermogen im Euroraum. Nur ihre Regierung leidet am
Helfersyndrom. Sie zeigt sich reich und spendabel, weil sie den Deutschen seit Jahren mit beiden Handen das Geld aus
den Taschen zieht.

Cristian Terhes (ECR). — Mr President, dear colleagues, Ursula von der Leyen must immediately and unconditionally
resign from her position as President of the European Commission due to the fact that her actions are currently
criminally investigated by the European Public Prosecutor’s Office.

The EPPO just announced few days ago that it is investigating the way the contracts were signed between the European
Commission and the producers of vaccines. And this is what the Court of Auditors just stated in a report released a few
days ago, and I quote: ‘the Commission had signed up to November 2021, EUR 71 billion worth of contracts on behalf
of the Member States to purchase up to 4.6 billion COVID-19 vaccine doses’.

That means that she purchased 10 doses of vaccines for every EU citizen, based on contracts that were never released to
the public. This is how the contracts that she signed with these pharmaceutical companies were released to the public.
How is this possible in a European Union that is called on to be transparent with the way it is using people’s money?

So I'm asking again and calling again for immediate and unconditional resignation.

Sandra Pereira (The Left). — Senhor Presidente, em Portugal, este fim de semana, dezenas de milhares de trabalhadores,
jovens e reformados sairam a rua em Lisboa e no Porto. Ndo aceitam a degradacdo dos saldrios, a degradagdo das
pensdes, o ataque aos servigos ptiblicos, a especulacdo nos precos dos bens essenciais e energéticos. Gritaram bem alto
que o custo de vida aumenta e o povo ndo aguenta.

Ao mesmo tempo, verifica-se uma acumulagdo de milhares de milhdes de euros nos lucros dos grupos econdémicos, da
alimentagdo, da energia, da grande distribuicdo comercial, das multinacionais.
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Em nenhuma circunstincia é aceitdvel o aumento das injusticas sociais e menos ainda nesta situagdo concreta. Daqui,
saudamos os trabalhadores e os seus sindicatos por mais esta iniciativa de forca, que é simultaneamente um sinal de
esperanga, de confianca, da possibilidade de um outro caminho. E reafirmamos o nosso compromisso com os trabalha-
dores e a sua luta pela defesa e melhoria das suas condicdes de trabalho e de vida.

Dino Giarrusso (NI). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, I'iniziativa «Good Food Good Farming» ci dice che quasi
un cittadino europeo su tre ha i capelli contaminati da pesticidi: dato allarmante, che rivela 'enorme contaminazione di
terreni e acque.

Le strategie Farm to Fork e sulla biodiversita per il 2030 indicano una riduzione del 50 % entro il 2030, ma molti Stati
sono indietro nell'accogliere la proposta di regolamento che fissa vincoli per gli Stati membri. LTtalia ha un piano
nazionale scaduto dal febbraio 2019 e il governo Draghi sembra non aver colto I'importanza della transizione ecologica,
che passa anche da una rivoluzione culturale riguardo coltivazioni e allevamenti. Abbiamo il dovere di spiegare ai
cittadini quanto e come sia importante ripulire la nostra agricoltura e dunque le nostre acque, il nostro sangue, i nostri
capelli dai pesticidi e da ogni tipo di veleno.

E una transizione che portera benefici per tutti e che puod essere anche un business e rilanciare I'agricoltura anziché
affossarla, come dice chi non vuole cambiare nulla. Perd servono coraggio, visione e risorse. L'Europa li possiede? Vuole
spenderli?

Eugen Tomac (PPE). — Domnule presedinte, stimati colegi, eu sunt profund dezgustat de modul cum defileazd prin
acest Parlament personaje, de altfel nulititi politice, care isi permit si disemineze minciuni si dezinformdri care probabil
il sunt pe plac lui Putin.

Recent, in aceastd sald, un domn, pe numele sdu Reil, de altfel o nulitate politic, si-a permis sd spund cd Romania si
Bulgaria nu meritd si fie acceptate in Schengen.

Mi se pare un afront de neacceptat, pentru ci noi suntem o natiune puternicd, o natiune europeand, si probabil acel
domn, atunci cind a vizitat tara noastrd, s-a plimbat noaptea pe cel mai frumos drum din lume, cum este
Transfagirdsanul, si evident ¢ nu a vdzut nimic.

Insa suntem o natiune care stim ce vrem si meritd s ne luptim mai departe pentru a fi acceptati in spatiul Schengen. Si,
evident, nu vom cidea in capcana populismului si demagogiei pe care unii le practicd in acest Parlament.

Enena Vionuesa (S&D). — I-u Mpencenaren! Hakbie Hu BomMTe, Mamy U TOCTIONA, Hakbile Tiackate Espoma, Tasu Espona, 3a
KOSITO ce OOprxa MOKOMeEHNs, 3a [a KMBeeM BCHUKM HMe B Mup? 3aiI0 dyBaMe BCEKM [eH NMPU3MBM 33 BhOPbXKABaHe, a He 3a
[MITIOMATHYeCKM NPEroBopy? 3allio rOBOpUTE 3a BH3MOXKHA SUIpeHa KatacTpoda, a He 3a eBpoOIelicKa CTpaTerist 3a CIMpaHe Ha
Oparoybuiicternst KoumuKkT? Huma Bede umaMe eBpOMeiickM KOMMCAP Ha BOJHATA?

Ia, HepomycTnMoO € ma mamat Oombu Ha eBpomelickusi KoHTMHEHT. Ho KakBo Hampayu Bprokcern, 3a ma He HONyCHe KOLIMApbT B
YkpaitHa? MuHcKuTe criopasymeHust 6s1xa Baia OTTOBOPHOCT, cera MUpBT € Halla OTTOBOpHOCT. KaxeTe Hu Koil e Beue eBpoIIeric-
KMAT KOMJMCAp Ha BOJHATa ¥ 3alI0 He YyBaMe HerobaTa 3arpuKeHOCT 3a ToBa Koif 1 3amo s3pusu Cesepen motok? Koit ce onutsa
ma yHumoxasa FOxen motok? Koit obcrpensa Hail-ronsiMara sgpeHa uenrpana B Espoma?

anrapm[ € CaMO Ha HAKOIIKO KMJIOMETPA, HAKOIIKOCTOTMH KMIIOMETpPa OT BOJHATa U YTpe€ NOXapbT MOXKE Ha CE€ IpEHECEe U IpU
Hac, 3alll0OTO CM¢ MbJI4ajin, KOrato € TpH6BaHO J1a TOBOpUM. Hue cMme mbxHM ma CIIPEM CaMOpa3pylliaBaHETO Ha EBpona N JHEC ca
HCO6XO]1]/IMI/I HE TAHKOBE, @ MBIPOCT M CMEIN PEIIEHNS.

Izaskun Bilbao Barandica (Renew). — Sefior presidente, hoy traigo a este Pleno el SOS de los atuneros cafieros euro-
peos en Senegal, que pueden acabar en el desguace si la Comisiéon Europea no desbloquea el pago de las ayudas que
necesitan para sobrevivir. Tenian licencias en vigor. Pagaron por ellas. Una decision imprevisible, arbitraria e injusta del
Gobierno de Senegal les dejé cinco meses amarrados a puerto y sin derechos de pesca.
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Las pérdidas acumuladas, sumadas a la inflacién que afecta a muchos de sus costes, y la mala campaiia en los dos meses
que han podido trabajar les han puesto en una situacién critica. Puede revertirse. Basta con aplicar las previsiones que el
Fondo Europeo Maritimo, de Pesca y de Acuicultura contempla para el cese de actividad por causas de fuerza mayor.

Estdn en juego centenares de empleos de europeos y senegaleses. Estd en juego que barcos con una trayectoria artesanal
y sostenible acaben en el desguace. El comisario Sinkevi¢ius no contesta ni a sus cartas ni a las peticiones reiteradas de
muchos diputados. Si de verdad defiende la pesca sostenible que practica el sector europeo, escuche este SOS y resuelva
este asunto de inmediato.

Ana Miranda (Verts/ALE). — Senhor Presidente, a reducio da atividade agricola no meu pais, Galiza, é uma das princi-
pais causas do declinio demografico do campo galego. O abandono das terras agricolas, o aumento dos precos da
energia, a alta dependéncia de insumos do mercado externo, como o aumento dos precos, faz com que muitos produ-
tores passem por uma situagdo tremendamente complicada, sem que o governo galego se preocupe.

Em vez de ter milho para os animais, temos eucaliptos, o que impede a possibilidade de cultivo de cereais a precos
competitivos.

De Estrasburgo, quero expressar a nossa solidariedade para com os agricultores, os produtores e os ganadeiros da minha
terra, que sofrem com os pregos especulativos dos insumos. Custa mais produzir e sio necessirias medidas estruturais
para reduzir a dependéncia de outros mercados.

Um pais que ama as suas dreas rurais deve colocar quem produz no centro da recuperagio do sistema agricola e ndo
substituir os produtores da terra por macroempresas especulativas.

Gianantonio Da Re (ID). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, l'articolo 3 del trattato sullUnione europea stabilisce
che I'Unione europea «promuove la coesione economica, sociale e territoriale, e la solidarieta tra gli Stati membri».

Il principio ¢ lodevole e condivisibile, pero vale solo sulla carta. Ultimamente di solidarieta tra gli Stati membri ne
abbiamo vista poca. Basti pensare al fallimento della gestione dei flussi migratori e dell'ostruzionismo dei paesi frugali
sull'adozione del Recovery Fund.

Ancora oggi, di fronte alla grave difficolta economica in cui si trovano i cittadini europei a causa del caro energia,
assistiamo all'ennesimo spettacolo di un’Europa divisa e ipocrita. Il principio di solidarietd viene invocato infatti solo
quando risponde agli interessi dell’élite europea e non quando ¢ necessario per i reali bisogni delle famiglie e delle nostre
imprese, per le quali sono indispensabili adeguati e immediati aiuti economici, pitt coraggio e determinazione.

Ladislav II¢ié (ECR). - Postovani predsjedavajudi, postovane dame i gospodo, izbori u Bosni i Hercegovini su odrzani
prije petnaest dana, a jos uvijek nisu prebrojani svi glasovi.

Izgleda da su neki ¢lanovi birackih odbora glasali umjesto biraca koji nisu izasli na izbore, a jedan je ¢ak sebe vise puta
potpisao umjesto biraca za koje je glasao. Osim toga, Zeljko Komsi¢, koji je izabran za hrvatskog predstavnika, je u
sredinama gdje Zive Hrvati dobio manje od jedan posto glasova.

Ne zanima me kako se on po nacionalnosti izja§njava niti njegova krvna zrnca. On je izabran glasovima Bosnjaka i zato
samo njih moze predstavljati. Tako sad Bosnjaci imaju dva predstavnika u troclanom predsjedniStvu, Srbi jednog, a
Hrvati nijednog.

Za sve su to krive europske institucije i visoki predstavnik koji ne samo da podrzavaju ve¢ i poti¢u ovakve udare na
demokraciju. Ne moZemo oéekivati demokratski razvoj BiH ako su izbori tako nedemokratski.

Dakle, treba nam promjena izbornog zakona koji ¢e jamditi legitimno predstavljanje konstitutivnih naroda i povecanje
tehnickih sredstava poput uvodenja otiska prsta jer BiH ima pravo na demokratsku i europsku perspektivu.
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Jodo Pimenta Lopes (The Left). — Senhor Presidente, a sistemadtica e brutal agressdo de Israel a Palestina e ao seu povo,
que prossegue impune, € a recorrente violagio do direito internacional, s6 sio possiveis com a conivéncia e o apoio dos
Estados Unidos da América e da Unido Europeia.

Daqui denunciamos e condenamos a escalada de provocagdes, violéncia e destrui¢do de propriedade palestinos, promo-
vida pelo governo israelita e a expansdo de colonatos, a estratégia de anexacdo de Jerusalém Oriental de Israel, com as
tentativas de expulsdo das populagdes palestinas, nomeadamente no bairro de Sheikh Jarrah, as incursdes sionistas ao
redor da mesquita Al-Agsa, o recurso a prisdo administrativa, o agravamento do bloqueio a Gaza, territério que vive
uma das mais graves crises humanitdrias do mundo, uma agressdo persistente de Israel, que procura minar as delibe-
racdes de relevantes resolu¢des da ONU e o caminho para a construgdo do Estado palestiniano independente, com as
fronteiras de 1967, com capital em Jerusalém Oriental.

Toda a solidariedade para com a luta heroica do povo palestiniano e os seus inaliendveis direitos nacionais.

Tomislav Sokol (PPE). — Postovani predsjedavajuéi, pandemija COVID-19 otkrila je strukturne nedostatke koji otezavaju
da se na krize odgovori brzo, u¢inkovito i koordinirano.

Prisjetimo se samo prizora praznih polica u trgovinama s pocetka pandemije. Takve scenarije Zelimo u buduénosti
izbjedi. Zato je vazno da je Komisija predstavila dugoocekivani instrument koji jam¢i funkcioniranje jedinstvenog trzista
u kriznim situacijama. Njegovim aktiviranjem drZzavama ¢lanicama zabranit ¢e se uvodenje ogranicenje izvoza proizvoda
u druge drzave clanice.

Nazalost, Komisija je predvidjela izuzeéa od primjene ove uredbe za medicinske proizvode i uredaje te medicinske
protumjere, $to ne pridonosi izgradnji otpornog jedinstvenog trzista u uvjetima krize.

Sjetimo se da su drzave ¢lanice u kojima je koncentrirana proizvodnja zastitne opreme, kao $to su maske i rukavice,
pocetkom pandemije ogranicile izvoz zastitne opreme u druge drzave, prouzrocivsi tako njezinu nestasicu, a upravo
takve situacije Zelimo izbjedi.

Stoga pozivam Vijeée i Parlament da u svoj pregovaracki okvir ukljue i primjenu uredbe na medicinske proizvode i
protumjere. Solidarnost medu drzavama ¢lanicama nikad vise ne smije biti dovedena u pitanje.

Tudor Ciuhodaru (S&D). - Domnule presedinte, sunt medic, medic de urgentd in lasi, Romania, in Spitalul Clinic
de Urgentd Nicolae Oblu.

Am ascultat cu uimire si revoltd declaratiile reprezentantilor unor companii farmaceutice in Comisia COVID. E oficial!
De acum, intreg esafodajul politico-juridic si economic legat de introducerea pasaportului verde digital si achizitionarea a
miliarde de doze de vaccinuri s-a prabusit si de aceea vi solicit astdzi, incd o datd, am si votat impotriva pasaportului
verde digital de fiecare datd, si renuntati de urgentd la acest act aberant, care nu aratd dect ci te-ai vaccinat, in rest, poti
transmite boala, iar pe de altd parte sd suspendati imediat aceste contracte de miliarde de euro, Roméania are un miliard
de euro dat pe astfel de vaccinuri, care nu mai corespund normelor, si aceste contracte sd fie renegociate.

E de importantd majord si sunt convins cd ma veti sustine in acest demers, pentru ci astfel de erori nu trebuie si se mai
repete.

Charlie Weimers (ECR). — Herr talman! Jag skulle vilja ta tillfillet i akt och uppmérksamma alla de modiga min och
kvinnor fran véra linder som rusat till Ukrainas forsvar, och sirskilt de som betalat det hogsta priset for att forsvara det
lilla landets ritt att freda sig frdn imperialismens klor.

En av dem som offrat sina liv for Ukraina dr min landsman, 16jtnant Edward Selander. Han stupade den 18 juli. En av
dem som tjanat under honom i den svenska armén har detta att sdga, och jag citerar: "Lojtnant Edvard Selander var den
bista officer jag arbetat med. Han forkroppsligade alla virden vi som forsvarsmakt stdr for. Ingen var mer angeldgen om
att skapa dugliga krigare 4n honom, och han levde efter en ofelbar moralisk kompass.”
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Kira kollegor, jag skulle vilja be er att 4gna en tanke &t alla dem av vira medborgare som offrat sina liv f6r Ukrainas och
Europas sikerhet.

Clare Daly (The Left). — Mr President, the European Parliament will soon award the Sakharov Prize, although obviously
the decision does not rest with MEPs, but rather with the Conference of Presidents. And, of course, Sakharov was a
dissident in his hemisphere, and in recognition of that, we award a prize in his name every year.

The Sakharov Prize should be for the exercise of intellectual freedoms, and it is in that way we seek to oppose those
freedoms everywhere. But, of course, instead we have traditionally used this as a stick to appease our so-called enemies.

So this year, for once, why don't we do something for what it’s really supposed to be about? Today, freedom of thought
is under threat at home. Julian Assange is a dissident in our own hemisphere. He’s persecuted not by our so-called
opponents, but by our like-minded partners for upholding the essential responsibilities of a journalist, holding power
to account for exposing the war crimes in Iraq and Afghanistan.

If we recognise Assange with the Sakharov Prize, it can deliver a genuine victory for freedom of thought. Instead of
harping on about human rights in places where we have no power, for once we have a chance to do something mea-
ningful. So let’s organise to have the award of the Sakharov Prize for Julian Assange.

Peter Polldk (PPE). — ViZeny pén predsedajiici, dnes vobec nie je neobvyklé precitat si nendvistné odkazy na internete a
v zmysle: treba zabit vietkych cigdnov, treba zabit vietkych buzerantov, ¢i treba zabit vSetkych Zidov. Aj takéto nadavky
na internete, zZial, mnohi dnes toleruj.

-

Aj vrah zo Slovenska je prikladom toho, ako mnohi dokézali tolerovat a podcefiovat nendvist vo¢i Zidom, LGBT &
Romom. Ak by tento bratislavsky vrah velebil Bin Ladina, ddvno by bol v base. No kedZe jeho idedlom bol len Hitler
Breivik, vSetci toto prehliadali. Skoncilo to teroristickym ¢inom, masakrom dvoch Tudi v centre Bratislavy.

O«
=

Poviem vam vlastni skiisenost. Ked sa rasisti vyhrdzali, Ze zndsilnia moju cigdnsku manzelku a po jednom zabiji moje
negerské deti, a pod oknami nds niekto sledoval, napriek vyspelym technolégidm péchatela nevypétrali.

Ako je mozné, ze ked sa niekto vyhrdza mensindm smrfou, tak hovorime, Ze je to sloboda slova? No ako je mozné, ze
terorizmus je pre nds cervenou Ciarou, no fasizmus spolocnost toleruje? Nendvist vodi inakosti, Rémom, Zidom & LGBT
nie je sloboda slova. Fasizmus je rovnakym zlom ako aj terorizmus. A k tym, ktori fadizmus $iria, sa musime postavit
rovnako razantne ako k tym, ktorf $iria terorizmus.

Vo Xpucros (S&D). — I-u [Ipencenaren, KpUTMYHOTO MICIIEHe M CBOOOJATA Ha CIIOBOTO ca JiBa OT cThOoBeTe Ha EBpoma. 3a
pyckata mesuHpOpMauMsi TYK Ce FOBOPU MOCTOSIHHO. YBM, Tpeora OymyM M MpoNaraHIHATa BOMHA, B KOATO HAlIMTe MEIMM U
VIHCTUTYLUMM Ca MHCTPYMEHTANIM3MPaHM OTBBH. B HalM nosuumy M Memuy ueTeM, de Pycus eqHOBpeMEHHO € OKymmpana 3aro-
POXKaTa aTOMHA €NeKTPOLEHTpana 1 caMa s obcTpensa, ve IlyTuH ImbpBo e mocTpous, a mocne cam e B3pusui CeBepeH MOTOK.

Kakpo Hu mpemnmara mpencenatenar ¢oH mep JlaileH ChC CBOSL MPM3MB 32 BOJHA IO NMOOEHEH Kpail Cpelly eaHa sypeHa Cua?
Slnpenata BOVHA U YHaBSIHETO B IPOIAraHOeH KOHPOPMM3bM Ca IIBa ITBTS. KbM CAMOYHMIIOXKEHMETO, d EBPOIEIINTE OYaKBaT
MUPHM MHMLMATVBY OT Bprokcen. MupbT e CMUCHITBT Ha eBpomelickusi npoekt. Korato mpyemame fa ¢uHaHCMpaMe BoliHaTa, 1a
peTpaHCIMpame MPOIAraHaaTa, Hue KepTeaMe aBTOPUTETa, MPUHIMINTE U OBIEIETo Ha Chio3a.

Michiel Hoogeveen (ECR). — Mr President, freedom of speech is precious. Without it, democracy would not exist. With
social media, the marketplace of ideas has been enhanced in an unprecedented way. However, this comes with respon-
sibility.

Disinformation and fake news are a threat to the freedom of speech. There is a difference between information and
affirmation. We can debate about differences of opinion, and in many cases there are different sides to a story. But there
is a difference between facts and opinions.
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It is not because we have strong convictions that we should resort to disinformation, or worse, start believing in
conspiracy theories. Freedom of speech is a cornerstone of Western civilisation. Let us use it wisely and responsibly.

Mick Wallace (The Left). — Mr President, tens of thousands of people from Haiti have been protesting against the
US-installed regime of Ariel Henry. Now the puppet leader is calling for foreign military intervention to crush the
protests and the US have been looking for backing at the UN Security Council for the same.

The last thing the people of Haiti need now is another foreign military intervention called in by a despised leader that
doesn’t even have a proper mandate to govern. The people of Haiti had their own solution to the crisis — it’s called the
Montana Agreement. A commission was set up in August last year by a wide range of civil society groups and they
signed an agreement, and it was to be implemented beginning in February. But the US and the UN and others blocked it.

The Haitian people need an end to foreign interference. They've been interfered with for 200 years. They’re not allowed
to think independent. The West has destroyed the place. They've done everything to cripple the place for years. And
now they certainly need an end to foreign interference, not more foreign boots on the ground. We said we were
interested in sovereignty when Ukraine was invaded by Russia. Are we not interested in sovereignty when it comes to
Haiti? Does that not count because it doesn’t suit US imperialism?

Stanislav Pol¢dk (PPE). — Pane pfedsedajici, stojime nepochybné na prahu potravinové krize nejen v Evropé, ale zej-
ména v africkych stitech a dalsich chudych stitech po celém svété. Chybi potravinové zdroje, a to v celosvétovém
méfitku. A disledek energetické krize je ten, Ze se tato potravinova krize jesté dale prohlubuje. Zdrazuji zdkladni lidské
potieby, sluzby, vyrobky a samoziejmé také potraviny. Mdme zde nedostatek hnojiv, nedostatek viech podptrnych
oettujicich prostiedkll. A pravé energetickd krize jesté tento nedostatek prohlubuje, protoze vyroba téchto hnojiv je
energeticky velmi ndro¢nd. Toto jsou dusledky Putinovy vélky. Myslim si, Ze je nasi povinnosti co nejvice pomdahat
Ukrajiné tak, aby tato Putinova vilka co nejdiive skoncila Putinovou pordzkou.

Presidente. — Este ponto da ordem do dia estd encerrado.

17. Agenda van de volgende vergadering

Presidente. — A ata da presente sessdo serd submetida a aprovacdo do Parlamento amanhd ao inicio da tarde.

18. Goedkeuring van de notulen van deze vergadering

Presidente. — A ordem do dia ji foi publicada e encontra-se disponivel no sitio Web do Parlamento Europeu.

19. Sluiting van de vergadering

(A sessdo € encerrada ds 23h20)
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